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Аннотация
Оберон был потерян… не помня, кем он являлся, откуда и куда шел. Но эта женщина заставляла его ладони потеть, а сердце учащенно биться. Женщина с бирюзовыми глазами и красивым голосом. Где-то на инстинктивном уровне он знал, что только она могла спасти его.
Кэсси знала правду… он был Верховным Королем, ее истинной парой и единственным мужчиной, рожденным, чтобы принадлежать лишь ей. Теперь перед ней стояла непростая задача — помочь Оберону вспомнить и уберечь его от когтей Черного Двора. Вот только успех означал, что она навсегда потеряет его. Тем не менее Кэсси была готова принести себя в жертву, но вернуть миру Верховного Короля.
Как только память вернулась, уничтожая закрытую дверь разума, Оберон дал клятву. Несмотря на то, что повсюду сновали враги, которые выискивали момент напасть, он вернется на свое законное место, но не один, а со своей королевой.
Но когда он выполнил клятву, разразился настоящий ад. Как только жизнь Кэсси оказалась под угрозой, перед миром фейри встал выбор: либо склонится перед Верховным Королем, либо заплатить за неподчинение кровью.
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Глава 1

— Принцесса Нерис.
Кэсси улыбнулась, перемещая взгляд с Каэля на дверной проем, где стоял Гарольд. Судя по слегка нахмуренному лицу мажордома, ей не удалось скрыть грусть, терзающую ее душу.
— Доброе утро, Гарольд.
Мажордом вошел в комнату с кружкой кофе в руке. Передав Кэсси напиток, он кивнул в ответ на тихую благодарность.
— Как поживают наши пациенты?
— У Каэля все хорошо. Даже больше, он превзошел мои надежды. Парень сильный, — Кэсси как раз проверяла Каэля, который быстро шел на поправку. Его травмы были серьезными, но не опасными для жизни… в отличие от женщины, которую унес Оберон.
Оберон.
Кэсси поморщилась, вспомнив холодное выражение его лица. Верховный Король отвернулся, даже не задумываясь. Никогда в жизни ей не было так обидно.
Фу. Мысли об Обероне точно не поднимут ей настроение. Два пациента нуждались в ее внимание, а вот истинная пара, как было очевидно, предпочитал отдаленность. Прошло несколько недель с тех пор, как они встречались в последний раз. И в течение этих недель Кэсси очень старалась сосредоточить все внимание на Каэле. Юный пук, почти исцеленный, спокойно спал.
Скоро Кэсси покинет Серый Дворец и навряд ли когда-нибудь вернется.
— А Снод, ваше высочество?
— Намного лучше. Я уже отпустила его, отправив обратно на службу, — исцеление Редкапа, Снода, стало сюрпризом. Песня его души Удивила Кэсси — удивительно милая и простая для существа с такой устрашающей репутацией. Она приписала заслугу его связи с леди Михаэлой Гудфеллоу, женщиной, с которой ей удалось познакомиться совсем недавно. Робин Гудфеллоу чрезвычайно гордился своей истинной связью, а также чрезмерно ее опекал. Но Михаэла, казалось, воспринимала отношения довольно спокойно, легко управляя своей парой. Если бы кто-нибудь видел, как Робин сдавался каждый раз, когда Михаэла обращала на него свои умоляющие золотые глаза, то они были бы шокированы. Девушка настолько сильно завлекла в свои сети грозного Хоба, что он принял Снода в свой дом в качестве телохранителя истинной пары.
— Превосходно, — Гарольд улыбнулся, явно испытывая облегчение. — Сначала я сомневался в его преданности, но видя отношение к леди Гудфеллоу…
— Мм-хм, — Кэсси встала и размяла ноющую спину. Она часто склонялась над спящим пуком, тихонько напевая и убаюкивая его раны, чтобы те заживали, чем заработала боль в пояснице. Кровь сирены наделяла ее песни способностью исцелять даже самые тяжелые травмы, но процесс требовал времени и энергии, которая у нее не всегда была. Найти песню пука, саму суть его существа, и исправить диссонирующие ноты было тяжелой работой.
— Мне пора возвращаться. Его величество хотел переговорить со мной.
— Как он? — Кэсси поморщилась. Она не собиралась спрашивать, но Верховный Король прочно засел в ее голове. И дело было не только в белоснежных волосах, ниспадающих до пояса, и в серебристых глазах. В Обероне было нечто поистине царственное, почти потустороннее, что притягивало Кэсси, как ничто другое. Она хотела услышать его песню, попробовать ее на вкус и посмотреть, подойдут ли их души друг другу. А возможно, она притронется к тем чертам характера, которые никто другой никогда раньше не видел. Кэсси жаждала узнать аспекты, которые Оберон скрывал от мира, но сомневалась, что у нее когда-нибудь появится такой шанс. Он ясно дал понять, что не хочет ее. Король знал о ее присутствии во дворце, но даже не попытался организовать встречу.
Отказ задел. Ох, было больно. И Кэсси никак не могла успокоиться. Он был намного сильнее, чем она. Попытка заставить его признать истину не сработает.
Единственное, на что она могла надеяться — когда-нибудь притяжение станет настолько сильным, что он больше не сможет отрицать своих чувств. Только тогда у них появится шанс на ту связь, о которой мечтала Кэсси.
— Все еще измотан, но рад за лорда и леди Гудфеллоу.
Она не удивилась. Исцеление, которое совершил Оберон, было более великим, чем все увиденное Кэсси за всю жизнь. Король пробудил в Михаэле Гудфеллоу гармонию и частички мелодии, которые долго оставались дремлющими. Короче говоря, он взял и обратил умирающую женщину в одну из Туата Де, восвав к крови фейри и уговорив ее душу выйти из укрытия, оставаясь в теле.
Подвиг, который Кэсси считала невозможным, пока не увидела песню Михаэлы. Юная Туата Де была удивительно жизнерадостной — черта, которая поспособствовала их союзу с Робином.
Гарольд поклонился.
— Где бы вы хотели пообедать сегодня днем, ваше высочество?
Кэсси избегала тех мест, где мог находиться Оберон. Что-то подсказывало ей, что король в таком состоянии не вынес бы противостояния. Ей было важно, чтобы он мог принять решение, даже если оно будет не в ее пользу.
— Как обычно, — она нашла прелестный маленький уголок с видом на горы, от которого было невозможно устать. Довольно странно, что водяная фейри нашла дом Оберона, расположенный в горах, потрясающим. — Спасибо, Гарольд.
— Мы более чем рады вам, принцесса, — Гарольд вышел из комнаты пружинистой походкой. Казалось, он был доволен тем, как все складывалось. Даже Каэль, который спал большую часть времени, чтобы исцелиться, выглядел счастливым.
Знали ли они, кто она такая и кем должна была стать? Кэсси никак не могла набраться смелости спросить. Впрочем, до тех пор, пока их отношения с Обероном были неопределенны, она не имела права на подобные разговоры.
Кэсси нахмурилась. Она стала гораздо более подавленной, чем когда родители подписали контракт, гарантировавший ее замужество с принцем Пасифики Осмондом. Парень был милым, но…
Да. Она сделала все возможное, чтобы убедить Осмонда рассказать родителям правду, но он слишком боялся их реакции. Поэтому Кэсси сбежала, предоставив им обоим время, чтобы найти способ расторгнуть брачный контракт, которого никто не хотел.
Если Пасифики найдут ее, то, возможно, сочтут за честь провести свадьбу, несмотря на протесты жениха и невесты.
Но если лидерами в поисках окажутся фейри из Атлантиды, то ее жестоко накажут за то неловкое положение, в котором они оказались, а затем принудят к браку. Словно Кэсси была одноразовой принцессой, которая должна была мириться с ролью пешки. Ни Деметрия, ни Лия, ни Иона не были достаточно уродливы, чтобы передать их врагам.
А вот Кассандра, четвертая дочь и огромное разочарование, была. Только Дейтон, самый молодой и единственный мужчина в семье, помнил, что Кэсси была его сестрой. С ним тоже обращались как с нежеланным ребенком. Первые трое детей короля и королевы Атлантиды были идеальными принцессами, но необходимость произвести на свет наследника вынудила их продолжать.
Каким огромным разочарованием был Дейтон для родителей и какой радостью для Кэсси, которая заботилась о нем, заменяя собственную мать. Дейтон был единственной причиной, по которой она задержалась в Атлантиде, и единственным сожалением, которое она испытывала после побега.
Кстати, Кэсси уже несколько дней не разговаривала с братом. С его помощью ей до сих пор удавалось ускользать от солдат семьи. Как же она молилась, чтобы они не обнаружили его предательства. Последствия были бы ужасными. Отец и мать были непреклонны в своих убеждениях, поэтому Дейтона могли заклеймить как предателя короны. В этом случае Деметрия заняла бы трон вместо Дейтона, результат, которого родители жаждали, вопреки желанию собственного сына.
Кэсси достала пудреницу в виде ракушки, которую хранила в сумочке, и открыла ее, посмотрев на перламутровую серединку.
— Дейтон Нерис.
Перламутр закружился, превратившись в крошечное изображение лица брата.
— Привет, Кэсси.
Нежная улыбка на лице Дейтона не обманула ее ни на секунду.
— Гарпии снова доводили тебя?
Улыбка исчезла.
— Да, но ничего нового, — брат ухмыльнулся. — Хорошо выглядишь.
— Спасибо, малыш.
— Какие-нибудь проблемы с Пасификом? — Дейтон краснел каждый раз, когда упоминался другой двор. У Кэсси были подозрения, что Дейтон любил Осмонда, но данное предположение было недоказанным.
— Нет. Я стараюсь избегать обоих побережий, насколько это возможно.
— Хорошо, — он прикусил губу, выглядя обеспокоенным. — Они что-то замышляют. Нечто более серьезное, нежели союзный брак с Пасификом.
— Есть идеи, что именно? — Кэсси не сомневалась, что ее родители ничего не оставляли без внимания.
— Без понятия, но вокруг появилось слишком много тайн. Они приставили ко мне несколько охранников, хотя я все равно сбегаю.
— Сейчас они рядом? — сердце Кэсси быстро заколотилось. Она не хотела, чтобы младшего брата наказали за оказанную помощь сестре.
— Тогда я бы не ответил на вызов. Обычно они сваливают, когда я ухожу в свой укромный уголок.
Кэсси усмехнулась. Привычка, присущая ей и Дейтону. У них были особые места с прекрасным видом, где они часто просто сидели и размышляли, погруженные в собственные мысли, пока всех вокруг волновала лишь политика.
— Держи ухо востро и избегай неприятностей, хорошо?
Он поморщился.
— Кэсси, происходящее действительно важно. Деметрия расхаживает по дворцу, словно королева-воительница, а оставшиеся сестры плетутся следом, как стая сельдей. Родители выглядят слишком самодовольно, как в тот раз, когда им удалось перетянуть на свою сторону того балтийского посла. Но знаешь, что самое плохое? Никто не упоминал твоего имени уже несколько дней.
— Думаешь, они пытаются замять скандал с браком? — Кэсси могла только надеяться.
— Нет. Я считаю, что тебя отодвинули на второй план, но не забыли. Кое-кто из придворных хочет, чтобы тебя объявили предателем и изгнали навсегда. Если ты не объявишься в ближайшее время, то родители последуют этому глупому желанию.
Замечательно. Мысль о том, что ей больше никогда не придется иметь дело с родителями, была привлекательной. Но вероятный запрет на посещение морских глубин очень пугал. Будучи сиреной, русалкой, каждый день, проведенный на суше, забирал у нее бессмертие. Озером свою потребность в море заменить бы не удалось, поскольку там было владение наяд — морского народа, населявшего пресные воды. И оно не обладало той же магией, что и море. Так можно было бы замедлить приближение смерти, но не предотвратить.
То есть родители подумывали вынести ей смертный приговор без кровопролития.
— Сообщай мне последние новости, братишка, и старайся не нарываться.
— Понял. Люблю тебя, сестренка.
— Я тоже тебя люблю, — Кэсси смотрела, как исчезает изображение брата. Она уже было закрыла пудреницу, но вдруг там появилось знакомое лицо, что не могло не удивить. Просто мужчина никак не мог связаться с ней данным способом. Только королевская семья Атлантиды имела доступ к подобным пудреницам. К тому же Кэсси настроила все так, чтобы лишь брат мог с ней связаться. Конечно, в таком случае родители рано или поздно сумели бы вычислить ее местоположение, но Кэсси все никак не могла набраться сил и отказаться от прежней жизни.
— Шейн?
Шейн Джолун Данн, также известный как дитя Данна, весело помахал ей рукой.
— Привет, Кэсс.
— Что за… Как ты попал на мою пудреницу?
Он пожал плечами.
— У нас тоже есть секреты, — он поиграл бровями, рассмешив Кэсси. Неожиданно его поведение в корне изменилось. — А теперь мне нужно все твое внимание, Кэсси.
— Хорошо, — когда Шейн говорил таким тоном, то Кэсси прислушивалась к каждому слову. Беззаботный художник пропал. Пришел дитя Данна, владеющий всем ее вниманием. Видения Шейна нашли и защитили леди Гудфеллоу, спасли членов его семьи и позволили ему спариться с темпераментной парой-драконом Аканой Руссо.
— Срочно покинь Серый Дворец.
— Почему? — хотя Кэсси уже потянулась за ключами от машины.
— Началось.
Она застыла.
— Пророчество?
— Ага, — Шейн зловеще ухмыльнулся. — И ты единственная, кто может его спасти.
— Черт, — Шейн предупреждал, что этот день настанет. Говорил, что все зависело только от нее, но Кэсси не верила. Ее истинная пара была непобедимой.
Или шанс все же существовал?
О боги, она почувствовала тошноту. Оберон не мог умереть. Если подобное случилось бы, то она ушла бы в пустыню и превратилась бы в мумию.
— Он ушел! — Гарольд ворвался в комнату. В его глазах сверкала паника, а волосы торчали дыбом. — Никто не может его найти!
— Иди, Кэсси, — голос Шейна был едва слышен за отчаянными разглагольствованиями Гарольда. — И береги его. За ним охотятся. Его не оставят в покое.
— Твою ж мать, — Кэсси побежала к двери, понимая, что не вернется какое-то время, особенно если найдет Оберона. — Я проверю шоссе, Гарольд. А ты свяжешься с Робином.
— Хорошо, ваше высочество, — получив задание, брауни, казалось, успокоился. — Что ему передать?
Кэсси замерла.
— Передай, что Верховный Король пропал, — она выскочила за дверь, полная решимости спасти свою истинную пару.

***

Он дрожал, шагая по шоссе. Ледяной дождь хлестал по его телу, которое облегала мокрая одежда.
Что-то было не так. Ему нужно было куда-то пойти. Быть где-то, но…
Он откинул длинные белые волосы, которые трепал ветер, из-за чего пряди вновь оказывались на лице.
Почему он не мог вспомнить?
Итогом того, что он знал, было это пустынное шоссе, этот проливной дождь. Ничто, даже проблеск того, кем он когда-то был, не отзывалось в его сознании.
Почему? Что случилось, что он даже не знал своего гребаного имени?
Фары прорезали темную, унылую ночь. Рядом с ним замедлился и остановился темный седан. Стекло двери со стороны водителя опустилось, открывая знакомое лицо.
Он ахнул, отступив на шаг.
— Ты, — шок, который он испытал при виде женщины за рулем, ошеломлял. Бирюзовые глаза, слишком большие для такого лица, разбудили в его теле жар. Каштановые волосы длиной до плеч были убраны назад с помощью повязки, отчего челка стояла дыбом. Выглядело как петушиный хохолок, поэтому ему захотелось рассмеяться. Но именно лицо девушки приковывало его внимание, как ничто другое ранее.
Нет, оно не было красивым. Черты были слишком крупными, челюсть квадратной, рот широким и полным. Ничего подходящего под общепринятые стандарты красоты. Но сильная челюсть и большой, когда-то сломанный нос компенсировались морщинками от смеха вокруг губ и глаз. Девушка так внимательно наблюдала за ним, что затмевала происходящее вокруг.
Захватывающая внешность. Такое лицо интересно смотрелось бы в старости, придав характер там, где традиционная красота исчезала за тяжестью прожитых лет.
Он был совершенно очарован.
Длинные, элегантные пальцы сжимали руль. На одной руке сверкало жемчужное кольцо. Такое знакомое, но воспоминания вновь ускользнули от него.
Страх в ее взгляде заставил его оглядеть территорию вокруг машины, чтобы вступить в бой с врагом. По какой-то странной причине мысль о том, что женщина чего-то боится, пробудила в нем защитные инстинкты.
Никто не имел права ее обижать. И он убил бы любого, кто попытается.
Осознание напугало его. Единственное, в чем он мог быть уверен — у него никогда, ни разу не возникало желания защищать кого-то так яростно, как эту женщину.
«Что, черт возьми, происходит?»
— Си… — она запнулась, недоговорив и уставившись на него огромными глазами, когда он поднял руку, призывая к молчанию. Ему нужно было послушать разговоры ветров, но этот голос…
Он вздрогнул. При такой заурядной внешности она обладала потрясающим голосом. Гортанный, слегка хрипловатый. Чистый грех и соблазнение, песня, которая манила его, как мотылька на пламя.
— Что тебя так напугало?
Огромные глаза стали еще больше, а черты лица словно застыли.
— Ты.
Он сделал шаг назад. Неужели он был таким страшным? Ответ мог быть только один.
— Ты знаешь, кто я.
Она кивнула.
— Да. Но ты в опасности, поэтому, пожалуйста, садись в машину. Я попытаюсь объясниться по дороге.
Желание выполнить ее просьбу было почти непреодолимым, но какой-то инстинкт самосохранения удерживал его. Он задрожал, но не от холода. Если он сядет в машину, то изменит свою жизнь так, как не мог предвидеть.
— Почему я должен тебе доверять?
— Я.… — она моргнула, явно пораженная вопросом. — Но он велел найти тебя.
— Кто? — он осторожно приблизился к машине. — Что ты знаешь?
— Пожалуйста, сядь в машину. Я обещаю, что расскажу тебе, но нужно торопиться, — она оглянулась, демонстрируя такой явный страх, что он неосознанно потянулся к ручке. — Я не уверена, что ушла от преследования.
— Кто следит за тобой?
Черт возьми. Почему бы просто не рассказать?
— Залезай! — она наклонилась и толкнула дверь. Паника девушки была такой реальной, такой всепоглощающей, что он залез в машину, усевшись на пассажирское сиденье. Проигнорировав ее вздох облегчения, он пристегнул ремень безопасности. Машина тронулась, уносясь в холодную, темную ночь.
Он дал ей несколько минут, прежде чем перейти к вопросам. Она знала, что происходит. Нечто в нем требовало довериться девушке. Была ли она достойна такого отношения еще предстояло выяснить, но он решил прислушаться к инстинктам, пока не обнаружит доказательство обратного.
Неожиданно его пронзила уверенность в том, что она предаст, что было удивительно. Неужели в прошлом девушка уже подводила его? Именно поэтому его одновременно тянуло и отталкивало от нее?
— Объясни, что происходит.
Она взглянула на него краем глаза, вновь сосредоточившись на обледенелых дорогах.
— Меня прислал провидец. Он же объяснил, где тебя найти, — он вздрогнул. Слово вызвало странные чувства, некоторые приятные, некоторые нет. — Я должна привезти тебя к нему как можно быстрее, но о произошедшем мы будем говорить частями.
— Почему?
— Это как-то связано с тем, почему ты потерял память. И как вернуть тебе воспоминания с наименьшим количеством возможных травм, — она пожала плечами. — Я чувствую ущерб, нанесенный ядом, но последствия трудно излечить. Если я попытаюсь выплеснуть на тебя все сразу, то нанесу непоправимый вред твоей психике, — она похлопала его по колену. Прикосновение воспламенило его. Такая простая вещь, а член мгновенно затвердел. — Даю слово, что доставлю тебя к Шейну в целости и сохранности.
Шейн. Он задрожал, услышав имя. Еще одно знакомое, постоянно ускользающее имя.
Что-то в ее тоне, странном, отдающемся эхом, заставило его поежиться. Значит, клятва, причем обязательная. Покалывание… — магии? — успокоило его, как ничто другое.
— Кто ты?
Она поморщилась.
— Кэсси. Я… друг.
Почему-то он сомневался. Его реакция на девушку была слишком интуитивной для простой дружбы.
— Кто я?
Снова этот косой взгляд с проблеском бирюзы, прекрасный и навязчивый.
— Ты не поверишь.
— Попробуй, — а вот и момент, когда она солжет и предаст его.
Кэсси прикусила губу, прежде чем вздохнуть.
— Тебя зовут Оберон.
Оберон. Такое знакомое имя. Оно окутало его, как плащ. Да. Он был Обероном. Он был… чем-то большим. Черт. Кто бы ни отравил его, он дорого заплатит.
— Моя фамилия?
— Не знаю. Никто не знает. Ты никогда не представлялся настолько подробно.
Странно, но об этом позже. Значит, они все же не были друзьями. Его друг был бы одарен таким знанием, как фамилия
Верно?
Оберон нахмурился. Одарен? Почему именно фамилия, а не имя, считалась подарком?
— Куда мы направляемся?
Девушка ухмыльнулась…, и ее лицо из простого превратилось в совершенно очаровательное. Такая улыбка могла бы ослепить солнце.
— Небраска.
— Почему туда? Почему не Канзас или Оклахома?
— Потому что там живет человек, который может тебе помочь. А пока расслабься. Теперь я ответственна за твою сохранность.
Оберон нахмурился.
— Не согласен. Несмотря на отсутствие памяти, я вполне способен защитить себя, — и он был уверен. Оберон чувствовал магию, мощную и опьяняющую, отвечающую на зов его воли.
— А знаешь ли ты, от кого защищаться? — она покачала головой, нахмурившись и перестав улыбаться. Теперь на ее лице сияла столь же ослепительная решимость. — Нет. Позволь мне разобраться с плохими парнями. А ты исцеляйся, работай над возвращением воспоминаний, — Кэсси огляделась, съезжая на какое-то шоссе, которое казалось смутно знакомым. — Я же позабочусь об остальном.
Оберона одолевали сомнения… Кэсси точно чего-то боялась, что было подозрительно. Кто бы ни охотился за ним, кто бы ни отравил его, на самом деле опасен был только сам Оберон, если судить по реакции девушки.
Он прижался к окну, тепло в автомобиле наконец прогнало холод с его кожи.
— Как ты сломала нос?
Она пожала плечами.
— Кое-кого исцеляла. Случилось недоразумение. Иногда такое происходит.
— Что тебе ломают нос?
— Травмы от бессознательных пациентов.
Ему отчаянно хотелось протянуть руку и погладить сломанную переносицу, чтобы убедиться в отсутствие боли, хотя в глубине души он знал, что ничего не найдет.
— Почему не исцелилась?
— Исцелить себя намного труднее, чем кого-то другого, — Кэсси похлопала его по руке, положив конец расспросам. — Отдохни. Тебе это нужно.
Как будто он мог. Оберон украдкой поглядывал в зеркало заднего вида, готовый совершить невероятное, но обеспечить девушке безопасность. Мысль о том, что ее ранят и заставят истекать кровью, разжигала в нем удивительную ярость. Ветер за окном машины усилился. Кэсси фыркнула и крепче вцепилась в руль, борясь со стихией. Какой бы сильной она ни была, в реальном бою девушка навряд ли сумела бы противостоять его врагам. Он должен был убедиться, что странной, соблазнительной женщине не причинят вреда.
Оберон защитит ее, хотел ли кто-то из них этого или нет.

***

— Позовите лорда Рэйвена МакСуини.
Ворон один раз кивнул Гарольду, мажордому Серого Двора, который распахнул дверь после команды Робина Гудфеллоу. Придворные выглядели ошеломленными, когда Рэйвен ворвался в комнату и склонился перед троном.
— Мой сеньор.
Робин Гудфеллоу, он же Хоб, кивнул сыну.
Хоб, высокий и гордый, сидел на троне, который ему никогда не суждено было занять. Хорошие друзья были воинами, а не правителями, но Оберон, должно быть, не просто так выбрал Робина регентом. Какой бы страшной ни была Черная Королева, даже она боялась Хоба. Если кто-то и мог помешать ей сделать ход, то только он.
И у нее были веские причины опасаться исхода. Рэйвен скрыл дрожь при воспоминании о том, во что превратился его отец, когда Михаэла чуть не умерла.
Рэйвен не просто испугался, он пришел в ужас при виде пульсирующего, аморфного шара чистой, острой ярости. Отец стал живым воплощением хаоса, клубящейся массой гнева и боли, вибрирующей смертью и разрушением. Только его глаза, эти светящиеся зеленые глаза сверкали в дрожащем облаке, обещая смертоносное возмездие.
Если уж совсем честно, то Рэйвен чуть не наложил в штаны. Любой, кто рискнул бы прикоснуться к шару, был бы разорван на куски. Он видел, как отец уничтожил человека, который чуть не убил Михаэлу Гудфеллоу, разрывая тело на части кусочек за кусочком, пропитанным кровью.
За время, проведенное в Черном Дворе, Рэйвен повидал немало устрашающих пыток, но крики эч-ушкье по-прежнему преследовали его в кошмарах.
Но теперь Робин принял человеческое обличье, ведь рядом находилась исцелившаяся пара. На голове Хоба красовалась корона Верховного Короля, обозначавшая его как принца-регента.
— Твоя клятва.
Рэйвен глубоко вздохнул, приготовившись разорвать все связи с Черным Двором. Пришло время, когда, после присяги Серым, Черная Королева почувствует его гнев. К сожалению, Рэйвен не успел предстать перед самим Обероном, как планировалось, но клятва регенту имела ту же силу. После обещаний придворные будут вынуждены его принять.
Ворон опустился на колени перед троном, понимая, что его жизнь вот-вот навсегда изменится. Черная Королева объявит охоту на него со всепоглощающей яростью, стремясь уничтожить мужчину, с которым когда-то спала. Предательство дорого ему обойдется.
Он пристально посмотрел на отца. Момент, когда Рэйвен мог передумать, давно миновал. Момент, когда Робин принял его как своего, момент, когда Рэйвен узнал, что его мать умерла. Ворон даст клятву, изо всех сил молясь, чтобы это обожгло задницу Черной Королеву.
— Настоящим я отрекаюсь от всех связей с Черной Леди, королевой Титанией…
Шепот придворных усилился при произнесении запретного имени, а отец слегка поморщился. Ворон заметил это, потому что смотрел только на Хоба.
Интересно.
— …Королевой Черного Двора, Леди Невидимых. С этого дня я объявляю себя слугой Оберона, с честью и верой, не имея других клятв, от которых можно отказаться. Клянусь в верности Серому Двору, Верховному Королю Оберону и его потомкам. Я объявляю себя присягнувшим слугой Серого Лорда, Верховного Короля Оберона, Короля Серого Двора, Повелителя Фейри. Клянусь своими мечом и честью соблюдать законы Двора. Я и мой дом будем блюсти правила, изданные Верховным Королем. Я буду добросовестно выполнять все приказы, требуемые Короной и Двором. Клянусь, я, лорд Рэйвен МакСуини.
Глаза Робина блеснули, когда Михаэла кивнула с безмятежной улыбкой на лице.
— Я, принц Робин Гудфеллоу, действующий Серый Лорд, Повелитель Фейри, настоящим выслушал твои клятвы и принял их от имени Короны, Двора и Верховного Короля Оберона. Объявляю тебя верным слугой, поклявшимся выполнять наши приказы. С этого дня мои меч и магия будут защищать тебя, а мой гнев будет силен, если ты не выполнишь долг, — Рэйвен надеялся, что отец не замечал страха, который он отчаянно пытался скрыть. — Все прежние клятвы, данные Черному, настоящим утрачивают силу моей властью принца-регента. Клянусь, я, Робин Гудфеллоу, Хобгоблин. Настоящим я принимаю тебя на службу в Клинки, лорд Рэйвен. Ты согласен?
— Да, — голубые глаза Рэйвена на секунду вспыхнули зеленым. Он надеялся, что отец завербует его в Клинки. Безжалостные, хитрые, жестокие и утонченные рыцари Оберона были воплощением идеала.
Должность подошла бы ему на все сто.
— Очень хорошо. Ну а теперь… — Робин сложил пальцы вместе и уставился на Рэйвена со смутно удивленным выражением лица. Михаэла положила руку на колено пары, безмятежно взирая на перешептывающихся придворных, окруживших Серый трон.
Хоб что-то замышлял. И это что-то ни в малейшей степени не беспокоило его пару.
Робин ухмыльнулся, либо понимая направление мыслей Рэйвена, либо чтобы поиздеваться над людьми, наблюдающими за ними. Рэйвен был готов поспорить, что отец преследовал обе цели. В конце концов, он всегда был взбалмошным.
— У меня есть для тебя работа…
Конечно, есть. Рэйвен встал и улыбнулся, зная, что сейчас произойдет, и с нетерпением ожидая вызова. Он продемонстрирует свои навыки Робину и двору, чтобы заслужить доверие отца.
— Найти Верховного Короля, мой принц?
Ухмылка Робина была злобной, а голубые глаза стали ярко сиять. Рэйвен слишком хорошо знал такой взгляд.
— Именно.
— Принц Робин, вы не можете ожидать, что бывший придворный Черных…
Робин лениво взмахнул рукой, выпустив волну силы. В Сером Дворе воцарилась тишина. Ни один из присутствующих фейри не мог вынести жара гнева Хоба. Его ярость захлестнула придворных и повергла большинство на колени. Удивительно, но только лорд Блэкторн остался на ногах. Даже его пары, Дункан и Мойра, были поставлены на колени.
Вспышка зеленого в глазах Блэкторна дала Рэйвену неожиданный ответ на вопрос, почему вампир выстоял. Каким-то образом он имел ту же кровь, став частью семьи Робина.
Дерьмо. Теперь ему придется соблюдать приличия с ублюдком.
— Мой сын, Клинок, найдет Верховного Короля и примет свое законное имя Гудфеллоу.
Рэйвен подавил шокированный вздох, услышав заявление отца.
— Отец? — он не ожидал такого уровня признания, по крайней мере открыто. Черт, он дал клятву как МакСуини.
Робин подмигнул ему.
— Идея принадлежит твоей мачехи.
Рэйвен поморщился. Ни разу он не думал о Михаэле Гудфеллоу иначе, как о женщине, которую потерял. Михаэла стала потрясающий Туата Де Данаан. Рэйвен оплакивал то, что не первым встретил ее. Как бы ему хотелось хотя бы раз испытать ее страсть. Но истинная связь с его отцом все изменила.
Возможно, в тот момент Рэйвену стоило возненавидеть Робина, но Хоб открыто принял его как сына, заявив о своих намерениях всем присутствующим, даже если те не желали слушать. Ощущение своей надобности опьяняло. Детство в Черном Дворе не могло похвастаться обилием любви. Родная мать была слишком напугана, чтобы бросить вызов Черной Королеве, поэтому отдала своего сына на не слишком нежную милость двора.
Она была единственным светлым пятном в его жизни… которого не стало. Рэйвен хотел крови Черной суки.
По крайней мере, Хоб мог обеспечить безопасность Михаэлы даже в кишащих акулами водах. Но он сдержал первый, пришедший на ум горький ответ, понимая, что Робин был более проницателен. Хоб видел слишком много.
— Для меня большая честь, отец.
Робин наклонился, а его глаза вспыхнули зеленым светом.
— Найди нашего короля. Выясни, что задумала сука, и останови ее. Верни его в целости и сохранности, сын мой.
Рэйвен увидел страх в глазах Робина и удивился. Каковы были отношения между Робином и Обероном? Слухи, густые и черные, как деготь, веками ходили по Черному Двору.
— Я сделаю это, мой принц, — Рэйвен вздрогнул. О последствиях, если он не найдет Оберона, лучше не думать. Отец был добрым… до сих пор. Вот только Хоб не был известен своей добротой. Рэйвен побледнел при мысли о том, чтобы подвести его. — Клянусь, — он закрыл глаза и мысленно закончил клятву.
«Или я умру, пытаясь».

Глава 2

Боги небесные, она не могла поверить. В ее машине сидел сам Оберон.
Оберон!
Как, черт возьми, она должна была обеспечить ему безопасность? Он был Верховным Королем, более могущественным, чем кто-либо, даже Хоб. Оберон мог истреблять целые армии. Мог даже приказать ее родителям склонить перед ним колени. Черная и Белая Королевы одновременно любили и ненавидели его. Из того, что видела и слышала Кэсси, Серый Лорд был холоден как лед.
Даже сейчас, совершенно без воспоминаний, Оберон выглядел сдержанно и царственно. Он уступил ее просьбам просто потому, что хотел. Если бы он стал сопротивляться и отказался бы сесть в машину, чтобы доехать до Шейна, то все было бы совсем по-другому.
Кэсси вздрогнула, вспомнив изображение, которое однажды показал Шейн. Лицо Оберона, отлитое из черного стекла, с уродливым голодным выражением.
И эти клыки.
Она понимала, о чем говорили клыки. Перед Верховным Королем лежали два пути, и один из них приведет к превращению в игрушку Черной Королевы.
Кэсси собиралась приложить все силы, чтобы этого не произошло. Оберон, хоть и холодный, был справедливым правителем, создавая безопасное убежище для изгнанников из других дворов. Все больше и больше Белых и Черных придворных обращались к Серым, присягая королю, который относился к каждому, как к любому другому гражданину. У него не было фаворитов, если не считать Робина Гудфеллоу. Оберон зашел так далеко, что создал первый клан, управляемый вампиром, подарив расе дом.
Все это меркло по сравнению с тем фактом, что мужчина был ее истинной связью, единственным существом на земле, которое дополняло Кэсси. Брачный контракт, от которого она бежала, утратил бы силу после сообщения о случившемся. Истинная связь всегда превосходила любые политические договоренности, точка… правда связь сначала нужно было установить. А так как Кэсси не носила метку Оберона, то все еще была связана контрактом.
Ох, она сомневалась, что родители обрадуются такому повороту. Они так торопились передать ее Пасифики, считая дочь гадким утенком, никогда не вписывающимся в общество. Она не раз слышала, как отец обвинял мать в измене, но все знали правду. Кэсси была точной копией прапрабабушки по отцовской линии, которую большинство придворных Атлантиды считали одной из самых противоречивых королев. Истинная связь между дочерью селки и королем Атлантиды. Запертая во дворце, она была лишена возможности менять внешность и плавать при дворе. Ее низкий статус считался позором для королевской семьи. Прабабушку избегали, насмехались и нападали. Только любовь к своей истинной паре удерживала женщину в подводном городе Атлантиды.
В конце концов, даже этого оказалось недостаточно. Она чахла из-за ненависти двора и вскоре умерла, забрав с собой короля. Двор Атлантиды, который отрицал их истинную связь, был потрясен потерей, но отказался горевать. Человек, ответственный за воспитание осиротевших детей и внуков, позаботился о том, чтобы они чувствовали стыд за наследие селки. Вскоре все забыли о происхождении прабабушки, кроме ее непосредственных потомков.
Кэсси не забыла и не забудет. Она, и только она, помнила и чтила королеву селки, прекрасно понимая, каково отличаться от окружающих. Кэсси отказывалась подчиняться диктату двора. Вот почему она предпочла сбежать, а не согласиться на брак по расчету, выбирая смертную жизнь, вместо роли пешки в политических играх родителей.
— Расскажи, что со мной случилось.
Боги, вот же упрямец.
— На тебя наложили заклятье. Вероятно, ты что-то съел или выпил, пока был в ослабленном состоянии, — Кэсси прекрасно осознавала, что именно заставило могущественного короля стать восприимчивым к такого рода чарам. Оберон одарил пару Робина Гудфеллоу своей силой, не только вернув ее к жизни, но и внеся в свою родословную. Теперь Михаэла сияла, лишившись смертной оболочки. Когда девушка сбрасывала Личину смертной, то могла похвастаться серебристыми волосами и золотыми глазами.
Как целительница, Кэсси понимала действия Оберона. Такой исход стал возможным только потому, что где-то в родословной Михаэлы затерялась капля фейри. Если честно, то, при правильном подходе, можно было обратить всю ее семью.
Прикосновение Оберона.
— Ты спас жизнь одному важному человеку, измотав себя. Но я не знаю, где ты столкнулся с ядом, — на самом деле, она даже не была уверена, что речь о яде. Может, задействовали какого-нибудь медиума. Небольшой надрез и вот заклятье уже в организме. Навряд ли, конечно, заклятье передали воздушно-капельным путем, так как иначе они столкнулись бы с толпой потерявших воспоминаний людей. — Ты ранен?
Он нахмурился, но через секунду выражение его лица снова стало бесстрастным.
— Вроде нет.
— Я проверю, как только мы найдем место для ночевки, — Кэсси в первую очередь была целительницей, поэтому должна была убедиться, что жизни Оберона ничего не угрожало.
Мужчина удивленно выгнул брови.
— Спасибо, но я знаком с собственным телом. Никаких странных болей, только отсутствие памяти.
— И все же. Я целитель. Позволь мне проверить. Рана может быть такой же маленькой, как укус комара.
— Типа укола дротика?
— Да, как от иглы, — Кэсси не пропустила бы метку Черного Двора. — А еще мне любопытно, как именно тебя отравили. Ты чрезвычайно осторожен даже с теми, кого считаешь друзьями. Как тогда ты подвергся чарам заклятья?
— Значит, все же склоняешься к магии?
Недоверие, отразившееся на его лице, задело ее за живое.
— Оберон, ты же и сам знаешь, что являешься представителем мира фейри. Неужели ты думал, что простой яд сотворит нечто подобное? — она помахала рукой. — Нет, фейри воспринимают все по-другому, нежели обычные смертные. Тут только колдовство. Возможно, замешан некий природный токсин фейри, но для активации его пришлось бы ввести под кожу, — круг людей, который смог бы отравить короля, сужался. Очень немногие фейри обладали способностью стереть разум, особенно столь мощный, как у Оберона. — Не говоря уже о том, что ты никому не доверяешь. Кто-то из близких должен был поместить токсин либо в твою еду или питье, либо под кожу.
— То есть мы говорим о доверенном лице, — взгляд Оберона вернулся к окну. Его тон был задумчивым, но едва ли удивленным. Должно быть, он тоже подозревал предательство. — Ты назвала меня фейри.
Кэсси поморщилась. Она явно хреново справлялась с задачей, чтобы свести к минимуму информацию, которая должна была поступать к Оберону.
— Ага. Мы оба фейри.
— Какой я фейри?
— Я.… — она поморщилась, приготовившись врать. — Не знаю.
Его пристальный взгляд сосредоточился на ее лице.
— А ты? Что ты за фейри?
— Сирена. Некоторые называют мой вид русалками, потому что мы морские нимфы, — Кэсси не видела необходимости держать в секрете то, кем она являлась. Чем меньше Оберон будет знать о ее королевском происхождении, тем лучше, по крайней мере сейчас. У них были более серьезные причины для беспокойства, чем солдаты ее семьи. — Я могу исполнить волшебную песню, но для этого потребуется время и деликатное прикосновение.
— Как ты исцелишь меня, если не в курсе, кто я такой? — он выгнул бровь. — Разве целителю не нужно знать все о своем пациенте …?
— Черт! — Кэсси вывернула руль, когда мимо них пронеслась машина. Безумно опасный маневр на мокрой, обледенелой дороге.
Глаза Оберона ярко вспыхнули серебром.
— А вот и наши враги.
Кэсси попыталась не обращать внимания на сковавший душу ужас, когда ударила по тормозам. Чужую машину занесло вбок, перегородив им дорогу.
— Оставайся в машине.
— Кэсси…
— Твоя жизнь гораздо важнее моей, — она расстегнула ремень безопасности, приготовившись сражаться за свою пару. — Оставайся в машине.
Кэсси выбралась со стороны водителя, желая постоять за мужчину, который даже не знал, кем она была.
— Я так не думаю.

***

Оберон был возмущен приказом оставаться в машине. Словно он был какой-то собакой. Разве она не поняла, когда он сказал, что может защитить их обоих? Неужели она настолько не верила в него, что решила в одиночку сражаться с врагами?
Ни в раю, ни в аду он никогда бы не позволил Кэсси столкнуться с опасностью без поддержки с его стороны. Когда девушка покинула машину, Оберон тоже вышел, готовый противостоять тому, кто пытался их остановить.
Трое мужчин выбрались из седана. Один, высокий, широкоплечий и отвратительный, пах плесневелыми грибами и свежей кровью. От второго исходил смерд гнилой растительности и затхлой, заросшей водорослями воды. Третий…
Третий вонял свернувшейся кровь и смертью.
Мужчина с солоноватым запахом ухмыльнулся Кэсси, показав невероятно широкий рот, полный острых, покрытых темными пятнами зубов.
— Отдай Верховного Короля и будешь жить.
Кэсси гордо задрала подбородок, из-за чего ветер стал трепать нелепый пучок на ее макушке.
— Нет, клянусь всем своим существом. Убирайся, эч-ушкье. Ты не получишь то, что ищешь.
Царственный тон и осанка свидетельствовали о наследии, которому противоречила ее внешность. В Кэсси было нечто такое, что очень его притягивало… ну, помимо сексуального влечения.
Эч-ушкье лишь шире ухмыльнулся.
— Августин, забери Верховного Короля и положи его в багажник.
Крупный мужчина в темном костюме, от которого пахло грибами, неуклюже направился к Оберону.
— Хорошо, мистер Лохлан.
Другой, пахнущий старой кровью, просто исчез.
Холодок пробежался по спине Оберона. С чем он столкнулся? Как он мог защитить Кэсси от человека, который мог вот так исчезнуть?
У него не было выбора. Им с Кэсси нужно было выбраться живыми из передряги, значит, пришло время задействовать все силы. Оберон сделал шаг в сторону от машины. Собравшись с духом, он поднял руки, ощутив вибрацию в теле, которая заставила ветер завыть, а снег и лед закружиться быстрее.
— Не согласен.
Оберон услышал низкий, глубокий гул. Узнав голос Кэсси, он оставил сирену разбираться с мистером Лохланом, а сам повернулся к двум другим.
Громила потянулся к Оберону, но мужчина увернулся, сумев отскочить от огромных лап, которые внезапно показались ему слишком длинными. Из-за резких движений Оберон поскользнулся, едва удерживаясь от яростного рева.
— Нет.
Потрясенный глубоким, рокочущим тембром собственного голоса, он чуть не пропустил повторное появление Августина. Глаза существа вспыхнули красным, а пальцы превратились в когти. Внезапно Оберон точно понял, с кем столкнулся.
Вампир.
Оберон знал, как убить существо, которое то появлялось, то исчезало из поля зрения. Забыв про второго врага, он закрыл глаза, потянувшись к внутренней силе.
Все волосы на теле Оберона встали дыбом, когда яркая вспышка ослепила его даже несмотря на закрытые веки. Послышался глухой стук удара. Он открыл глаза и увидел почерневшее пятно на дороге. Дым все еще поднимался от того места, где раньше стоял вампир.
Второй парень лежал на спине, озираясь вокруг с шокированным выражением лица. Существо было отброшено силой взрыва. Молния ударила так близко, что обожгла его.
— Ты заплатишь за это.
Оберон повернулся к мистеру Лахлану. Кэсси пропала. Его переполнила ярость.
— Где она? — загремел гром, вторя гневу, который рокотал внутри.
Лохлан вздрогнул, побледнев. Чересчур большой рот сузился, а его лицо снова стало человеческим.
— Как ты провернул это?
Оберон впился взглядом в существо.
— Говори. Где. Она.
Взгляд Лохлана метнулся в сторону машины Кэсси.
Медленно, не сводя глаз с существа, Оберон обошел машину и окинул взглядом асфальт.
Кэсси лежала на земле… ее тело изогнулось, появился хвост…
Хвост?
Он поморщился. Джинсы девушки порвались по внутреннему шву, освобождая место для красивого, переливающегося рыбьего хвоста. Ее волосы из невзрачно-каштановых превратились в сияющие цвета морской волны. Кожа приобрела жемчужные переливы, став бледнее и напоминая снег, но с оттенком голубизны, который не имел ничего общего с холодом.
Красивая. Черт, его сердце чуть не остановилось от неземной красоты Кэсси.
Силой одной лишь мысли, Оберон отправил Лохлана к дьяволу, уничтожив очередным ударом молнии. Лохлан причинил вред Кэсси, поэтому не был достоин жизни.
Осторожно ступая по скользкой поверхности дороги, Оберон опустился на колени и перевернул Кэсси. При виде большого багрового синяка на лбу девушки, Оберон злобно выругался.
Теперь целительница тоже нуждалась в лечении.
Он поднял ее на руки, баюкая в своих объятиях. Ощущение было таким правильным, таким волнующим, что Оберон чуть не застонал. Разместив голову Кэсси на своем плече, он встал, вдохнув свежий запах соленой воды, пропитавший ее кожу. Стиснув зубы, Оберон попытался проигнорировать затвердевший член, который мгновенно отреагировал на аромат и мягкость девушки.
Черт, даже дурацкая повязка на голове начинала ему нравиться.
Кэсси задрожала, дергая хвостом. Ее кожа покрывалась мурашками.
— Кэсси?
Она нахмурилась.
— Кэсси, — охваченный непонятным импульсом, Оберон поцеловал ее в лоб. — Сокровище. Проснись.
Ее глаза резко распахнулись, повинуясь его команде.
— Оберон. Что?.. — она моргнула, недоверчиво уставившись на свой хвост. — Ох, чтоб меня.
Оберон задрожал. Время не совсем подходило для похоти. Им все еще предстояло разобраться с парнем, который в данный момент пытался встать на ноги.
— Тише, Кэсси, — он впился взглядом в существо, желая положить конец его существованию, если оно хотя бы взглянет на беззащитную женщину в его объятиях. — Уходи. И подробно расскажи хозяевам о вашей неудаче. Пусть знают, что происходит с теми, кто угрожает мне и моим близким.
Глаза существа расширились. Парень так рьяно закивал головой, что Оберон удивился, как та не отвалилась.
— Да, сир.
Оберон слегка поморщился, но ничем другим не показал, что услышал существо.
— Иди.
Парень развернулся, поскользнувшись на льду, и забрался на водительское сиденье, быстро тронувшись с места.
— Теперь можешь отпустить меня.
Оберон взглянул на свою спутницу и застонал. Девушка вернулась к своему нормальному, человеческому облику, накинув изодранную рубашку на ноги и выставляя на всеобщее обозрение белый бюстгалтер.
— Ты станешь моей погибелью.
Кэсси вздохнула.
— Я искренне надеюсь, что ты ошибаешься, — она указала на пассажирское сиденье. — Посади меня и, если не возражаешь, принеси какие-нибудь штаны из моего чемодана в багажнике. Нужно убраться отсюда до прибытия новых головорезов.
— Как только мы найдем ночлег, то серьезно поговорим, Кэсси, — он был уверен, что не получит отказ. Не после произошедшего.
— Да, поговорим, — девушка вздохнула, снимая повязку с волос и расчесывая пальцами локоны. — Но для начала я оденусь.
Оберон промолчал, сдерживая дерзкий ответ. Она была права. Сейчас он не имел права отвлекаться на ее красоту.
— Он назвал меня сир.
Она поморщилась и отвела взгляд.
— Ага, слышала.
— Кассандра.
Резкий вдох и испуганный взгляд подсказал ему, что она не ожидала услышать свое полное имя.
— Да?
— Ты поделишься со мной всей необходимой информацией.
— Много информации за короткий период может привести к худшему, — Кэсси подняла руку, продемонстрировав дрожь, которая появилась вовсе не от холода, а из-за страха. — Пожалуйста, Оберон. Я не хочу, чтобы тебе было больно.
— Тогда поклянись, что ты никогда не солжешь, несмотря ни на что, — он ненавидел ложь больше всего на свете. — Дай слово, и я пойду на уступку.
Они смотрели друг на друга, она умоляюще, он неумолимо, и в итоге Кэсси сдалась.
— Да, сир.
Два простых, безобидных слова наполнили его ужасом.


Глава 3

— Ладно, — Кэсси глубоко вздохнула. Она смотрела в окно мотеля, высматривая любой признак присутствия прихвостней Черной Королевы. Пока что единственной подозрительной вещью, которую ей удалось обнаружить, был грибок, обитающий в душевой кабинке. — Тебя зовут Оберон, но это не твой титул.
— Как я понимаю, я в некотором роде правитель.
В некотором роде. Мягко сказано.
— Ага.
— Значит, потеря памяти носит политический характер, — он вышагивал по мягкому, дешевому ковру, который заглушал стук шагов. — Кто мой преемник?
Кэсси рассмеялась.
— Ох, поверь, твой преемник — последний человек, который хочет занять трон.
Он остановился. Она чувствовала, как его пристальный взгляд буравит ее насквозь.
— Кто?
— Робин Гудфеллоу.
Оберон хмыкнул.
— Мой Хоб.
Она испуганно обернулась.
— Ты помнишь его?
Ему явно было сложно. Его лоб был наморщен от боли. Неудивительно, если природа его болезни совпадала с ее предположением.
— Он мой.
Быстрый укол ревности пронзил сердце Кэсси.
— Он спарен.
Оберон удивленно моргнул, шокированный либо ее эмоциональной вспышкой, либо ее откровением. Впрочем, в данный момент Кэсси не хотела разбираться в причинах.
— Хм?
— Вот как ты ослабел. Спас от смерти его пару. Поверь, Хоб твой самый верный последователь. Ради тебя он готов пойти на убийство. А после спасения его пары, он стал еще преданнее. Я готова поспорить на собственную жизнь, что Робин рискнет всем, лишь бы увидеть тебя целым и невредимым.
— Понятно, — он устроился на краю одной из двуспальных кроватей. — Скажи, Кэсси, если он такой преданный, то почему ты не отвезла меня именно к нему?
Но она хотела. Если бы не Шейн, то Кэсси поступила бы именно так. Не было никого, кто был лучше подготовлен для защиты Верховного Короля, чем Робин. Но инструкции Шейна были ясны. Оберона нужно было доставить на ферму Даннов, притом, чем быстрее, тем лучше. От этого зависела его душа.
— Давай-ка я осмотрю тебя на наличие травм. Мне бы помогло, если бы мы сумели выяснить, как тебя околдовали. Если яд введен, а не проглочен, то список вероятных подозреваемых очень сильно сократится.
— Но мы ведь можем продолжить диалог, пока ты осматриваешь меня?
Кэсси рассмеялась.
— Да, в некотором смысле, но я не буду отвечать на вопросы., — она указала на кровать. — Ложись и устраивайся поудобнее.
Оберон на мгновение замешкал, но в итоге повиновался.
— Я доверяю тебе.
— Для меня это большая честь, — и Кэсси говорила правду. Оберон не доверял никому, кроме Хоба. То, что он подчинился ей без каких-либо вопросов, было честью. И она собиралась доказать, что была достойна. — Хорошо. Вероятно будет немного щекотно.
— Непривычные слова для целителя, — он внимательно наблюдал за ее руками, которые прижались к его груди.
Кэсси глубоко вздохнула.
— Подожди, — Кэсси запела, нежно и гортанно, подстраивая голос под энергетическую подпись Оберона.
Со стороны ее действия выглядели такими простыми. По сути, она пела, а человек исцелялся. Но все было гораздо сложнее. Если бы она открыла рот и выпалила последнюю песню Леди Гаги, то ничего бы не добилась, кроме косых взглядов окружающих. Она искала песню пациента, его уникальную энергетическую подпись, которая рассказывала о том, что было не так. Кислые ноты должны были быть исправлены.
Вот почему задача исцеления Оберона займет больше времени, чем заживление простой раны. Вскоре Кэсси поблагодарила богов, что не обнаружила ни ран, ни проколов, ни даже синяков.
Игра с энергетической подписью заставила проклятие подняться, чтобы помешать ей найти суть Оберона. Кэсси сосредоточилась, напевая себе под нос и прислушиваясь к резонансу, который подсказал бы, что она была на правильном пути.
Там. Глубоко. Песня отозвалась эхом внутри, сильная, низкая и правдивая. Кэсси никогда не слышала ничего подобного музыке Верховного Короля. Чем дольше и громче она пела, тем более сложные гармонии находила. Барабанный бой его нити жизни был сильным и устойчивым. Девушка с облегчение выдохнула. Что бы ни повлияло на него, угрозы для жизни не было.
Нет. Тут были только гармонии, которые менялись и перезаписывались. Пока Кэсси не выяснит причины, то навряд ли сумеет все исправить. Нужно было еще много времени на изучение, прежде чем рискнуть изменить какое-то фундаментальное ядро его личности.
Кэсси нахмурилась, когда прозвучала одна из дисгармоний, отличающаяся от других. Старая и жесткая. Дисгармония переплеталась с гармониями, будто была там всегда. Шрам на его психике, придававший песне серию минорных аккордов, которые заставили Кэсси вздрогнуть от печали. Глубокая рана, которую уже невозможно было отделить от его песни, так как та стала неотъемлемой частью жизни. Изменение и попытка залечить шрам навсегда изменили бы суть Оберона.
Кэсси отложила действо, решив уточнить у мужчины подробности. Хотя на самом деле она знала, что символизировал шрам. У Верховного Короля когда-то была пара, связанная с его душой… и речь не о Кэсси.
Титания. Черная Королева, женщина, которая разорвала на части двор фейри своей жаждой власти, когда-то была возлюбленной мужчины, предназначенным для самой Кэсси. Черная Королева заключила договор с демоном, став первой лианнан Сидхе, вампиром с голодом, намного большим, чем мог представить любой фейри. Война, которую она развязала, чуть не уничтожила все расы фейри. Только вмешательство богов удержало их народ от растворения в сумерках.
Боги заявили, что дворы теперь… и всегда будут… отделены друг от друга. Глорианна была поставлена во главе Белого, Титания — Черного, а Оберон был объявлен Верховным Королем над обоими. Второстепенные дворы самостоятельно выбирали стороны, Атлантида номинально придерживалась Белого, в то время как Пасифика выбрала Черный, следуя за Титанией во тьму. Дворы установлены, Верховный Король и его Хоб правили всеми с чувством чести, которым Кэсси не могла не восхищаться.
И войны между дворами по большей части удалось избежать. Время от времени случались стычки, когда Титания или Глорианна проверяли границы своей ненависти друг к другу, но ни одна Королева не желала рисковать гневом Оберона или богов. Вместо этого все они исполняли изящный танец единоначалия, никогда не меняя мелодии.
Но душевная связь, которую Оберон когда-то поддерживал с Титанией, каким-то образом была разорвана, оставив после себя лишь шрам. Ходили слухи, что сами боги разлучили связанных, даровав Оберону свободу от злого существа, которым стала его пара. Другие говорили, что Оберон самостоятельно разорвал связь, но в процессе повредил душу. Но были еще более мрачные слухи, якобы узы разорвала сама Титания, когда связалась с демоном, предложив душу своей пары в качестве части сделки.

***

Кэсси видела правду в старой ране. Царапины и разрывы были изношенными, потертыми, но не излеченными. Оберона насильно разлучили с парой. Может, он сам сотворил это, может, помогли боги. Впрочем, Кэсси не хотела углубляться в подробности. Единственное, что имело значение — влияние Черного Двора не оставило бы такую рану. Инициатором была явно не Титания. Это Оберон предпочел повредить душу. Минорные гармонии были слишком неотъемлемой частью его существа.
Поэтому она оставила в покое старый шрам. Нет, диссонирующие ноты, которые искала Кэсси, не имели ничего общего с тем, кто ранил его душу. Девушка продолжала вслушиваться в аккорды и нити гармонии, меняющие общую песню жизни.
Вот, всепроникающая, накатывающая волнами песня почти заглушала мелодию, из которой состоял Верховный Король. Неудивительно, что он не мог вспомнить ничего, кроме обрывков прошлого. Какофония проклятия была так велика, что перекрывала все остальное.
Кэсси прослушала музыку, которую нужно было восстановить, нашла начало и запела.
Оберон наблюдал, как лоб Кэсси разгладился, а хмурость исчезла. Ее губы приоткрылись, и самый великолепный звук, который он когда-либо слышал, вырвался на свободу… принося покой, который он редко испытывал. Боль потери, которая была такой неотъемлемой частью его сути, исчезла под тяжестью песни Кэсси.
Всего на мгновение лицо Кэсси пропало, а вместо него появилось другое. Молодое и наполненное смехом. Светло-каштановые волосы были собраны в сложный узел. Сверкающие карие глаза смотрели на него с такой давно ушедшей нежностью, что Оберон чуть не заплакал. Цветы украшали ее волосы сказочной короной. Она взяла его за руку, ведя туда, где они договорились произнести клятвы.
Эта женщина когда-то была светом его жизни, истинной парой, единственным человеком, которому он доверял больше всех остальных…, но она предала. Он не помнил ни ее имени, ни происхождения, да, наверное, и не хотел вспоминать.
Тон Кэсси повысился, заставляя его вспоминать и поднимая скрытую часть на поверхность, хотя он давно ее похоронил. Титания.
Ох, Титания. Боль, острая и горькая, снова наполнила Оберона.
Черная Королева, великая предательница, та, кто разрушила все, что ему когда-либо было дорого. Вот почему было создано три двора. Скорее всего именно она заставила его забыть, кто он такой и чем был. Значит, приказ об отравлении отдала Титания, но зачем? Почему та, кого Оберон когда-то поклялся любить всей душой, хотела, чтобы он потерялся навсегда?
Нет. Не потерялся. Был под контролем. Он был Верховным Королем Обероном Аргентинцем, когда-то прозванным Серебряным Пламенем. Если Титания завладеет им, то сможет править миром фейри.
Кэсси откинулась назад, замолкая.
— Вау. Просто… Вау.
— Что? Что ты почувствовала?
— Проклятие пытается уничтожить все твои гармонии, — когда он бросил на нее непонимающий взгляд, Кэсси поморщилась. — Хм, трудно объяснить. Суть каждого человека состоит из разных гармоний, сливающихся с мелодией, которая является истинным «я». Как… — она облизнула губы. — Как совокупность всего, что ты видел и узнал, но под всеми слоями скрывается основное существо, неприкасаемое существо, которое отражает твою натуру. Некоторые люди превращаются в великих миротворцев, как Ганди, или серийных убийц, как Тед Банди, но натура неизменна. Словно внутри каждого есть ядро, содержащее глубочайшую тьму или величайший свет. Именно гармонии, наложенные поверх основной мелодии, делают нас теми, кто мы есть.
— Не уверен, что разобрался, — Оберон сел, одергивая рубашку и чувствуя себя сбитым с толку. Его голос был хриплым, как ото сна. Может, он рассказывал свою историю, пока она пела? Как много слышала Кэсси и о чем догадалась?
— Ты уже не тот Оберон, каким был сто лет назад, потому что твои гармонии были дополнены, изменены временем и воспоминаниями. А если откатиться на двести лет, то ты не был таким, как сто лет назад, и так далее. Каждый новый опыт добавляет гармонию к мелодии, которой ты являешься.
— В этом есть определенный смысл, — боги знали, что он был уже не тем человеком, который любил Титанию всем своим сердцем.
— Но твоя основная суть осталась неизменной. Гармонии постоянно дополняются, меняя твой взгляд на происходящее, но изменить основную мелодию невозможно. Ты никогда не станешь серийным убийцей, потому что в тебе отсутствует данная черта.
— Но изменение гармонии может обратить меня в плохого человека, — обстоятельства превращали даже лучших из людей в закоренелых преступников или испуганных детей. Он видел подобное слишком много раз, чтобы сбрасывать со счетов такую возможность.
— Да. Изменяя то, во что ты веришь, устраняя и заглушая гармонии, можно преобразовать тебя во что-то другое, — Кэсси закусила губу, с тревогой наблюдая за ним. — Если Черный Двор доберется до тебя, то попытается обратить в какое-нибудь гадкое существо.
— Титания, — Кэсии заметила в его взгляде нечто такое, что заставило ее отшатнуться. — Если она обретет надо мной власть… — Оберон не закончил мысль, не в силах описать разрушительность ситуации. — И все из-за того, что я король?
Короткая задержка с ответом была гораздо более красноречивым, чем слово, которое она наконец произнесла:
— Да.
— Ты можешь восстановить мои гармонии?
Кэсси уставилась на него расфокусированным взглядом, видя или слыша что-то за пределами его понимания.
— Хм, да, но Шейн был прав. Трудная процедура. На восстановление потребуется некоторое время. Тот, кто приложил к этому руку, планировал саботаж в течение некоторого времени. Заклятье довольно сложное. Изменить такую долгую жизнь, изменить твои гармонии… процесс тянулся несколько месяцев, а не дней.
— То есть речь не о минутном преступлении, правильно? — если это планировалось давно, значит речь шла о ком-то очень близком.
— Нет. И вот что пугает меня гораздо больше, чем потерянные воспоминания, ведь при твоем дворе определенно есть предатель. Достаточно близкий, чтобы передать средство, способное проникнуть в организм.
— Симпатическая магия, — то, что Оберон определил колдовство инстинктивно, должно было удивить его, но не удивило.
Кэсси кивнула.
— Прядь волос, обрезок ногтя, даже сошла бы использованная салфетка. Кто-то, у кого есть доступ в твое жилище, либо помог, либо навредил.
— Ты утверждаешь, что мой Хоб верен, но верны ли его люди?
— Он лично выбрал каждого, но всегда существует вероятность, что кто-то проскользнул сквозь щель, — Кэсси сделала паузу, выражение ее лица было смущенным. — Недавно Робин завербовал члена Черного Двора, но, насколько я понимаю, ты уже встречался с ним и даже дал свое одобрение.
— О ком речь? — новобранец мог стать ответом на все вопросы.
— Лорд Рэйвен МакСуини.
Имя ни о чем не говорило и не вызывало никаких тревог.
— Почему Робин приютил его?
— Потому что лорд Рэйвен — это его сын.
Оберону хотелось застонать.
— Замечательно.
— Если это поможет, когда Михаэла чуть не рассталась с жизнью, Рэйвен поддержал Робина в уничтожении виновного. Помимо этого, и того факта, что когда-то он был одним из любимых солдат Черной Королевы, я мало что о нем знаю.
— Тогда он остается в списке подозреваемых. Итак, я встречался с ним. Возможно, в то время он завладел чем-то моим, что привело в действие заклятье, лишившее меня воспоминаний, — Оберон встал, подошел к окну и беспокойно уставился в темноту. — Мне нужно составить список любых возможных подозреваемых, всех, кто мог иметь ко мне доступ. Сумел ли Черный Двор найти способ переманить кого-то близкого мне?
— В твое жилище вхожи разные люди. Уборщицы, камердинер и твой личный помощник. Под подозрением должны оказаться все, — он услышал скрип пружин кровати, когда Кэсси пошевелилась. Данный звук отвлек его от важных тем. Оберон попытался проигнорировать затвердевший член, но его мысли были сосредоточенны только на Кэсси. Черт, нельзя было отходить от цели и отвлекаться на любовную интрижку. Не тогда, когда он все еще не был полностью уверен в ее верности.
Особенно, если его опасения подтвердятся. Ранее Оберон уже обжегся с одной истинной связью.
— Я практически не помню свою прежнюю жизнь, Кэсси.
— Самое интересно, что первое воспоминание, которое вернулось, было о ней.
— Ты видела его? — он наблюдал за ее отражением в стекле. Кэсси кивнула. Оберон задумался, была ли его возможная связь с Кэсси катализатором того, что воспоминание о Титании всплыло первым. — Как она предала меня?
— Легенда гласит, что ради власти она заключила договор с демоном.
Итак, эта часть воспоминаний была правдой.
— Она была прекрасна, настолько яркая, что мне казалось, будто я ослепну от ее улыбки.
— И ты был ослеплен, — Кэсси встала и положила руку на его плечо. — Вполне нормально горевать о женщине, с которой у тебя была связь, но ты не можешь упускать из виду то, к чему все привело.
— Демон изменил ее мелодию, — он не понимал всего процесса, но только так можно было объяснить случившееся. Женщина, которую он любил так давно, ушла, но когда-то их чувства были настоящими. Вот почему ее предательство причинило такую сильную боль, вцепившись в сердце огненными когтями, пока не выжгло из груди.
— Я никогда не встречалась с Черной Королевой, не говоря уже о попытке исцеления, поэтому не могу подтвердить или опровергнуть твое предположение. Можно изменить чью-то гармонию, но сама мелодия обычно сохраняется, — ее хватка усилилась. — Прости.
Не столько ее слова, сколько убежденность заставили Оберона пожалеть, что у него не было сил по-настоящему оплакать Титанию. Когда-то давным-давно он верил в вечность, верил, что его настоящая связь была пределом мечтаний.
Но веру разрушили. Еще и Кэсси утверждала, что все было основано на лжи, карточном домике, который мог рухнуть в любой момент.
Так как же поверить, что с Кэсси будет лучше? Как поверить, что женщина, гладящая его по плечу и выражающая молчаливое сочувствие, не окажется хуже, чем женщина, которая искромсала его душу? Она уже заглянула в него глубже, чем когда-либо удавалось Титании.
— Мне нужно поспать, — он отстранился от прикосновения Кэсси, не желая сейчас находиться рядом с девушкой. — Я займу кровать, которая возле двери, — несмотря на его желание держаться дистанцию, Оберон не отрекался от защиты.
— Хорошо, — ее тихий голос дрожал от разочарования, но в данный момент Оберн не мог ее утешить. Его опять одолевала ярость на Титанию. Она что-то убила внутри него, что-то, что должно было предназначаться Кэсси. И он не знал, сможет ли когда-нибудь восстановиться.

Глава 4

— Дорога до фермы не займет много времени, — Кэсси не отрывала глаз от шоссе. Их все еще могли преследовать головорезы Черного Двора, поэтому не стоило рисковать. От места, где она забрала Оберона, до фермы Данн было восемь, может, десять часов езды, но им обоим нужен был ночной отдых перед завершением путешествия.
Кэсси не жалела о времени, проведенном в мотеле. У нее появился шанс разобраться, что случилось с Верховным Королем и что сделать, чтобы его вылечить.
Если бы только она могла затащить его в океан. Вода усилила бы ее силы, значительно упростив задачу. Но Кэсси не осмеливалась подходить близко ни к одному из берегов. Солдаты отца уже искали беглянку, да и люди Пасифики навряд ли спокойно восприняли ее бегство.
До тех пор, пока она не образовала связь с Верховным Королем, Кэсси угрожала опасность быть принужденной к браку по расчету. Поэтому ей нужно было избегать солдат обоих дворов.
Боги, полный хаос.
— Куда мы едем?
Она удивленно моргнула.
— Разве мы не проговаривали конечную цель?
— Я не помню, — тон Оберона был холодным и отстраненным. Он воздвиг стену между ними после попытки исцеления. Кэсси захотелось расплакаться.
Но у нее были связанны руки до тех пор, пока Оберон не вернет воспоминания. А еще ей стоило убедиться, что он проникся к ней доверием. Чертовски сложная задача.
— Ферма Даннов.
— Никогда не слышал.
— Навряд ли ты когда-нибудь посещал их. Но Данны и Малмейн-Блэкторны считаются семьей Робина. Там безопасно.
— Значит, Робин в курсе, куда я направляюсь? — слабый намек на теплоту появился в его голосе, а выражение лица смягчилось. Он действительно доверял Робину, даже если совсем его не помнил.
— Нет. Человек, который попросил привезти тебя на ферму, также упомянул, что вам с Робином лучше пока не встречаться, — она поморщилась от хмурого взгляда, который теперь был направлен в ее сторону. — Послушай, Шейн действительно знает наилучший путь для тебя и Робина. Он помог огромному количеству людей, даже больше, чем когда-либо сумел официальный Провидец. Шейн многим пожертвовал, чтобы убедиться, что мрачное будущее никогда не наступит. Рисковал своей жизнью, гарантируя, что определенные повороты судьбы не дадут тебе попасть в руки Черного Двора.
— И отправил тебя за мной, — задумчиво пробормотал Оберон. Возможно, он начинал понимать. — Но зачем препятствовать нашей с Робином встрече?
— Очередное видение. Узнаем подробности, как только доберемся до фермы и поговорим с Шейном.
— Дитя Данна однажды совершит поступок, который изменит наш мир.
Как странно. Большинство воспоминаний Оберона все еще были погребены под искаженными гармониями, так почему же он вспомнил пророчество?
— Шейн и есть дитя Данна. Его пророчества привели Робина к истинной паре.
Оберон кивнул.
— Шейн сможет объяснить происходящее, — она свернула на ферму Даннов, вздохнув с облегчением. Наконец-то они были в безопасности. — Приехали.
Оберон, прищурившись, посмотрел на дом вдалеке. Величественная постройка в викторианском стиле была выкрашена в ярко-белый цвет и отделана бледно-голубым сайдингом. Круглая веранда была по-домашнему уютной, словно призывая каждого прохожего посидеть и насладиться видом.
— Кажется, здесь живет не только провидец.
— Собралась вся семья, — «Бентли» Мойры, Дункана и Джейдена Блэкторнов был припаркован рядом с внедорожником Лео Данна. Шейн и его пара, полу-дракон Акана, все еще жили на ферме, но у остальных были собственные дома.
Шейн, должно быть, собрал войска. Кэсси задавалась вопросом, потрудился ли он объяснить семье, кто был ее пассажиром или почему он вообще приехал. Шейну нравилось хранить секреты даже от истинной пары.
Он реально был чокнутым, но, и самое главное, придерживался стороны Серых. Если бы Шейн попал в руки к Черной Королеве, то Серый и Белый дворы были бы уже уничтожены.
Кэсси остановилась рядом с внедорожником Лео и заглушила машину. Прежде чем она успела выйти, входная дверь открылась. На пороге появился глава семьи, Шон Данн.
На самом деле она не удивилась его появлению и позе со скрещенными руками на груди. Шон Данн был лепреконом, поэтому сразу понял, кто приехал. Связь лепрекона с землей была настолько глубокой, что Шон не мог покидать поместье на продолжительное время. Короткие поездки приветствовались, но если длительность переваливала за две недели, то лепрекона начинало тошнить.
Цена, которую большинство лепреконов охотно платили, поскольку в ответ награждались абсолютной властью над землей. Шон слышал шепот на другом конце поля. Также он мог в мгновение ока утащить врага под землю. Поля лепрекона всегда были плодородными, а домашний скот здоровым.
Значит, Шон точно знал, кто был ее пассажиром, и, судя по выражению лица, был не слишком доволен.
Ничего хорошего. Шейн должен был предупредить отца о прибытии Оберона. Данны помогли бы защитить Верховного Короля, пока Кэсси занималась бы его исцелением.
Она надеялась на это.
Девушка вышла из машины и подняла руку в знак приветствия.
— Шон.
— Кэсси, — в его голосе звучали ирландские нотки. — Какой приятный сюрприз.
Оберон медленно вышел из машины, поглядывая на Шона с некоторым опасением.
— Данн.
Шон поклонился.
— Ваше величество. Добро пожаловать на ферму Данн.
— Спасибо, — Оберон откинул волосы с лица. Серебряные пряди были такими длинными, что доходили ему до талии. Серые глаза были спокойны, осанка царственна. Ни в выражении его лица, ни в поведении не было заметно страха, который он, должно быть, испытывал. — Полагаю, что твой сын вызвал меня.
Кэсси поморщилась.
— Я бы выразился по-другому, — дверь с сеткой открылась. На крыльцо вышел Шейн Джолун Данн, встав рядом с отцом. Он держал руки в карманах джинсов, покачиваясь на пятках. — Больше похоже на четко сформулированное приглашение.
Брови Оберона удивленно выгнулись.
— Верно. Я могу только представить, на что был бы похож приказ.
Шейн ухмыльнулся.
— Уверен, ты умираешь от желания посетить мою мастерскую.
В тоне Шейна проскальзывали странные нотки. Словно он хотел, чтобы Верховный Король увидел скрытое в его личном святилище. Очень немногим людям было позволено войти внутрь. Только семья могла посещать рабочую комнату Шейна. Ну и Кэсси, которая в свое время исцеляла дитя Данна от яда, способного склонить парня на сторону тьмы. Шейн создавал невероятные скульптуры, которые продавал в художественных галереях от Нью-Йорка до Сиэтла под именем Шейн Джолун.
Более половины скульптур были видениями из будущего.

***

— Шейн, Шон, не заставляйте наших гостей стоять на холоде, — теплота женского голоса заставила Кэсси улыбнуться. Она скучала по главной женщине в клане Данн. Эйлин бросила вызов своей семье Сидхе, чтобы сойтись с лепреконом. Кэсси тоже убежала от собственной семьи и прекрасно понимала Эйлин. Черт, она надеялась получить хоть какие-нибудь подсказки.
— Идем, Эйлин, — Шон открыл дверь, жестом приглашая Шейна, Кэсси и Оберона проследовать внутрь. — После вас.
— Спасибо, — Оберон вошел в дом Даннов так, будто был его владельцем, с высоко поднятой головой и царственной походкой. Он поприветствовал Эйлин поцелуем в руку, отчего ее щеки покраснели.
Шон нежно оттащил свою пару от Верховного Короля, крепко обнимая.
Эйлин снисходительно улыбнулась мужу, очевидно, привыкшая к его небольшим проявлениям собственничества.
— Чай, прежде чем Шейн отведет тебя в рабочую комнату? Лео и Руби на кухне, готовят обед.
— Считаю, что нам нужно сразу пойти туда, ма, — Шейн направился на кухню и нежно провел рукой по плечу своей беременной пары. Акана поклонилась, когда увидела Оберона, но не слишком низко, так как мешал выпирающий живот. Ее странные глаза, признак наследия Провидицы, были опущены в знак уважения к королю. Один глаз был темно-карим с поразительной светло-ореховой звездочкой в центре. Другой — чистый светло-карий цвет. Черные прямые брови придавали ей суровое выражение.
Акана была одним из любимых Клинков Робина, опасный воин, посвятивший себя защите мужчины, которого так желала Кэсси.
Оберон погладил ее по голове. Кэсси не знала, заметил ли кто-нибудь его замешательство, прежде чем Оберон овладел выражением своего лица.
— Мой Клинок.
— Сир, — Акана встала, бросив быстрый взгляд на Шейна, который покачал головой. Женщина поморщилась и погладила свой округлый живот. — Джейден вызвался на твою охрану.
— Сир, — Джейден поклонился, из-за чего темные волосы на мгновение скрыли его лицо. По бокам от вампира стояли его пары — светловолосый мужчина и рыженькая женщина. Дункан держал руку на спине Джейдена, в то время как Мойра наблюдала за происходящим с довольным выражением лица.
— А ты нет, — твердо заявил Шейн.
— А я нет, — проворчала Акана.
— Ох, дорогая. Не смотри так подавленно. Ты снова начнешь надирать задницу представителям Черного Двора, как только разродишься, — Шейн подмигнул. — Конечно, я бы хотел видеть тебя постоянно голой и беременной, — Шейн потер свой живот. — Ой. Почему ты ударила меня?
Акана покачала головой.
— Прекрати, Джетро. Клянусь, я не понимаю, как ты дожил до таких лет.
Эйлин безмятежно улыбнулась.
— Он милый, когда спит.
Комментарий Эйлин вызвал смех у всех присутствующих, кроме Оберона, который просто улыбнулся. Кэсси сомневалась, что Верховный Король когда-либо смеялся по-настоящему. Возможно, подобное было очень давно, но рана, нанесенная Титанией, была слишком глубокой.
— Кэсси, подожди здесь. То, что я покажу Верховному Королю, предназначено только для его глаз, — тон Шейна снова стал нормальным, а акцент «Джетро», который он использовал чтобы свести Акану с ума, полностью исчез.
— Тогда, наверное, я пока пообедаю с Лео и Руби.
— Кэсси. Ты уверена? — тихий вопрос Оберона заставил всех в замешательстве уставиться на нее. Всех, кроме Шейна.
Она кивнула.
— Ты можешь доверять Шейну.
Оберон мгновение изучал ее, прежде чем кивнуть.
— Хорошо, — не говоря больше ни слова, он повернулся и последовал за Шейном из дома. Джейден что-то пробормотал своим парам и зашагал за двумя мужчинами к двери.
— Обед?
Кэсси позволила Эйлин взять себя за руку и отвести на кухню, но мысли, как всегда, остались с ее парой.

***

— Ну? — Ворон примостился на краю здания, впившись когтями в край кирпича, чтобы не упасть. — Что ты слышал?
Сильфид задрожал, но не от холода, а от его пристального взгляда. Хорошо. Пусть фейри знают, что у Робина появился новый Клинок, готовый сделает все возможное, чтобы выполнить поставленную задачу. Если они научатся бояться его так же сильно, как Робина, то работа станет намного проще.
Конечно, после его уже не будут посылать на легкие задания или те, которые требовали скрывание в тени. Впрочем, ему никогда не удавалось хорошо прятаться. В отличие от своего отца, Рэйвен придерживался только трех обличий: человеческая внешность, недоброжелательный ворон и истинная сущность.
Он так и не показал отцу свою настоящую внешность. Интересно, как бы отреагировал Робин. Скорее всего, отец понял бы, как никто другой.
Сильфид сглотнул, когда Рэйвен улыбнулся.
— Я.… я видел Верховного Короля на дороге.
— И не сообщил Серым? — промурлыкал Ворон.
Судя по выражению лица сильфиды, бедняга призывал все силы, чтобы не обделаться.
— Мы же говорим о Верховном Короле. Он идет туда, куда хочет, — мужчина снова вздрогнул, на его лице отразился ужас. — Кто я такой, чтобы задавать вопросы членам королевской семьи?
Рэйвен подавил разочарованное рычание. То же самое было с каждым сильфидой, которого он допрашивал. Все без исключения играли на ранних весенних ветрах, утверждая, что видели Верховного Короля, идущего по обледенелой дороге. Куда он направлялся и зачем, никто не знал.
Черт, Рэйвен даже не смог выяснить, как он выбрался из дворца незамеченным. Слуги были взволнованы, мажордом пребывал в панике, а придворные, стекшиеся в Серый Дворец, все еще не оправились от заявления Робина о том, что он принц-регент. Зато теперь Рэйвен точно знал, что Верховный Король ушел по собственной воле.
Но Рэйвен только начал.
Сильфид улетел после того, как показал, в каком направлении пошел король. Каждый сильфид указывал в одну и ту же сторону.
Верховный Король спустился с горы, идя навстречу цивилизации. Теперь осталось выяснить зачем.

***

Оберон рассматривал стеклянные скульптуры, показанные Шейном. На одной был изображен длинноволосый и печальный мужчина, протягивающий руку к морю. Женщина, очевидно русалка, тянулась на встречу. Выражение на ее лице было полно такой страстной тоски, что у него защемило сердце.
Кэсси. Кэсси в своей обычной форме, тянувшаяся к этому мужчине всем существом.
Вторая скульптура изображала того же мужчину, но из черного стекла. Вместо глаз были вставлены красные драгоценные камни, выражение лица — злобный оскал с клыками.
Оба изображения выглядели тревожно знакомыми.
— Это я?
Шейн кивнул.
— Да, — он погладил мужчину, протягивающего руку русалке. — Сейчас ты идешь по этому пути, — Шейн коснулся черной скульптуры. — Вот что произойдет, если ты не впустишь Кэсси в свое сердце.
— То сеть, мне нужно признать Кэсси своей парой, чтобы выжить?
— Больше, чем просто пара. Кэсси твоя истинная связь. Но ты борешься со своими чувствами из-за произошедшего в прошлом, — Шейн оперся на свой рабочий стол. — Только ты знаешь, как осуществить пророчество. Я лишь указываю, к чему приведет отказ от связи, — он указал на скульптуру с клыками. — Существует еще один нюанс. Попытка сформировать связь без принятия просто утащит Кэсси вниз вместе с тобой.
— Создавая связь, я превращаю Кэсси в мишень.
Шейн кивнул.
— Любой, с кем ты свяжешься, станет мишенью, и не только для Черной Королевы. Глорианна тоже не придет в восторг. Плюс будут сложности с семьей Кэсси.
— Ей угрожает опасность со стороны собственной семьи? — Оберон слишком хорошо понимал, что чувствовал человек, лишенный семьи. Возможно, именно от них убегала Кэсси.
— Не уверен. Больше от людей, с которыми ее семья пытается заключить союз. А может и нет, — взгляд Шейна стал расфокусированным. — И обе стороны ближе, чем ты думаешь, хотя на самом деле очень далеко.
Оберон стиснул зубы.
— Не мог бы ты выражаться яснее? Я не смогу защитить ее, если не буду знать, о чем ты говоришь.
Шейн лишь улыбнулся.
— Разберешься самостоятельно. Даже если я что-то вижу, то не факт, что понимаю, — Шейн подошел к скульптуре Оберона и Кэсси. — Но я гарантирую, что ошибка приведет к страшным последствиям, — Шейн взглянул на третью скульптуру, покрытую тканью. — Тебе нужно увидеть еще кое-что. Стоит позаботиться об одной проблеме, но я пока не уверен, что ты сумеешь ее предотвратить.
Прежде чем Оберон смог уточнить, о чем говорил мужчина, Шейн сорвал ткань…
Он замер при виде скульптуры. Его волосы практически встали дыбом.
Скульптура, хоть и была сделана из стекла, выглядела так, будто была высечена из цельного куска льда. Русалка из первого видения словно застыла во времени. Бледная и прекрасная. Ее чешуя была покрыта инеем. Но ярость в его душе разбудили два водяных, стоящих по бокам от Кэсси. Они скрутили ей руки, заставляя наклониться вперед. Волосы скрывали ее лицо, а поза выражала полное поражение. Даже хвост девушки поник. Шейн запечатлел напряжение мышц на ее руках и плечах. Водяные держали ее со слегка скучающим выражением на лицах, будто делали подобное уже не в первый раз.
— Кто?
Шейн вздрогнул.
— Ты не единственный, на кого охотятся.
— Значит, если я потерплю неудачу и попаду в руки врагов, то Кэсси закончит вот так?
— Нет. Так случится, если ты не примешь истинную связь с Кэсси, — Шейн нахмурился. — Хотя даже если примешь, то все равно это может произойти. Твои действия определят ее судьбу.
Оберон прислонился к рабочему столу Шейна, не в силах оторвать взгляд от порабощенной Кэсси.
— Мне нужно как можно быстрее восстановить память.
— Может, да. А может и нет, — Шейн глубоко вдохнул и отбросил человеческую внешность.
Яркие красно-золотые волосы Шейна в человеческой личине казались тусклыми, как помойная вода, по сравнению с почти металлическим блеском истинной внешности, насыщенной золотом Черных Холмов с примесью меди. Локоны ниспадали ниже плеч, подчеркивая сильную челюсть. Яркие сапфировые глаза сверкали, как темные драгоценные камни. Завитки лепреконского наследия сияли, как племенные отметины. Свет танцевал вокруг него, золотой и зеленый, в гипнотическом узоре, образуя фигуры или места, которые Оберон совершенно не понимал. Кожа мужчины сверкала, будто была покрыта золотым блеском, отражая свет его магии и создавая эффект ореола. Даже его ногти блестели зеленым и золотым. Словно Шейн был слеплен из земли и украшен прекраснейшими драгоценными камнями.
Оберон ахнул, осознав, кем на самом деле был Шейн. Гибрид, один из самых редких видов фейри, в равной степени сочетавший в себе наследие лепрекона и Сидхе, что создавало силу, которую мог понять только другой гибрид. То, что он раскрыл свою суть перед Обероном, который даже не мог вспомнить, встречались ли они раньше, свидетельствовало об огромном доверии. Истинные гибриды ценились Черным Двором, как непослушные домашние животные, но на таких могущественных, как Шейн, охотились из-за способностей. Если бы Оберон попал в лапы Черного Двора, то ненароком выдал бы Шейна. Выставляя себя напоказ, он безмолвно просил Оберона о доверии.
— Я не уверен, что судьбу Кэсси можно предотвратить. Возможно, так должно быть, чтобы запустить еще один виток судьбы. А может именно ее потеря толкнет тебя во тьму. С другой стороны, если попытаться уйти от судьбы, то можно все испортить, — Шейн пожал плечами. — Если честно, я просто не знаю. Можем позвонить Провидице и попросить ее проверить мои видения, но ее ответы бывают еще более расплывчатыми, чем мои. К тому же она может выдать твое местоположение. Все же Провидица соблюдает нейтралитет.
— Она может рассказать обо мне Черной Королеве?
Шейн кивнул.
— Если спросят, то да. Она никому не отказывает в помощи, какой бы доброй или злой ни были намерения просящего. Просто такова ее натура.
Оберон изучал три скульптуры, одну темную, другую печальную и последнюю полную отчаяния.
— Значит, я рискну и попытаюсь избежать мрачной судьбы. Пусть фишки падают, куда им заблагорассудится.
Шейн улыбнулся.
— Тогда ты готов к следующему шагу своего путешествия.
Оберон кивнул, слушая, как гибрид излагает путь, который ему придется преодолеть, чтобы вернуть потерянное.

Глава 5

Кэсси беспокойно постукивала пальцами по кухонному столу, посматривая на заднюю дверь. Оберон и Шейн отсутствовали уже больше часа. Бутерброды давно были съели, чай выпит, а они все не возвращались.
— Расслабься, — Руби, пара Лео и один из немногих людей, которых Кэсси считала близким другом, погладила Кэсси по голове. — Знаю, это сложно, но Шейн не подведет.
— Ты в курсе, что хотел показать Шейн? — вот, что больше всего ее беспокоило. Шейн знал ее секреты. Откроет ли он Оберону, кем она была?
— Не-а. Скорее всего знает Акана, но она не расколется. Она не сдалась, даже когда я предложила помощь в коробке с головоломкой.
Акана зарычала, лаская пальцами золотой куб, который никогда не выпускала из виду.
— Я все равно убью его за эту злую шутку.
Кэсси усмехнулась. Акана так и не открыла подарок пары, коробку-головоломку, которую Шейн изготовил специально для нее. Наполовину дракон, наполовину провидица все еще не поняла, как открыть куб, что сводило ее с ума. Не раз Кэсси наблюдала, как Акана расстраивалась настолько, что швыряла коробку-головоломку в голову Шейна, но затем возвращалась и забирала подарок.
Шейн только смеялся. Казалось, он наслаждался разочарованием Аканы. Их отношения были интересными. Акана идеально подходила добродушному Шейну. Гармонии пары резонировали друг с другом так, как может лишь истинная связь.
И похожее происходило со всеми Даннами. Каждому посчастливилось найти свою истинную связь. Мойра даже вступила в тройственную связь с Дунканом Малмейном и Джейденом Блэкторном, живя в полном согласии с обоими мужчинами. Тройственная связь была настолько сильной, что их мелодии сливались воедино, чего Кэсси никогда не видела раньше.
Акана с рычанием швырнула золотой куб на пол, напугав присутствующих.
Руби рассмеялась.
— Просто попроси Шейна раскрыть секрет.
Акана заворчала.
— Нет. Я не доставлю Джетро такого удовольствия, — девушка встала со стула, взяла коробку с головоломкой и аккуратно поставила ту на кухонный стол. — В один прекрасный день я разберусь с ней.
Руби склонила голову набок, изучая коробку с головоломкой.
— Ты пробовала последовательность Фибоначчи?
Кэсси и Акана шокировано уставились на нее.
— Какую последовательность?
Руби взяла кружку и самодовольно ухмыльнулась.
— Ноль, один, один, два, три, пять, восемь, тринадцать, двадцать один…
Глаза Аканы расширились. Она взяла коробку с головоломкой и начала щелкать по символам, в которых Кэсси узнала письмена ши.
— Откуда ты знаешь это? — Кэсси никогда не слышала про Фибо-чего-то-там.
— Я бухгалтер. Цифры мой конек, — Руби наблюдала, как пальцы Аканы порхают над коробкой с головоломкой. — Последовательность Фибоначчи, по сути, всего лишь сложение. Ты начинаешь с нуля, добавляя единицу. Ноль плюс один равно один. Один плюс один равно два, а один плюс два равно три. Ты следуешь последовательности, добавляя новое число к предыдущему, снова и снова.
— Я не знала, что ты умеешь читать письмена Сидхе.
Руби наклонила голову с озадаченным выражением на лице.
— Письмена Сидхе? Для меня это просто цифры.
— Хм, — Кэсси не потрудилась объяснить, что было не обязательно понимать слова. Руби была такой же уникальной, как и любой другой член клана Данн. Кто мог определить, на что была способна женщина, после спаривания с лордом Сидхе?
— Да! — Акана всплеснула руками, когда коробка с головоломкой открылась.
Кэсси наклонилась, чтобы посмотреть, что Шейн спрятал внутри.
— И что же там…?
— Срань господня, — Руби протянула руку, но прежде, чем успела прикоснуться, Акана шлепнула ее по ладони. — Ой.
— Мое, — Акана достала из коробочки кольцо. Идеальный огненный опал, почти такого же цвета, как золотой глаз Аканы, оправленный в сияющее желтое золото. В кольце было что-то такое, что соответствовало огню Аканы, легкий гул, который идеально резонировал с ее гармонией.
— Наконец-то ты справилась! — Шейн вошел в дом, а за ним Оберон и Джейден. — Хорошо. Теперь я могу дать тебе вторую.
Выражение лица Аканы стало непроницаемым.
— Вторую?
— Ага, — Шейн полез в карман и достал еще одну коробку-головоломку, на этот раз в форме пирамиды. — Внутри тоже есть приз.
Акана со вздохом смирения взяла пирамидку.
— Я так сильно тебя ненавижу.
— Ох, черт возьми, мисс Акана. Ты точно знаешь, как смутить мужчину своей любовью.
Джейден проскользнул мимо Оберона и Шейна, качая головой.
— В один прекрасный день она разорвет тебя на кусочки.
— Из-за головоломки?
— Нет, из-за твоего поведения, — Джейден подмигнул Кэсси, плюхаясь в кресло напротив. — Но не волнуйся, она не будет чрезмерно жестока. В конце концов вскоре у вас появятся общие дети.
Акана протянула пирамидку Руби.
— Хм?
Руби взяла пирамидку и жестом пригласила Акану выйти с ней из комнаты.
— Давай посмотрим, как быстро мы расколем этого плохого парня.
— Э-э, вы жульничаете, — Шейн нахмурился, но Кэсси заметила, что он не был расстроен. Если бы она не знала, то подумала бы, что он так все и спланировал.
Акана показала язык своей паре и вышла из комнаты.
— Нам пора идти.
Кэсси сосредоточилась на Обероне, который был бледен, имея тот же оттенок, что и его волосы. Серые глаза могли похвастаться темным, почти расплавленным, оружейно-серым цветом вместо обычного серебра. Заостренные уши выглядывали из-под ниспадающих волос, которые теперь касались пола и блестели металлическими бликами. Кожа мерцала, будто он был покрыт опалесцирующей волшебной пылью. Его голос отозвался эхом в ее теле, заставив подняться и поклониться.

***

Кэсси никогда никому не кланялась. Но для него и ради него она подчинилась.
Что бы ни рассказал Шейн, информация сильно расстроила Верховного Короля. Настолько, что мужчина показал свою истинную сущность.
— Как пожелаете, милорд.
Оберон удивленно моргнул, его плечи расслабились, а оружейно-серый цвет глаз снова стал серебристым.
— Нам нужно поговорить, но только наедине.
Может его тело и расслабилось, но в голосе звучало неподдельное напряжение. Она бросила на Шейна быстрый взгляд, ища ключ к разгадке, почему Оберон был так расстроен, но Шейн лишь пожал плечами.
— Да, сир.
По лицу Оберона пробежала тень недовольства.
— Шейн?
— Да, сир? — Шейн взял кружку и налил себе чай.
— Куда нам направиться дальше?
Шейн положил немного меда в кружку.
— К воде.
Кэсси вздрогнула.
И Оберон, черт бы его побрал, все заметил.
— Какие-то проблемы с водой?
Кэсси вздохнула.
— Люди, которые охотятся за мной, находятся рядом с океаном.
— Нужно пройти данный шаг, прежде чем вынесено окончательное решение, — Шейн потягивал чай, наблюдая за ними отстраненным взглядом. — Ты будешь помогать Оберону на протяжении всего пути, но конечная цель находится в океане или рядом с ним.
Кэсси вздохнула. Проблема.
— Который из них? Тихий или Атлантический?
— Держите курс на запад.
Девушка кивнула.
— Значит, Тихий, — она устало улыбнулась Оберону. — Как тебе поездка в Орегон?
— Почему именно туда, а не, скажем, в Калифорнию?
— Просто я хорошо знакома с районом, — к тому же у двора Пасифика были владения в Лос-Анджелесе и Сан-Диего. Кэсси не хотела приближаться ни к одному из этих городов.
— Переночуйте, а утром отправляйтесь в путь, — Шейн положил руку на плечо Кэсси. — Ты выглядишь измученной, да и Оберону требуется отдых.
— Это… было бы замечательно, — выражение лица Оберона было трудно прочесть. Казалось, он чувствовал себя одновременно неловко и был благодарен за гостеприимство. — Спасибо.
— Завтра я дам тебе пару джинсов и футболку Лео, — в комнату вошла Руби. — На крайний случай, мы можем съездить к тебе домой и взять что-нибудь из одежды
— Я бы предпочел остаться в своем костюме, но спасибо, — поморщился Оберон.
— Уверен? Он грязный.
— Но в чужой одежде я буду чувствовать себя некомфортно.
Руби пожала плечами.
— Тогда ладно. Но если вы собрались отправиться в путешествие, тогда, возможно, вам захочется где-нибудь остановиться и купить чистую одежду и зубную щетку.
— Звучит как план. Утром сразу начнем сборы, — Кэсси обняла Руби. — Спасибо.
Дункан вытащил бумажник и протянул ей немного наличных.
— Вот. И никаких споров. Ты помогла одному из нас, теперь наша очередь.
Джейден улыбнулся.
— К тому же ты спасаешь нашего короля. Это меньшее, что мы можем сделать.
Кэсси не собиралась отказываться от дополнительной помощи. У нее едва хватало наличных, чтобы заправить машину, поскольку в последнее время она не работала.
— Большое спасибо, — она обняла каждого из них, включая Мойру.
— Отдохните немного, — Эйлин начала выпроваживать всех из кухни. — Я покажу вам комнаты и позову, когда будет готов ужин.
Кэсси последовала за Эйлин по лестнице, игнорируя свое желание поскорее отправиться в путь. Навряд ли с ними случится что-нибудь плохое в доме Даннов, но ей не хотелось навлекать беду на эту милую семью.
— Кэсси?
Она оглянулась на Шейна, который вышел из кухни вслед за ними.
— Да?
Шейн улыбнулся.
— Все будет хорошо.
— Думаешь? — она все еще сомневалась, что им стоило ехать к океану, но видения Шейна редко ошибались.
— Будет. Но… — Шейн посмотрел в сторону, где исчез Оберон с Эйлин. — Верь в свою связь.
— Обязательно. Но поверит ли он? — она последовала за Обероном, прекрасно понимая, что все ее надежды лежали на широких плечах Верховного Короля.
— Вот твоя комната, — Эйлин указала на дверь напротив той, в которую вошел Оберон. — Надеюсь, тебе понравится.
— Спасибо, миссис Данн.
— Просто Эйлин, пожалуйста.
— Хорошо. Эйлин, — Кэсси вошла в уютную спальню с двуспальной кроватью, покрытой стеганым одеялом цвета слоновой кости, и мебелью из клена.
— Приятного отдыха, — выходя, Эйлин закрыла дверь, оставив Кэсси одну.
Кэсси воспользовалась редким уединением, чтобы вытащить свою пудреницу.
— Дейтон Нерис.
Появилось изображение Дейтона. Брат был бледен и хмурился от беспокойства.
— Кэсси. Верховный Король пропал.
— Знаю.
— Робин Гудфеллоу захватил Серый Дворец, — Дейтон прикусил губу, явно напуганный зловещей репутацией Хоба.
— Робин является наследником Оберона.
Он удивленно моргнул.
— Да? — брат побледнел. — И ты обращаешься к нему просто по имени?
— Угу. Я пробыла в его доме пару месяцев, прячась от семьи.
Разум Дейтона, казалось, был взорван. Он разинул рот, как рыба.
Кэсси усмехнулась. Ее младший брат был очарователен.
— Закрой рот, а то заплывет креветка.
Рот Дейтона захлопнулся.
— Ты встречалась с ним?
— С Робином?
— С Об-бероном, — благоговейный трепет заставлял Дейтона заикаться.
— Ага, — Кэсси посмотрела в сторону двери. — На самом деле, Оберон в хороших руках.
Если бы его глаза стали еще больше, то выкатились бы из орбит.
— Вау.
— Ну да. И, возможно, у меня есть решение моей проблемы.
— Что же это? — Дейтон чуть не подпрыгнул.
— Я нашла свою истинную связь, — Кэсси не смогла удержаться от усмешки. — Хотя он… пока сопротивляется.
Дейтон сразу встрепенулся. Его ноздри раздулись, а глаза сузились.
— Любой идиот, который не сможет полюбить тебя, не стоит твоего внимания.
Кэсси села на край кровати.
— Дело не в этом. Раньше он обжегся в любви и теперь проявляет осторожность.
— Хм? — глаза Дейтона снова расширились. — Оу… Эм… поздравляю?
Кэсси усмехнулась.
— Спасибо?
Они обменялись быстрыми, нервными смешками.
— Что в планах?
— Помогу ему снова вернуться домой.
— Тебе нужно, чтобы я пришел? — забота Дейтона была трогательной, но он, как фейри, едва вышел из возраста, который люди сочли бы подростковым. — Я могу помочь защитить вас обоих.
Дейтон был ниже ростом и стройнее Кэсси, походя на миниатюрную мать.
— Я справлюсь, Дейтон. А ты продолжишь выполнять роль шпиона. Вроде, у меня все получается. Во всяком случае, пока.
— Хорошо, — он поморщился. — Когда мы услышали, что Оберон пропал, то родители лишь притворились опечаленными. На самом деле они были рады.
— Думаешь, они имеют к инциденту какое-нибудь отношение? — Кэсси прикусила губу. Родители были яростно преданы Белому Двору и Глорианне. Она не могла представить, чтобы они рискнули отравить Оберона, но стоило рассматривать все варианты.
— Нет, я так не думаю. Однако, они не побрезгуют продвижением собственных интересов в момент его отсутствия. Ходят слухи, что люди Черного Двора плавают в наших морях в поисках чего-то особенного, — Дейтон поежился. — Родители отправили вооруженных солдат, чтобы пресечь врагов, но если шпионы окажутся представителями Пасифики, то их, вероятно, пригласят на чай с пышками.
Вот это было похоже на ее родителей.
— Что-нибудь еще?
Брат задумчиво нахмурился.
— Черная Королева сделала какое-то объявление, но пока ничего не произошло.
Интересно.
— Хорошо. Держи меня в курсе. Я свяжусь с тобой, как только смогу. Сейчас я везу сам-знаешь-кого к морю, чтобы исцелить.
— Он ранен? — Дейтон нахмурился. Каким же заботливым и любящим мужчиной он был. — Ты уверена, что я не нужен?
— Уверена, — Кэсси улыбнулась. Из всей семьи Дейтон был единственным, кто заслуживал внимания. — Я люблю тебя, брат.
— Я тоже люблю тебя, сестренка. Держи свой хвост подальше от неприятностей, ладно?
— Договорились. Пока, — Кэсси захлопнула пудреницу, закрыв единственную частичку своей прежней жизни, за которую все еще держалась.

***

Оберон шагнул под горячие струи, ощущая, как тепло проникает в кости, которые, казалось, состояли изо льда. Он поежился, отмокая под водой и гадая, почувствует ли он когда-нибудь снова жар.
«Ты ощущаешь жар, когда к тебе прикасается Кэсси».
Он попытался заглушить внутренний голос, но тот отказывался замолкать. Что-то в сирене взывало к нему на инстинктивном уровне, с которым он потерял связь с тех пор…
С тех пор как на него смотрели карие глаза, наполненные радостью и любовью.
Оберон взъерошил волосы, страстно желая смыть всю грязь и снег. У него были более важные причины для беспокойства, нежели пара бирюзовых глаз, преследовавшая его повсюду. Более важные причины, нежели мысли, будет ли ее кожа такой же теплой на ощупь в человеческой личине, какой была в настоящим обличье… А может, чешуя окажется твердой и эластичной? Более важные причины, чем представление, как плавно Кэсси двигалась бы в воде и насколько чувственной стала бы ее естественная грация.
Более важные причины, по которым не стоило думать о мягкости ее волос. Или о полноте ее губ.
Нет. Он и раньше обжигался, доверившись женщине, которая в конечном счете предала.
Более важные причины, по которым не стоило думать о сексе с Кэсси. Как бы она извивалась при каждом проникновении. Как бы с закрытыми в экстазе удивительными глазами поднималась и опускалась на члене.
Оберон застонал и намылил тело, отчаянно пытаясь вспомнить, почему не должен был испытывать влечение к Кэсси.
К сожалению, единственные реальные воспоминания о прошлой истинной паре были теплыми. Оберон знал без тени сомнения, что Титания каким-то образом его предала, но память отказывалась выдавать подробности.
Черная Королева. Как любящая пара превратилась из смеющейся женщины с цветами в волосах во зло, которого многие боялись? Что стало причиной разлада между ними? Что заставило ее принять демона в свое сердце?
Оберон замер, когда на него нахлынули воспоминания.
Карие глаза, но вместо радости и смеха только гнев, ненависть и ревность. Светло-каштановые кудри спутались, некогда розовые щеки покрылись пятнами от слез ярости. Острые белые клыки заполнили некогда сладкий рот, извергающий проклятья в его адрес.
Он чуть не рухнул в обморок от наплыва образов. Любила ли она? Была ли привязана к нему только из-за истинной связи? Или их отношения все же были настоящими, но не выдержали нападение темных сил?
Оберон не знал. Воспоминание было смутным, едва уловимым, но неоспоримым. Истинная пара отвернулась из-за силы, которой он обладал. Яд заполнил ее сердце, вынудив пойти против любви.
Или ревность присутствовала всегда? Ему хотелось бы вспомнить больше, но было так страшно возвращаться в прошлое.
«Пожалуйста, только бы не я довел ее до такого состояния».
Оберон тщательно вымылся, ополоснулся и выключил воду. Ему необходимо вернуть воспоминания. Нужно было понять, откуда ожидать удара по Кэсси. Если тот же самый демон начнет преследовать сирену, нашептывая ложь в ее ухо, то сумеет ли она воспротивиться? Или поддастся той же ревности, которая завладела Титанией, заменив милую женщину на ходячую мерзость?
Часть его верила, что Кэсси никогда не обратится. Дар, которым она обладала, позволил бы избежать ловушек. Ведь она видела дисгармонии.
Другая часть все еще верила, что при правильных обстоятельствах обратить можно было кого угодно.
Он вытерся и, поморщившись, снова облачился в грязный костюм. Возможно, ему следовало принять предложение Руби, но мысль о том, чтобы надеть что-то, помимо серого или серебристого, казалась странно неправильной. Оберон содрогнулся, представив на себе синие джинсы. Это просто был не он.
Распутав волосы расческой, которую одолжила ему Эйлин, он направился в отведенную ему спальню и посмотрел в окно, не в силах успокоиться.
Все зависело от возвращения воспоминаний. Спасти Кэсси, избежать судьбы, уготованной Шейном, вернуть трон… все. Оберон был единственным, кто мог предотвратить грядущее. А еще ему нужно было довериться Кэсси.
Он вздохнул, глядя на здание, в котором размещалась мастерская Шейна и скульптуры. Если он отвергнет доверие, если поддастся холоду, который приходил при мыслях о Титании, тогда они оба будут обречены.
Стук в дверь заставил его вздрогнуть.
— Сир?
— Заходи.
Он повернулся лицом к двери, улыбнувшись при виде Джейдена.
— Ужин на подходе.
— Превосходно, — в его животе заурчало. Оберон осознал, что не помнил, когда ел в последний раз.
«Вероятно именно тогда, когда тебя отравили и запудрили мозги».
Он поморщился, аппетит пропал.
— Могу я говорить свободно? — Джейден без приглашения сел на край кровати Оберона.
— Конечно, — Оберон сцепил руки за спиной, готовый выслушать вампира. Что-то в Джейдене было знакомым. Блеск в глазах, вспышка зеленого, разбавившая темно-карий цвет… или что-то в позе… Оберон не был уверен. Но он обнаружил, что расслабился в присутствии мужчины так, как не сумел среди членов этой странной семьи.
— Похоже я догадался, почему Шейн не хочет, чтобы вы попали в руки Робина, — Джейден вздрогнул. — Черт, как же я ненавижу что-то скрывать от него. Действительно ненавижу. Но…
— Но?
Джейден посмотрел в сторону двери и пробормотал:
— Это связано с вашей потерей памяти. Если Робин узнает, где вы, то боги заставят его вернуть вас на трон Верховного Короля.
— Где я стану уязвим для предателя.
— Точно. Вы уже знаете, что можете доверять Робину и нам, но у кого еще был к вам доступ? Кто мог подобраться достаточно близко, чтобы провернуть подобное? Вполне вероятно, что мы не успели бы разобраться в произошедшем, если бы вы вернулись в Серый Дворец. Но раз вы с Кэсси, а значит в полной безопасности, то у нас появляется время на полномасштабное расследование, — Джейден еще раз взглянул на дверь. — Если хотите, то я сообщу Робину и Клинкам, что вас видели в здравии, но не буду уточнять, где именно. Так он успокоиться, будучи уверенным, что вы в надежных руках и скоро вернетесь.
— Сообщи.
— Хорошо, сир, — облегчение на лице Джейдена было красноречивым. Вампиру реально не нравилось что-то скрывать от Робина Гудфеллоу. — Я отправлю ему сообщение, как только вы уедите.
— Безопасно ли это? Вполне вероятно, что в ситуации со мной замешан Клинок.
— Единственный человек, кроме Робина, имеющий доступ к конфиденциальной почте — это Большой Ред. Но он полностью предан Хобу. Ходят слухи, что Робин спас Реда в детстве от какой-то ужасной участи. А как только Ред вырос, то дал Робину клятву верности. С тех пор он работает техническим специалистом Клинков и верховным хакером. Если кто-то и может проникнуть в электронную почту Робина, так только он.
— А остальные Клинки? Могу ли я доверять им?
— Неделю назад я бы с уверенностью завил, что да. Но сейчас? — Джейден вздохнул. — Верьте мне. Акане. Робину и Реду, черт, даже Рэйвену. Но кому-то другому, утверждающему, что он Клинок? — глаза Джейдена вспыхнули ярко-зеленым. — Бегите.


Глава 6

— Нужно прикупить одежду и туалетные принадлежности, — Кэсси заехала на парковку торгового центра и начала искать место, которое находилось бы не в трех кварталах от магазина. Боже, парковка казалось ужасным. Будто все остальные водители играли в бамперные машинки, хотя сама Кэсси хотела всего лишь припарковаться. — Может, еще чемодан, куда все сложим. Путешествие обещает быть долгим, поэтому тебе в любом случае понадобится одежда, — ей удалось найти местечко, но им все равно пришлось бы слишком долго пробыть на открытой местности, что было плохо.
— Сколько времени потребуется, чтобы вернуть мне воспоминания? — они вышли из машины, внимательно наблюдая за любыми признаками слежки. Кэсси так привыкла проверять, не было ли рядом кого-нибудь из солдат родителей, что за год, прошедший с момента побега из дома, это стало ее второй натурой.
— Не могу назвать точных сроков. Надеюсь, не больше недели, — заклинание не успело по-настоящему им овладеть. Дисгармонии еще не слились с песней. Если они ускорятся, то ущерб будет минимальным. Кэсси вошла в магазин и быстро схватила тележку. — Давай быстро пробежимся и уедем.
— Согласен, — он озадаченно оглядывал магазин. — С чего начнем?
— Ты никогда не посещал торговые центры? — недавно ей пришлось слишком хорошо познакомиться с магазинами. Она выполняла случайную работу для фейри, исцеляя то тут, то там за деньги. Кэсси решила не пользоваться деньгами семьи, чтобы не выдать своего местоположения.
— Навряд ли я приезжал в подобные места, — он казался очарованным, прикасаясь к выставленным на витрине пакетикам с «орео» и улыбаясь маленькой девочке, выпрашивающей у матери немного конфет.
— Даже не ходил по магазинам нижнего белья? — она улыбнулась, когда он выгнул брови.
— В следующий раз ты захочешь выяснить, что я предпочитаю, боксеры или трусы, — Оберон шел рядом с ней свободной походкой, заложив руки за спину. Женщины оборачивались, пялясь ему в след. Сейчас его длинные волосы были заплетены в косу, которая свисала почти до пояса. Костюм был помят, ботинки поцарапаны, тем не менее это не скрывало, что все было высшего качества. Даже несмотря на человеческую внешность, он обладал потусторонней красотой, которая притягивала взгляд.
— Так и сделаю, как только мы доберемся до того прохода, — слабая улыбка, которой он одарил ее, стоила румянца, залившего ее щеки. Скоро Кэсси выдастся шанс подробно изучить, что было на Обероне под брюками. Последняя мысль едва не вырвала из нее стон.
— Хм, — сначала они зашли в отдел косметики. Было завораживающе наблюдать, как он открывал бутылки с шампунем и нюхал содержимое. От каких-то запахов Оберон морщил нос и клал бутылек обратно на полку. Сделав выбор, он, наконец, поставил в корзину шампунь. То же самое произошло с дезодорантом и гелем для душа. Ароматы, которые он выбрал, были мужскими, но мягкими и не подавляли естественного запаха.
Кэсси положила в корзину несколько вещей для себя, а затем повела Оберона к прилавкам с одеждой.
— Давай купим чистую одежду и куртку, — погода по-прежнему была отвратительной для весны: то солнечно и прохладно, то снежно, ветрено и промозгло. Ей придется поискать куртку, которая была бы для него достаточно теплой.
— И еще какую-нибудь обувь, — он с грустью посмотрел на свои ботинки.
— Возможно, в какой-то момент нам придется прогуляться. Лучше купим кроссовки.
Оберон театрально вздрогнул.
Кэсси рассмеялась.
— На мгновение ты стал похож на Робина. Никто никогда не сумеет заставить его надеть кроссовки.
Легкая улыбка снова появилась на его лице.
— Робину нравится свой образ, — он резко остановился. — Откуда я знаю это?
Кэсси улыбнулась.
— Твои гармонии перестраиваются. Хороший знак.
Оберон глубоко вздохнул. Кэсси поняла, насколько он был напряжен. Все его тело, казалось, расслабилось, черты лица разгладились, а морщинки вокруг глаз исчезли.
— Отличная новость.
— Почти такая же замечательная, как та двадцатипроцентная распродажа, — она взяла пару джинсов и протянула Оберону. — Что скажешь?
Он склонил голову.
— А есть что-нибудь серое?
— Ты ведь не умрешь, если хоть раз оденешь вещи с другой расцветкой. Тебе бы подошел голубой.
Оберон взял джинсы и повесил их обратно на вешалку. Затем он подошел к следующей вешалке и взял пару узких серых брюк.
— Вот эти подойдут.
— Проверь размер и убедитесь, что они налезут.
Он проверил, на удивление Кэсси, и положил в тележку вместе с четырьмя одинаковыми парами.
— Рубашки, рубашки… Ах, — она последовала за ним в сторону, конечно же, серых рубашек. Оберон схватил пару футболок, рубашку на пуговицах и поло. Он даже нашел серые пижамные штаны, отказавшись от черных с бэтманом, которые выбрала Кэсси.
Девушка покачала головой, направляясь к мужскому нижнему белью.
— Навряд ли мы найдем серое нижнее белье.
Он ухмыльнулся, укладывая серые боксеры и серые носки в тележку.
— Хм, — Кэсси толкала тележку по проходу, изо всех сил стараясь не обращать внимания на его тихий смех.
Оберон выбрал пару темно-серых оксфордов и серые парусиновые слипоны, прежде чем заявить, что закончил. Кэсси подкатила тележку к магазину с продуктами, прихватив несколько закусок и напитков для поездки на побережье.
— Хочешь чего-то особенного? — она подняла палец. — Только никакой серой пищи.
— Значит, смеешься надо мной, — он взял пакетик арахиса.
— Возможно, ты прав, — Кэсси забрала у него арахис и положила тот обратно, взяв сухую смесь с шоколадом. — Вот это лучше.
— И чем же?
Она растерянно моргнула, глядя на него.
— В нем есть шоколад.
— И?
— Язычник, — она положила коробку в тележку, шлепнув Оберона по руке, когда он попытался убрать лакомство.
— Может, я не люблю шоколад, — он взял несколько пачек изюма, покрытых йогуртом, при этом у него было такое выражение лица, что Кэсси захотелось забрать сладость.
— А может, наоборот, любишь.
— То есть я просто забыл? — он уставился на изюм, прежде чем аккуратно положить тот в тележку. — Ты права. Возможно, мне нравятся сладости.
Она вздохнула.
— Я не хотела…
— Знаю, — он стянул ленту с ее головы, отчего челка упала ей на глаза. — Убери повязку. Так твои волосы выглядят намного красивее.
Кэсси откинула челку с лица, а Оберон взял пару бутылок с водой.
— Ты очень странный человек.
Мужчина взглянул на нее с мрачным выражением лица.
— Думаешь?
Оберон повернулся, чтобы уйти. Кэсси не сдержалась и произнесла:
— Я спасу тебя.
Он остановился.
— Если повезет, мы спасем друг друга.
Кэсси не смогла скрыть широкую улыбку, которая появилась на ее лице. Может, в нем зародилась хоть капля доверия к ней.
Она мысленно помолилась, чтобы ее желание сбылось. Иначе у их истинной связи не было ни единого шанса на формирование.

***

— Куда-куда я должен поехать? — Рэйвен сел за руль своей машины и задался вопросом, не сошел ли отец с ума, черт возьми.
— В Небраску.
Небраска.
— Зачем?
Робин рассмеялся. Звук был полон восторга.
— Не хнычь, дитя мое. Возможно, ты обнаружишь, что Небраска, вопреки ожиданиям, очень тебе понравится. Просто поверь.
Рэйвен вздохнул.
— Отлично. И что же есть в Небраске такого особенного, кроме коровьего дерьма и соевых бобов?
— Верховный Король.
Рэйвен откинулся на спинку сидения, сжав в руке ключи от машины.
— И как, черт возьми, ты узнал? — Рэйвен едва начал расследование. Робин, все еще находившийся в Сером Дворце, не мог так быстро найти Оберона. Даже Хоб был не настолько хорош.
Или был? Кто знал, на что был способен Хоб?
— Я получил анонимное электронное письмо от одного из Клинков, который забыл, что у его лорда есть домашний гремлин, — тон Робина стал шелковисто-мягким, почти убийственным. Гремлины были фейри, умеющие манипулировать машинами. А гремлин, о котором говорил Робин, был лидером расы. Большой Рэд. — Отправляйся на ферму Даннов. Я пришлю тебе адрес на GPS. Спроси у Джейдена Блэкторна, почему он не отправил Верховного Короля домой.
Блэкторн? Но Рэйвен почему-то думал, что вампир полностью предан Хобу. Во время встречи в Филадельфии, казалось, что они были довольно близки.
— Да, сэр.
— Не причиняй ему вреда, — голос Робин изменился, став расслабленным. — Он и раньше проворачивал нечто подобное, когда защищал близких. Если мои подозрения верны, то Джейден либо выполняет приказ Оберона, либо руководствуется наставлениями провидца по имени Шейн Джолун Данн. Если так, тогда выясни подробности.
— Мне войти через парадную дверь? Я вроде как не очень лажу с Блэкторном, — Рэйвен завел машину. Ему не терпелось выехать на дорогу, ведь теперь перед ним стояла определенная цель.
— Ага. Не утруждай себя игрой в прятки. Даннам можно доверять. А Джейден… семья.
Значит, Рэйвену не показалась та вспышка зеленого в глазах вампира.
— У тебя есть дети, о которых не знает Черная Королева? — Рэйвен присвистнул. — Она будет зла.
— Он мой, моя кровь. Но ничего общего с твоим происхождением. Все сложно.
— Но он тоже мишень, — любой, в ком текла кровь Хоба, был желанным для Черной Королевы. Вампир с кровью Робина выглядел как гребаный лакомый кусочек.
— Всем известно, что он мой. И Черный Двор не сумеет его переманить. Скоро ты поймешь, что Джейден Блэкторн удивительно силен несмотря на то, что едва перевалил за свою первую сотню лет.
— Хм.
Гордость в голосе Робина, когда он говорил о вампире, заставила Рэйвена чуть ли не зарычать от ревности. В его жизни только появился отец, имевший, как оказалось, некую родню, которая даже не приходилась Рэйвену братом.
Робин снова рассмеялся.
— Успокойся, сын мой, и езжай на ферму Даннов. Доверься мне.
— Я и так доверяю, иначе не пришел бы к Серым, — Рэйвен повесил трубку и набрал адрес.
Итак, вперед в Небраску.
Прекрасно.

***

— Ты была права. Я действительно люблю шоколад, — Оберон жевал шоколадную смесь, не обращая внимания на то, что Кэсси тоже тянулась к контейнеру.
Желание дать ей немного… черт, дать все, что она пожелает… было настолько сильным, что ему приходилось бороться с собственным самообладанием.
— Ты такой жадный, — девушка рассмеялась.
— Ага, — жадный до смеха и улыбок Кэсси. Он был готов на все, лишь бы еще раз услышать эту музыку. И данное желание пугало его почти так же сильно, как отсутствие памяти.
Кэсси снова сдула волосы с глаз.
— Лучше съешь свой отвратительный изюм в йогурте.
Оберон сдержал улыбку.
— Но мне нравится этот микс, — он доказал слова действиями, взяв большую пригоршню и отправив ту в рот.
Она снова потянулась к коробке и их руки соприкоснулись. Машина вильнула, когда Кэсси резко отдернула руку.
— Прости.
Даже в тусклом свете Оберон заметил темно-красный румянец, заливший ее щеки.
— Не стоит.
Возможно, влечение, которое он испытывал, не было односторонним. Оберон еще не определился со своими желаниями, а тот факт, что страсть была обоюдной, усугублял ситуацию.
Кэсси прочистила горло.
— Вспомнил что-нибудь еще?
— Не так уж много, — он не собирался сообщать Кэсси, что вспомнил о демоне, который забрал Титанию. Во всяком случае пока. Как минимум до тех пор, пока доверие не установится на уровне ста процентов.
Независимо от заверений Шейна и Джейдена, Оберон никому не доверял. Вернее, не доверял до предъявления доказывающих обратное фактов.
— Когда мы остановимся на ночь, то я снова приступлю к твоему исцелению, — Кэсси прикусила губу. — Наверное поэтому Шейн хочет, чтобы мы были рядом с водой. Океан увеличивает мои силы.
— Значит, если бы мы были в океане, то ты сразу бы вернула мне все воспоминания?
— Вероятно, — несмотря на согласие, нежелание возвращаться в воду было очевидным. По какой-то причине русалка не хотела купаться.
— Кэсси, — как понял Оберон, опасность исходила от водяных. Была ли она разыскиваемой преступницей? Или происходило что-то еще? — Я не сумею помочь, если не буду знать подробностей.
Косой взгляд, который бросила на него Кэсси, был полон иронии.
— Забавно, ведь это должна быть моя реплика.
Такими темпами ни один из них не доживет до хэппи-энда.
— Я доверил тебе свою жизнь, Кэсси. И прошу о взаимной услуге.
— Ты не имеешь понятия, о чем просишь, — Кэсси съехала с шоссе. Похоже, они остановятся на ночлег раньше, чем планировали. — Кроме того, ты все узнаешь, как только восстановишь воспоминания, — ее лицо вытянулось. — И тогда мне придется уйти.
Нет.
Все в нем кричало в отрицании при мысли, что он больше никогда не увидит Кэсси. Ее присутствие стало необходимым. Оберон представил, что она находилась где-то там, раненая, преследуемая, неспособная вернуться к нему…
Он глубоко вдохнул, пытаясь сдержать переполнявшую его ярость. По небу поползли темные тучи. Что бы ни преследовало ее, Оберон не позволит забрать девушку.
Никому.
Сначала ему нужно было определить, в чем заключалась угроза. А раз Кэсси не признается, значит он приложит больше усилий, чтобы вспомнить.
Вздохнув, она заехала в мотель.
— Прости.
— Ничего страшного, — Оберон поморщился от собственного холодного тона.
Она положила ладонь на его колено.
— Нам нужно продолжить. Пока к тебе не вернутся воспоминания и не восстановятся гармонии, ты очень внушаем.
— Что это значит? — по его спине пробежал холодок.
— Если тебя захватят в плен плохие люди, то ты поверишь большей части их утверждений, если не всему. Единственная причина, по которой ты вообще начал вспоминать свою истинную суть, заключается в том, что…
— Ты спела мне, — Оберон не сомневался, что Кэсси спасла его от участи худшей, чем любая, с которой он сталкивался раньше. Скульптура из черного стекла и люди, с которыми они сражались, доказывали это.
Головорезы знали, что он пойдет по той дороге. Что наводило на подозрительные мысли, действительно ли он выбрался из Серого Дворца самостоятельно или ему помогли. Еще одна нить воспоминаний, за которую нужно зацепиться, когда Кэсси снова начнет петь.
Она кивнула.
— Я не хочу каким-либо образом влиять на тебя. Ты должен обрести самого себя, а не следовать за нашими мнениями. Если я расскажу слишком много, то, боюсь, нарушу гармонии. Тебе необходимо стать настоящим Обероном, а не моей версией Оберона.
Он расслабился. Холод начал таять от ее рассуждений. С такими доводами было сложно спорить.
— Тогда зачем ты привела меня к Шейну?
Кэсси убрала руку с его ноги.
— Шейн видит то, чего не видят другие. Его силы… уникальны. Плюс он заранее предупредил меня, что тебя можно спасти только через вашу встречу. Я знаю лишь одну скульптуру, которую он тебе показал.
— Какую именно?
— С клыками. Если честно, я не хочу видеть остальные. Не стоит омрачать твое исцеление.
Неприятно, но он понимал ее точку зрения.
— Что-то мне это не нравится.
— Понимаю.
— Было бы лучше, если бы ты просто описала происходящее.
Она вздохнула.
— Поверь, мне бы тоже было проще. Если уже совсем честно, то я вообще не хотела бы видеть тебя в таком состоянии, но ты здесь, — девушка откинула челку со лба. — Пожалуйста. Будь терпелив. Я приложу все силы, чтобы вернуть потерянное.
— Какой ценой?
Когда она вышла из машины, не ответив, Оберону захотелось схватить ее за руку и остановить. Что-то подсказывало ему, что именно она заплатит за его восстановление.
И речь шла о чем-то очень дорогом, о чем он сам никогда бы не попросил.

Глава 7

— Расслабься. Никакой боли.
Кэсси вздрогнула от холодного взгляда, который бросил на нее Оберон, прежде чем устроиться на кровати.
— Постарайся.
Черт. Он все еще был расстроен ее отказом в ответах, но Кэсси была честна. Она не хотела оказывать на него сильное влияние. И так уже плохо, что она чувствовала желание сблизиться с Обероном, заявив на него права, как на пару. Кэсси даже не знала, чувствовал ли Верховный Король такое же притяжение, как и она. Девушка до сих пор помнила, каким взглядом он одарил ее в момент предложения исцелить одного из Клинков. Прошло всего пара недель. Когда к нему вернутся воспоминания, то он станет прежним мужчиной… который не желал терпеть ее присутствие.
Восстановление памяти принесет конец их отношениям. Мужчина, наслаждавшийся миксом с шоколадом, снова превратится в хладнокровного, сдержанного короля, повернувшегося к ней спиной, даже не взглянув во второй раз.
Но это не имело значения. Все было неважно. Главное, чтобы ее истинная связь полностью восстановилась, чего бы ей это ни стоило.
Кэсси начала напевать, постепенно подстраивая голос под гармонии Оберона.
Вот темные нити диссонанса, обвивающие гармонии, стали более свободными и тихими, особенно там, где хранились его самые ранние воспоминания. Одна гармония каким-то образом высвободилась. Дикие ноты танцевали и выгибались на протяжении большей части жизни Оберона.
Эта гармония, должно быть, обозначала Робина Гудфеллоу, сумасбродного Хоба, которого большинство считало тайным сыном Оберона. Кэсси сомневалась. В песне Оберона не было ничего, что указывало бы на ребенка. Гармония Робина была цельной от начала до конца, будто он появился в жизни Оберона полностью сформировавшимся существом, наделенным необузданной силой.
Итак, она последовала за этой нитью, освобождая от остатка диссонирующих нот и давая ей волю буйствовать в мелодии Оберона.
Тело Оберона сильно задрожало, но Кэсси продолжала петь, вытаскивая гармонии из темных нитей. Тем не менее ей все никак не удавалось полностью уничтожить дисгармонию. Оставшись невоспетыми, нити продолжали опутывать его гармонии. Даже если Кэсси удастся все распутать, то дисгармонии все равно вернутся, заглушив все вокруг.
Шейн был прав. Ей нужно было попасть в океан, где ее силы набирали максимальную мощь. Кэсси погрузила бы Оберона в океан….
Главное, чтобы Пасифика их не поймала.

***

Исцелить Оберона оказалось почти так же трудно, как справиться с болезнью Шейна. Кровь Шейна была заражена черным, похожим на слизь паразитом, который терзал его разум и насиловал дар виденья. Только смерть того, кто контролировал действие яда, привела к гибели мерзости.
Слава богам, данный яд не был похож на тот, другой. Акана знала, кто отравил ее истинную пару, поэтому совместно с Джейденом и Робином Гудфеллоу положила этому конец. Если бы нынешняя ситуация повторяла тот инцидент, и в болезни Оберона был виновен ребенок Хоба, то Кэсси не знала бы, как поступить.
Она даже не представляла, с кого начинать поиски. Достаточно было предателя в Сером Дворе.
Нет, данный яд, а вернее заклинание отличалось от того, что было сделано с Шейном. Чему Кэсси была искренне рада. Почему-то она была уверена, что сможет исцелить Верховного Короля. Но для этого ей понадобится сила родной стихии.
Девушка позволила песне стихнуть, напевая последние такты и оставляя в покое гармонии Оберона.
— Как ты себя чувствуешь?
Оберон уставился на нее с озадаченным выражением лица.
— Я помню его.
— Робина?
Он кивнул.
— Мы семья.
— Братья? — это объясняло ее ощущения в гармонии о Робине в жизни Оберона.
— В некотором роде, — Оберон улыбнулся с нежным выражением на лице. — Боги, мы были так молоды.
— Ты и Робин.
— Все мы. Туата Де Данаан еще существовали, а я был всего лишь одним из многих под властью Нуады Айргетлама, Серебряной Руки, — он поморщился. — Король почувствовал что-то в ветре, чего очень боялся. Поэтому он послал меня на разведку.
— И ты нашел Робина.
Оберон усмехнулся.
— То, что я нашел, было массой пустоты. Сначала я не мог понять, чего так опасался мой король, что заставил меня исследовать воздух. Но за бурлящей массой скрывалась цель, разум, с которым я никогда раньше не сталкивался. Поэтому я начал говорить с ним, подзывая к себе. Меня одолевало любопытство, которым обладают только молодые глупцы.
Кэсси была очарована проблеском в прошлое Оберона.
— А как себя повел Робин?
— Танцевал вокруг меня, стремясь навстречу. Любопытство взяло верх. Мы стали изучать друг друга. Вскоре я почувствовал, что его интерес возрос, но мы не могли общаться.
— Он был сильфом?
— Как я узнал позже, но он привязан к земле, а не к небу. Тогда я всего лишь испытывал непреодолимое желание поговорить с ним и узнать получше. Он был быстрый, мой Хоб, и вскоре обрел форму. И вот появился голос, — Оберон даже усмехнулся. — Позже он рассказал, что взял за основу мой образ, но ему хотелось больше цвета. Робин, которого ты встретила, выглядит почти так же, как в тот первый день. Данный человеческий облик до сих пор является его любимым. Меняется только одежда.
Она отчасти могла это понять. Робин был меньше Оберона, более стройный. Танцующее пламя на фоне колонны из чистого сияющего серебра, которым был Верховный Король.
— Что произошло, когда он стал человеком? — Кэсси устроилась в кресле у окна. Она устала, но не хотела мешать откровениям Оберона. Завеса тайны приоткрылась, впуская ее в жизнь истинной пары.
Начало, за которое она с радостью уцепилась.
— Сначала ничего, — Оберон цыкнул. — Первым действием негодяя было уставиться на свои руки и рассмеяться, — улыбка стала шире, удивив ее. — Он попросил дать ему имя.
— И ты назвал его Робином?
Оберон покачал головой.
— Если честно, то не помню, какое имя выбрал, но ему совсем не понравилось. Вскоре он назвал себя Пукой, затем Пэком и, наконец, Робином Гудфеллоу. Когда хобгоблины присягнули ему на верность, то он взял себе имя Хоб в их честь.
— Как король отреагировал на встречу с ним? — Нуада Айргетлам не отличался мягкостью. Если он отправил Оберона, значит чувствовал, что Робин представляет угрозу. Кэсси была удивлена, что Хоб выжил.
— Сначала был настороже, но Робин покорил его острым языком и экстравагантными манерами. Он был кем-то, кого мы никогда раньше не видели.
— По сути, Робин действительно единственный в своем роде.
— Да, единственный. Робин изучил двор вдоль и поперек, но так и не проявил к Нуаде полной преданности. Хоб приберег ее для меня.
— Я удивлена, что король Нуада допустил это, — Робин олицетворял силу природы. То, что Нуада позволил подобному человеку существовать вне двора, хоть и являясь его частью, сбивало Кэсси с толку.
— К тому времени у него было множество проблем, нежели жизнь Робина. Он пытался отвоевать часть Ирландии, так как нас изгнали из дома, но в бою со Сренгом, лидером Фир Болга, потерял руку. По закону Туата Де он больше не мог быть королем. Вместо этого фоморианец каким-то образом занял королевский трон. Для Туата Де начались семь лет ада. Нуада вернул трон, выковав себе серебряную руку, которая снова сделала его целым, но в итоге правил всего двадцать лет. Потом Брес попытался отвоевать трон. Нуада отошел в сторону в пользу Луга, который правил сорок лет, прежде чем был убит из-за романа одной из жен с сыном Дагды. Дагда был королем в течение восьмидесяти лет, прежде чем его убила провидица Кетленн.
— Ух ты, а я думала, что ты стал королем после Нуады. Значит, старые ирландские народные сказки правдивы?
— В некоторой степени, да. К тому времени многие из нас считали, что Нуада умер. Он просто исчез. Мы пытались, но не чувствовали его на этой земле. Многие верили, что он был убит и обезглавлен в битве с Балором. И что Луг потом отомстил, убив самого Балора. Но голова Нуады так и не была найдена, а серебряная рука пропала.
— Считаешь, что он просто ушел?
Оберон кивнул.
— Он устал, Кэсси, так устал от всех этих сражений и от попыток спасти умирающую расу. Я видел, насколько он утомился, и предпочел поверить, что в тот день Нуада действительно умер. Иногда я задаюсь вопросом, может, он до сих пор где-то там, прячется в тихих уголках мира, оправляясь от потери нашей расы, — Оберон устало вздохнул. — Тогда мы так легко убивали друг друга. Никто по-настоящему не понимал последствий войн. Дагда погиб от рук Кетленны. Его сын правил до тех пор, пока не был убит собственным ребенком. Последними королями Туата Де были Мак Куилл, Мак Кехт и Мак Грейн, которые руководили Ирландией, пока не встретили свою смерть. Последние из нас были изгнаны милезианцами. Наша кровь растворилась в тех, кого мы когда-то называли низшими фейри. Так на свет появились Сидхе, заменив нас.
Кэсси была склонна полагать, что Нуада мертв. Никто никогда не находил ни малейшего наметка на то, что он был жив.
— Как ты стал королем?
— Между войнами и скрещиванием нам удалось уничтожить собственную расу. Когда мы поняли, что вымираем, выбрали меня, самого сильного из оставшихся в живых, править остатками великого королевства. Вскоре после этого… — выражение его лица снова стало замкнутым.
— Титания.
Оберон поморщился, услышав это имя.
— Да, и конец Туата Де. Ее величайшее предательство было совершено против моего народа. Но сначала ее приняли. Хорошенькая женщина-фея, стабильные отношения, настоящая привязанность к своему королю…чего еще можно пожелать? Мы были бы верны друг другу, были бы сильными правителями того, что осталось от королевства, и восстановили бы мир фейри без Туата Де Данаан, — он вздохнул. — Но все вышло не совсем так.
— Не так, — вместо этого Титания разорвала мир фейри на дворы. — Ты сожалеешь?
— О какой части? — его тон был отсутствующим, а взгляд был устремлен в пустоту. Кэсси даже не могла представить, о чем он думал.
— О какой-нибудь….
Оберон посмотрел на нее, по-настоящему посмотрел, впервые с тех пор, как она начала петь.
— Да.
Ей захотелось вернуть улыбку на его лицо.
— Но не о Робине.
Вот она, та спокойная улыбка, которую она так долго искала.
— Никогда о Робине. Он брат моей души, — Кэсси удивилась, ведь эта широкая улыбка теперь предназначалась ей. — Спасибо за то, что вернула его мне.
Она ослепительно улыбнулась в ответ.
— Не за что.

***

— Вот оно. Место, которое предлагал Джейден. Отель на пару дней, «Морской Гребень», — Оберон уставился на большой дом в Кейп-Коде, расположенный на краю пляжа. — Да уж, глушь.
— В этом и был смысл. Мы недалеко от Линкольн-Бич, что дает некоторое уединение, но рядом проходит шоссе на побережье Орегона, чтобы в случае необходимости быстро добраться до Калифорнии.
Она была напряжена. На ее лице отражался страх. Потребность защитить девушку снова проснулась в Обероне. Кэсси ничего не должна была бояться, по крайней мере, пока он был рядом.
— Я никому не позволю забрать тебя.
Кэсси вздрогнула, бросив на него странный взгляд.
— Сначала позаботьтесь о себе, сир.
— Мне бы помогло понимание природы угрозы, — и он не имел в виду ту, что направлена против него. Важно было только то, что беспокоило саму Кэсси.
Кэсси фыркнула.
— Ты можешь довериться мне? Хотя бы немного? Пожалуйста? Клянусь, как только память вернется, ты точно будешь знать, кто за мной охотится.
— И мы сразу разберемся с опасностью.
Она поморщилась.
— Возможно.
Оберон схватил ее за руку, останавливая и не давай выйти из машины.
— Ты обещала, что никогда не будешь лгать.
— Я и не лгу, — Кэсси пристально посмотрела на него, ни на секунду не прерывая зрительного контакта. — Черт его знает, как ты отреагируешь, когда вспомнишь, но, судя по прежним действиям, ты наверняка просто уйдешь.
Он ошеломленно моргнул и отпустил ее руку.
— Вот так брошу тебя на произвол судьбы?
Кэсси кивнула и вылезла из машины.
Оберон выругался себе под нос и тоже вышел.
— Ничего подобного не произойдет.
— Это ты сейчас так говоришь, но… — она вздохнула, глядя на океан, прежде чем снова повернуться к нему с душераздирающей улыбкой. — Давай подождем и посмотрим, что случится.
Ему хотелось рычать, пока он вытаскивал чемоданы из багажника.
— Упрямая женщина.
— Упрямый мужчина, — она захлопнула багажник и направилась к лестнице, ведущей к хорошо освещенным дверям.
Оберон последовал за Кэсси по ступенькам, оглядывая новое окружение, чтобы сориентироваться. Легкий бриз. Заходящее солнце окрасило небо в потрясающие оттенки синего и розового. Отель «Морской Гребень» представлял жизнерадостный желтый дом с ярко-белой отделкой и красной входной дверью с медными вставками. Трехэтажный, с башенкой и огромными окнами, выходящими на море.
Кэсси первой вошла в дом. Прежде чем она успела подойти к стойке регистрации, их поприветствовал жизнерадостный пожилой мужчина.
— Добрый вечер! Добро пожаловать в гостиницу «Морской гребень». Меня зовут Грег. Я администратор.
— Кэсси Нерис. У нас бронь.
Грег кивнул и направился к стойке регистрации, что-то печатая на компьютере.
— Вы пробудите здесь неделю?
Кэсси и глазом не моргнула.
— Да.
— Хорошо. Вижу, что ваш номер уже оплачен, — он улыбнулся. — Вам выделен номер для новобрачных. Он находится на третьем этаже с прекрасным видом на океан.
Оберон удивленно моргнул. Номер для новобрачных?
— Номера отмечены табличками на дверях, так что у вас не возникнет проблем с поиском, — Грег указал на чемоданы. — Вам помочь с багажом?
— Нет, мы справимся, — Оберон не хотел, чтобы их сопровождал администратор, не тогда, когда казалось, что Кэсси вот-вот взорвется. Похоже, Джейден намерено все подстроил. Знал ли вампир о тлеющем желании, которое Оберон испытывал к сирене? Надеялся ли он, что они сойдутся до конца поездки?
— Тогда ладно. Завтрак подается с семи до десяти утра. Обед и ужин не включены, но у нас есть список местных заведений, которые могут вам понравиться, — Грег указал на стеллаж с брошюрами на стойке. — Также есть экскурсии, на которые вы можете записаться, и прямой доступ к пляжу с главного входа гостиницы. Из вашего номера открывается прекрасный вид на Тихий океан, — Грег вручил каждому из них по карточке-ключу. — Мы надеемся, что вам понравится у нас, мистер и миссис Нерис.
Щеки Кэсси были ярко-красными.
— Эм. Спасибо.
— Спасибо, Грег, — Оберон поднял чемодан. — Лестница?
Грег указал направление. Оберон зашагал впереди, радуясь, что Кэсси промолчала. Не стоило вызывать подозрения у гостиничного персонала. Если честно, он сомневался, что вампир поступил правильно, когда бронировал номер на настоящее имя Кэсси, но события уже не изменить.
Когда Оберон увидел комнату, то не знал, то ли убить вампира, то ли расцеловать.
По белоснежному покрывалу огромной кровати были разбросаны лепестки роз. Напротив, располагался камин, уже разожженный и гостеприимный. Французские двери вели на веранду, где бок о бок стояли два стула, а между ними — стол. На столе находилось ведерко с охлаждающимся шампанским. По одну сторону от камина располагалось бюро с телевизором, а по другую — дверь, которая, предположительно, вела в ванную.
Хороший номер. Уединенный и романтичный с великолепным видом на океан. Комната, созданная для романтики.
— Я могу спать в ванной.
Оберон закатил глаза. Она, должно быть, шутит.
— Только через мой труп.
Он боялся, что если ее щеки вспыхнут еще ярче, то самопроизвольно воспламенятся.
— Стулья выглядят мягкими.
— Кассандра.
Девушка вздрагивала каждый раз, когда он называл ее полным именем, но это не помешало ей посмотреть ему прямо в лицо с выражением, полным бравады.
— Разве нельзя честно заявить, что тебе не удобно делить со мной кровать?
В обычной жизни Оберон бы никогда не воспользовался словом «удобно». Как же ему хотелось лечь рядом с Кэсси на хрустящие белые простыни. И все же он никогда никому не стал бы навязывать свое внимание.
— Я даю слово, что не прикоснусь к тебе без разрешения, — он был готов пообещать что угодно, лишь бы успокоить девушку.
Она издала странный сдавленный звук. Румянец на ее щеках угас так быстро, что она покачнулась.
— А ты хочешь прикоснуться ко мне? — жар быстро вернулся к ее лицу. — Забудь, — она нетерпеливо сдула челку с глаз. — Думаю, нам будет удобно в одной постели.
Более чем удобно. Это будет шикарно. Но, судя по реакции Кэсси, никто из них не был готов на столь ответственный шаг. Для начала им нужно было разобраться с накопившимися проблемами. А до тех пор, Кэсси продолжит пугаться каждого шороха.
— Тогда давай устраиваться. А утром начнем лечение.
Она выглянула в окно, прикусив губу.
— Может, лучше попробовать ночью. Меньше свидетелей.
— И труднее увидеть, следят ли за нами, — хотя в ее словах был смысл. Нельзя было открывать смертным природу фейри. — Если ты считаешь, что так будет лучше, то я полностью доверяю твоему суждению.
Довольство, которое Кэсси испытывала каждый раз, когда Оберон говорил о доверии, было опьяняющим.
— Спасибо.
Он начал распаковывать вещи, заняв правую сторону комода.
— Тогда, может, начнем сегодня вечером?
— Отлично.
Оберон передумал, отметив темные круги под глазами девушки и усталую позу. Ей однозначно требовался отдых.
— Нет. Начнем завтра вечером. Мы оба устали. Нам нужна передышка.
Кэсси рассеянно кивнула, потирая пальцами жемчужное кольцо, а затем снова посмотрела на океан.
— Стоит действовать быстро.
— Ты будешь бесполезна в такой мере измотанности, Кэсси. Отдохни. Начнем завтра вечером, — если требовалось, то он мог и приказать.
Девушка на мгновение оглянулась.
— Как пожелаете, ваше величество.
Оберон стиснул зубы, подавляя желание приказать, чтобы она никогда, никогда больше не обращалась к нему столь официально. Каждый раз, когда он говорил нечто, что не нравилось Кэсси, девушка вспоминала его титул и воздвигала между ними барьер.
Вот только он не собирался это терпеть, разрушая барьер любым доступным ему способом. Она не станет использовать его положение против него же. Раньше так делала Титания. Оберон не собирался терпеть подобное от женщины, на которую хотел претендовать всей душой.
Кэсси вздохнула.
— Прости. Я не пытаюсь разозлить тебя. Просто… напугана и устала. Простишь?
Сомнения рассеивались по мере времени, которое они проводили вместе.
— Прощена. Никогда не сомневайся.
Улыбка, которой она одарила его, посрамила бы само солнце.
Оберону придется придумать способ, как проверить верность девушки, так как расставание даже не рассматривалось. Возможно, тогда Кэсси открылась бы ему, но до тех пор Оберон собирался защищать ее всеми силами, даже от самой себя.


Глава 8

— Тук-тук. Кто там? — нежный женский голос удивил Рэйвена. Неужели кто-то заметил его приближение к бело-голубому викторианскому фермерскому дому, в котором жила семья Данн? Как было очевидно, заметил.
Черт, он даже не заехал на подъездную дорожку. Рэйвен изменил облик, используя свою форму ворона, и долетел до дома, усевшись на одну из остроконечных крыш. Затем он вернулся в человеческую форму, решив, что никто не смог его увидеть. Несмотря на слова отца, он хотел убедиться, что избежал возможных сюрпризов.
Он ошибался, но не так, как ожидал.
Рэйвен решил ответить, испытывая любопытство узнать, как отреагирует женщина.
— Рэйвен.
— Правда? — окно открылось. Ему улыбнулась женщина с темно-рыжими волосами и сияющими карими глазами. — Ты сын Робина, верно?
Он удивленно моргнул.
— Да…
Девушка рассмеялась.
— Звучит не слишком уверенно.
Рэйвен склонил голову, заинтригованный жизнерадостной молодой женщиной.
— Да.
— Хорошо. Я Руби Данн. Робин мой хороший друг. Он нам все о тебе рассказал, — она жестом пригласила его подойти к окну. — Входи. Мы умираем от желания познакомиться с тобой.
— Правда? — почему-то он думал, что Блэкторн настроил Даннов против него.
— Конечно. Мы обожаем Робина и Михаэлу. Они семья.
Милая маленькая Руби с каждой минутой становилась все более и более интригующей.
— Даже так?
— Заходи, познакомься с семьей, — Руби схватила его за руку и затащила в комнату, а затем повела в коридор. Рэйвен увидел по ту сторону высокого темноволосого мужчину с голубыми глазами.
— Шон? Ты был прав. Он сидел на крыше.
Рэйвен уставился на фейри, уверенный, что это был глава семьи Даннов. Черт, и как он забыл, что на этой земле заправлял лепрекон.
— Лорд Данн.
Брови Шона поползли вверх.
— Рэйвен Гудфеллоу.
Рэйвен вздрогнул. Ему пора было привыкнуть в новой фамилии. Он огляделся по сторонам.
— Отец отправил меня поговорить с Джейденом Блэкторном.
— Он на кухне со своими парами, — Шон лениво ухмыльнулся. Рэйвен еле поборол желание затолкать Руби себе за спину. Усмешка была полна вызова. — Не причиняй вреда моей семье. Тогда мы прекрасно поладим.
Руби похлопала Шона по груди, явно напугав мужчину.
— Не волнуйся, Шон. Робин не стал бы присылать того, кто желает нам зла.
Любопытно. Женщина была так же доверчива, как и Михаэла.
— Вы пара?
Она рассмеялась.
— Моя истинная пара — Лео Данн.
Черт. В последнее время ему не везло с женщинами.
— Тогда отведи меня к нему, дорогая, — наличие истинной связи не означало, что он не мог флиртовать, верно?
Руби взяла его за руку.
— Тебе здесь понравится.
— Неужели?
Она радостно кивнула.
— Вот увидишь.
И Руби Данн повела его на кухню, где царило тепло, которого он никогда раньше не знал.

***

— В этой брошюре говорится, что мы можем арендовать лодку в «Делс Бот Рент», — Кэсси пролистала брошюру, нахмурившись, когда прочитала мелкий шрифт. — Но нам нужно будет воспользоваться кредитной картой, — ей придется проверить баланс. Вполне вероятно, что у нее будет достаточно денег, чтобы оплатить аренду лодки на пару дней.
— Нет. Если мы попытаемся арендовать лодку, то с нами отправят капитана, а может даже целую команду. С ними мы не сможем изменить облик, — Оберон, стоя на небольшой веранде, смотрел на океан. Двери за его спиной были открыты, впуская ветерок.
Кэсси чувствовала запах соленой воды, слышала шум волн и крики чаек. Сила будоражила ее чувства, вызывая страстное желание нырнуть под волны.
Оберон все ждал, но похоже девушка не услышала его слов из-за шума волн.
— Можно взять лодку в аренду, но тогда есть проблема со сменой облика. К тому же нам придется воспользоваться твоей кредитной картой, что не очень хорошо, — он взглянул на нее. — Тот Редкап наверняка уже проинформировал Черный Двор о том, что меня сопровождает сирена. Вероятно, им не составило труда выяснить, кто ты такая.
Кэсси вздрогнула от обвинения, прозвучавшего в его тоне.
— Тогда давай просто поплывем, — ей нужно было отплыть довольно далеко от берега, вот почему она подумала о лодке.
— Легче сказать, чем сделать. Не у всех из нас есть плавники.
— Я помогу, — Кэсси присоединилась к нему на веранде, здесь притяжение океана было еще сильнее, чем в комнате. — Поделюсь дыханием, — его брови приподнялись. — Неужели ты не слышал легенд о русалках, которые дарили морякам дыхание, позволяя жить в морских пучинах?
— Я слышал про то, как они топили моряков.
Кэсси покачала головой.
— Большинство русалок избегают людей, которые часто путают песню китов с песней морского народа и обвиняют нас в том, что мы заманиваем моряков на верную смерть. Так убивают мерфолки, которые либо принадлежат к Черному Двору, либо чувствуют, что их территория или Личина находятся под угрозой.
— А что с дыханием, о котором ты упомянула?
— Ах, да, — она почувствовала, как запылали ее щеки. Кэсси никогда в жизни так часто не краснела, пока не встретила этого мужчину. — Я дам тебе возможность дышать под водой, так что не волнуйся, — девушка вспомнила процесс дыхания, который нахваливала Оберону, и покраснела еще сильнее. Вот так термин «рот в рот» приобретал совершенно новое значение.
— Значит, нам нужно просто заплыть достаточно далеко и убедиться, что мы вернемся до рассвета, — он мгновение изучал ее. — Исцеление забирает у тебя много сил. Ты сможешь вернуться вплавь?
Кэсси беспокоилась о нем больше, чем о себе.
— Не беспокойся. Мы прекрасно доберемся до суши, — она плавала также хорошо, как и дышала. Тащить Оберона за собой было бы все равно, что играть с дельфинами. Если понадобится, она с легкостью доставит его на берег.
— Итак, у нас есть план, — Оберон сунул руку в карман и вытащил резинку для волос, возвращаясь в комнату. — Дай мне десять минут, а затем пойдем на пляж.
— Хорошо, — Кэсси подошла к комоду и достала бикини, проскользнув в ванную, чтобы переодеться. Все-таки не стоило идти на пляж голой. Кэсси планировала раздеться в лодке, прежде чем изменится в морскую форму, но и так сойдет.
Ох, черт. Они не купили Оберону плавки. Ему придется либо плавать в трусах, либо…
Девушка сглотнула.
Ах, она была только за. И прямо перед ним. И только…
Хватит.
Она вышла из ванной, с радостью отметить, как Оберон застыл при виде ее бирюзового бикини. Это было ее любимое бикини на бретельках с завязывающимся по бокам низом, которое легко снималось.
Оберон прочистил горло и закончил заплетать волосы в косу.
— Мы готовы?
— Насколько это возможно, — она схватила пару джинсов и топ, натянув их поверх купальника. На улице было слишком прохладно для плескания в море. Никто бы не поверил, что они отправились на вечернее купание в такую погоду. Однако, никто бы не усомнился в желании молодоженов посидеть на пляже и пообниматься, поэтому Кэсси взяла пару полотенец. — Но у тебя нет плавок.
— Уверен, мы справимся, — его голос стал хриплым, глаза вспыхнули серебром, как белый огонь. Взгляд Оберона был прикован к ее телу, блуждая по изгибам и отмечая, как свою, словно ставя клеймо, не прикасаясь к ней и пальцем. Мужчина сунул ноги в серые слипоны и схватил куртку. — Давай вернем мои воспоминания.
Кэсси тоже взяла ветровку и последовала к двери.
— Хм, мистер и миссис Нерис, — Кэсси едва сдержалась, чтобы не выругаться, когда Грег, администратор, махнул им рукой. — Идете поужинать?
Кэсси и Оберон обменялись быстрыми взглядами, прежде чем она ответила:
— Всего лишь хотели посидеть на пляже и понаблюдать за игрой лунного света на волнах.
— Ах. Подождите минутку, — Грег порылся под стойкой администратора и протянул визитку. — На всякий случай, — он подмигнул им. — Иногда молодожены, э-э-э, увлекаются и забывают о времени. Это код от входной двери.
Оберон взял карточку, поблагодарив мужчину.
— Большое спасибо.
— Не за что. Желаю вам хорошо провести время. Тихий океан великолепен в это время суток.
Оберон наклонился и что-то прошептал мужчине, который глубокомысленно кивнул и ответил. Затем он с улыбкой кивнул Грегу, прежде чем взять Кэсси за руку.
— Пойдем, любимая.
Кэсси задрожала, окинув смущённым взглядом свою истинную пару. Если бы Оберон знал, как сильно она хотела, чтобы это оказалось правдой, то, вероятно, сбежал бы в горы.
Она придержала язык, пока они не вышли с парковки гостиницы, направляясь к задней части дома.
— Что ты спросил у администратора?
— Местоположение укромного местечка, где можно расстелить одеяла и побыть в тишине, — взгляд, которым он окинул Кэсси, был полон веселья. — Излишне говорить, что он был более чем готов помочь мужу соблазнить собственную жену.
— Ох.
Оберон ухмыльнулся… Ухмыльнулся! Кэсси никогда не думала, что он способен на это.
— Мы должны убедиться, что не разочаруем его.
Она запнулась, ошеломленная комментарием.
Верховный Король лишь улыбнулся, продолжая путь.
В конце концов он остановился в месте, скрытом от посторонних глаз высокой травой и холмами. Маленький навес, скрипучий и едва держащийся, был сооружен из деревянных балок. Идеальное место, чтобы оставить свою одежду и нырнуть в море. Кэсси одобрительно кивнула.
— Неплохо.
— Теперь ждем наступления темноты, — он уселся на песок, зажав руки между коленями, все еще умудряясь больше походить на заблудившегося принца, чем на человека, просто сидящего под навесом. — Как думаешь, сколько времени потребуется, чтобы вылечить меня?
— После нашего прибытия к океану? — она устроилась рядом, глядя на воду. Притяжение к океану было таким сильным, что она чуть не нырнула в него с разбега. — Скорее всего мы справимся с задачей быстрее, чем планировали раньше. И…
— Что Кэсси?
Она тихо спела, испытывая притяжение моря и свои силы.
— Мой дар улучшился за то время, что меня не было дома, — Кэсси оглянулась и наткнулась на пристальный взгляд Оберона, который наблюдал за ней спокойным серебристым взглядом. Но сейчас она стала тоже изучать его, подмечая взаимодействие Оберона с окружающим миром. Он был не так спокоен, как казался. Руки сжаты слишком крепко, губы напряжены.
Оберон чертовски сильно нервничал и отчаянно пытался скрыть это, то ли по привычке, то ли по какой-то еще причине. Верховный Король никогда не проявлял слабости даже перед теми, кому доверял. Судя по воспоминаниям, которыми он поделился, и рассказам о безжалостности Туата Де Данаан, Кэсси сомневалась, что двор был теплым и пушистым местом.
Неудивительно, что он был то горяч, то холоден с ней. Оберон боролся не только за свои утраченные воспоминания, но и с убеждением, что никому в мире нельзя доверять.
— Я уже год не была в море, избегая обоих берегов. Теперь, когда мы вернулись, притяжение в десять раз сильнее, чем когда-либо прежде.
— Даже если океан не родной, стихия все равно твоя. Работа без океана заставила тебя использовать внутреннюю силу непривычным образом.
Конечно, он понимал. Оберон знал о силах фейри больше, чем кто-либо в мире.
— Вот именно. Если честно, если бы не такой поворот событий, то у меня не оказалось бы столько силы, чтобы спасти Шейна. Возможно, я не сумела бы исцелить и тебя. Поэтому я благодарна судьбе, вынудившей меня бежать.
Он слабо улыбнулся.
— Ты замечательная женщина, Кассандра Нерис. Большинство людей оставили бы меня на этом пути, спихнув на Джейдена или Робина. Но ты осталась и приложила все силы, чтобы доказать, что я могу тебе доверять.
Кэсси смущенно пожала плечами.
— Это самое малое, что я могу сделать для моего… — она замолчала, не закончив фразу. Не стоило упоминать об истинной связи. Кэсси прочистила горло и снова уставилась на океан, не желая лгать. — Моего короля.
— Угу, — Оберон наклонился, нежно поворачивая ее лицо к себе. — Ты обещала не лгать мне, Кэсси. Пожалуйста, не начинай.
— А я не солгала, — она действительно старалась бы спасти своего короля.
— Раз ты так говоришь, — и Оберон отпустил ее, позволив надеяться, якобы он купился на оговорку. Кэсси так боялась, что после возвращения воспоминаний он больше никогда не будет с ней таким.

***

Такой длинный заплыв в ледяных водах заставил его замерзнуть гораздо сильнее, чем хотелось признавать. Оберон едва мог разглядеть огни домов, разбросанных по берегам. Здесь их никто не заметит. Даже вид ныряющей в море Кэсси в крошечной купальнике, кожа которой блестела в лунном свете, не сумел его согреть.
Кэсси вынырнула, чтобы глотнуть воздуха, и сбросила Личину. Зрачки расширились в темноте ночи, бирюза радужек поглотила белизну. Оберон почувствовал, как она что-то затолкнула за пояс его нижнего белья. Вероятно, это были ее трусики, которые оказались не нужны из-за появившегося хвоста.
— Мы не будем нырять слишком глубоко. Темнота может быть пугающей для того, кто к ней не привык.
— И, в отличие от сирены, я не могу использовать гидролокатор, чтобы ориентироваться.
— Не волнуйся. Сосредоточься на мне. Все будет хорошо, — она взяла его за руки. — Я освещу тебе путь, обещаю.
Оберон удивленно выгнул брови.
— Что, прости? — несколько интригующе, хотя он сомневался, что правильно понял Кэсси.
Девушка закатила глаза.
— Увидишь, — она ободряюще улыбнулась. — Прозвучит странно, но не утруждай себя дыханием. Как только мы окажемся под водой, я обо всем позабочусь, — она прикусила губу, явно нервничая больше, чем он. — Готов?
Конечно, не готов, но время поджимало. Все прошло слишком легко, чтобы верить в безопасность. Оберону нужно было быть в полной силе и с восстановленными воспоминаниями, прежде чем он разберется с проблемами Кэсси и с предателем при его дворе.
— Вперед.
С плеском воды Кэсси утянула его под воду.
Глубже и глубже.
Ощущение парения было приятным, по крайней мере поначалу. Хватка Кэсси помогала ему противостоять темноте, сгустившейся вокруг. Чешуя на щеках, шее, руках и хвосте Кэсси начала испускать слабое аквамариновое свечение, давая ровно столько света, чтобы разглядеть жуткую красоту женщины, увлекающую его под воду.
Но вскоре желание дышать стало почти непреодолимым. Необходимость двигаться на встречу воздуху заставила его вырваться из объятий Кэсси.
Когда его легкие обожгло, Оберон уже попрощался с сознанием, но тут Кэсси сделала кое-что странное.
Она поцеловала его.
Удивленный, он открыл рот, отчаянно желая сделать глубокий вдох и украсть ее дыхание.
Вот только он не дышал, произошло нечто совсем неожиданное.
Острая, жгучая боль пронзила его от подмышек почти до пояса. Что-то пробежалось по его коже, щекоча.
Непреодолимое желание глотнуть воздуха исчезло.
Что-то внутри, какая-то способность, о которой Оберон и не подозревал, заставило его сосредоточиться на том, что сотворила Кэсси. Он изменился, тело трансформировалось, чтобы принимать кислород, содержащийся в воде. По бокам, рядом с легкими, выросли жабры, всасывая воду, доставляя живительный элемент прямо в кровоток и удаляя углекислый газ, который мог убить.
Ой. Так вот как дышал морской народ. Теперь, когда его тело поняло процесс, Оберону больше не требовалось дыхание Кэсси. Он мог преображаться, когда пожелает.
Какие еще способности были утрачены вместе с воспоминаниями? Сможет ли он отрастить крылья и летать? Зарыться под землю? Превращать свинец в золото?
Ему не терпелось узнать.
Когда Кэсси начала отстраняться, он отреагировал инстинктивно. Оберон не собирался отпускать девушку, так как только стал наслаждаться поцелуем.
Он крепко ее обнял, не позволяя отступить. Ему уже не было больно, поэтому он не спешил отказываться от удовольствия. Оберон боролся со своим влечением, боясь, что она станет такой же, как Титания.
Но Кэсси доказала, что совсем не была похожа на неверную бывшую. Черт, она храбро бросилась в воду, несмотря на страх, чтобы помочь ему. Оберон сомневался, что Титания поступила бы так же, даже когда их отношения процветали.
Кэсси вздрогнула от его прикосновения. Ее губы находились всего в нескольких дюймах от его. Они пристально смотрели друг на друга. Выражение лица Кэсси было шокированным. Ее руки сжимали его предплечья почти до боли. Несмотря на то, что ее ногти превратились в короткие острые когти, Кэсси не проткнула кожу Оберона.
Шок сменился страстным желанием, когда Оберон коснулся ее губ. Он крепко обнял Кэсси за талию, скользя ладонями по бокам к бедрам. Ощущение ее кожи, прохладной и упругой, было удивительно эротичным. Когда девушка закрыла глаза и расслабилась в его объятиях, позволяя вести себя, полностью подчиняясь…
Было ли на свете чувства лучше, чем капитуляция женщины? Ее доверие как ни что другое успокоило его волнение. Оберон не заслужил такого отношения, тем не менее Кэсси предоставила ему право обнимать ее и защищать. Он чувствовал это в каждом движении. Девушка отдала ему ведущую роль. Поцелуй был медленным и сладким, все сильнее распаляя желание. Оберон полностью сосредоточился на Кэсси, и вскоре все остальное перестало иметь значение. Ни воспоминания, ни корона, ни даже вероломная бывшая. Не было ничего, кроме теплой, податливой морской нимфы в его объятиях, сводившей с ума.
Когда Оберон, наконец, оторвался от ее губ, в его голове осталась единственная мысль — нужно закрепить связь, чтобы больше никогда не отпускать Кэсси.
Девушка с все еще закрытыми глазами облизнула губы и крепче обняла его за шею. Они находились так близко друг к другу, что Оберон видел крошечные чешуйки на ее переносице, которые переходили на лоб, словно жемчужная пыльца. Наконец, Кэсси открыла глаза.
Они пристально смотрели друг на друга. Неожиданно Оберон обнаружил, что страсть ушла с ее лица, медленно сменившись печалью. Кэсси ослабила хватку на его шее, осторожно высвобождаясь из объятий. Оберону отчаянно хотелось спросить ее, что случилось, почему она отстранилась, но у него не хватало дыхания, чтобы хоть что-то произнести. Просто не было возможности объяснить, насколько он не хотел ее отпускать. Кэсси окинула взглядом его лицо, словно прощаясь.
Прежде чем он успел сделать что-то большее, чем просто потянуться к ней, Кэсси запела. Все мысли о том, чтобы обнять ее, вылетели у него из головы, так как Оберона захлестнула дикая волна воспоминаний собственной жизни.
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Магия, из которой состояла суть Кэсси, текла сквозь тела. Песня взлетала, наполняя воду вокруг звуками жизни Оберона. Темные нити, опутывавшие его воспоминания, разлетелись вдребезги от вибрации ее голоса, освобождая Верховного Короля от зла, угрожавшего его поглотить.
Уязвимость к влиянию Черного Двора исчезла. Оберон больше никогда не забудет свою жизнь, потому что Кэсси позаботилась об укреплении гармоний, которые никто не сумеет разрушить. Он останется самим собой до тех пор, пока смерть не заберет его из этого мира. Но даже тогда его песня будет влиять на окружающих, живя в мире через те мелодии, с которыми соприкасалась ранее.
Кэсси никогда не пела для кого-то, чья песня была такой длинной и сложной. Те обрывки, которые ей удалось восстановить, были ничем по сравнению с целостностью всей мелодии. У большинства людей, которых она исцеляла, в основе лежала одна-единственная песня с незначительными гармониями, которые усиливали или умиляли мелодию. Но Оберон был другим. Теперь, когда его гармонии освободились, раздалось множество голосов, создавая симфонию.
Песня Шейна была похожа на стаю рыб, пикирующих и ныряющих в идеальном согласии. Каждая рыбка одновременна была похожей на другую и разной. Гармонии сплетались, создавая целостного человека, чьи видения перенесли ее сюда.
Песня Оберона…
Песня Оберона была похожа на то, будто все рыбы в море одновременно плавали под единую мелодию. Вон морской окунь подплыл к стайке разноцветных рыбок, в то время как рыба-клоун сновала между ярко раскрашенными анемонами. Скаты скользили по дну, передвигаясь по поверхности ленивыми движениями. Акула проплыла с ленивой, смертоносной грацией мимо осьминога, прячущегося в песке.
Время и обстоятельства усложнили его песню, в замысловатых гармониях стало заметно прикосновение богов. Время изменило даже голос Оберона, углубив тембр с ростом сил. Текстура стала плотнее. К целому продолжало добавляться все больше гармоний.
Самое удивительное, его мелодия была настолько глубокой и правдивой, что Кэсси была шокирована. Освобожденный от мрачных дисгармоний, Оберон словно воззвал к ней, громко и всепоглощающе.
Ее силы были напряжены до предела. Кэсси пыталась не отставать, но сложность песни в конце концов ее поглотила. Зрение затуманилось, пока она изо всех сил пыталась сохранить собственную природу, мелодию, которая делала ее Кассандрой Нерис. Его музыка заглушала ее, обдавая болезненными волнами звука, в то время как его душа стремилась изгнать ее, захватчицу, вон.
Кэсси перестала петь. Больше она ничего не могла сделать, не растворившись в нем полностью.
Она была опустошена. Ее энергия иссякла. Она дрожащими руками цеплялась за Оберона, пока он направлялся к поверхности. С мрачным выражением лица Оберон плыл так, словно за ними гнались акулы, унося их обратно к воздуху и свету со свирепостью, которая поразила бы Кэсси, если бы не истощение.
— Все будет хорошо.
Его голос был едва слышен. Девушка положила голову на его плечо, окончательно лишившись сил.
— Кэсси?
Она сделала глубокий вдох, изо всех сил стараясь оставаться в сознании. Мелодия песни Оберона все еще находилась под ее кожей, одновременно успокаивая и пугая. В конце концов, ей так и не удалось полностью отстраниться от него.
Она не знала, как произошедшее повлияет на их будущее. Было неслыханно, чтобы сирена попала в ловушку чужой музыки. Даже клятва не соединяла пары настолько сильно, чтобы один стал другим.
— Кэсси!
Отчаяние в его голосе заставило ее открыть глаза. Она даже не подозревала, что зажмурилась. Кэсси всматривалась в его лицо, черты которого были расплывчатыми. Низкий гул песни Оберона делал ее практически глухой ко всему остальному.
Он выругался себе под нос.
— Все будет хорошо, сокровище. Клянусь.
Когда она открыла рот, чтобы ответить, раздался лишь отрывок песни. Его песни, не ее.
Оберон крепче прижал ее к себе.
— Я знаю, что делать, но сначала нам нужно выбраться на сушу, — он оглянулся на мерцающие огни домов. — Потерпи.
Кэсси моргнула, когда почувствовала хвостом песок. Как всегда, после выхода из воды ее тело ощущалось слишком тяжелым и напряженным. Кэсси захныкала, когда из нее непроизвольно вырвалось еще больше нот. Его песня переполняла ее чувства.
Оберон опустил девушку на песок, осторожно касаясь спинного плавника, и уложил на бок. Когда он попытался отстраниться, Кэсси вцепилась в его руки, отказываясь разрывать контакт. Ей казалось, что если сейчас он уйдет, то песня поглотит ее, превратив в не более чем голос на ветру.
— Спой со мной.
Она удивленно моргнула, все еще не в силах ответить.
— Доверься мне, Кэсси, — Оберон погладил ее по щеке. В его серых глазах блеснула влага. Волосы мужчины были распущены… и почему-то сухие, словно их обоих окутывал сияющий серебристый плащ. Кончики его ушей были видны сквозь ниспадающие пряди. — Спой со мной.
Губы Оберона приоткрылись, поразив Кэсси чистотой его голоса. Он запел знакомую песню, проникшую корнями в ее душу, от которой у нее перехватило дыхание.
Он знал ее песню и пел ей в ответ.
Кэсси открыла рот. Песня Оберона полилась без всякой сознательной мысли, сложные гармонии сливались с мелодией. Вскоре Кэсси перестала чувствовать, где заканчивается одно и начинается другое. Слияние двух песен было ослепительно прекрасным, поскольку каждая из них становилась частью другой, связывая их на уровне, который могли нарушить только боги.
Если бы Оберон не вернул ей песню, то Кэсси была бы поглощена его мелодией, навсегда разрушив свою суть. Когда их песни слились, Оберон не только спас Кэсси, но и соединил их души.
Ей стало легче дышать. Мелодии слились воедино. Их голоса совпали, создавая новую общую песню. Кэсси слышала гул внутри, который навсегда стал ее частью, и знала, что Оберон чувствовал то же самое. Когда сознание померкло, она могла думать только об одном.
«Когда я проснусь, то столкнусь с очень злым Обероном…»

***

Оберон был рад, что в эту ночь на шоссе никого не было, потому что он мог стать причиной аварии. Управляя машиной, он не отрывал взгляд от дороги, но его внимание все чаще переключалось на тихий напев песни его пары, звучащий где-то глубоко в душе. Кэсси полностью исцелила его, восстановив воспоминания, но цена была больше, чем она могла вынести.
Чувствовать ее рядом, эту бурлящую, пенящуюся радость и глубокую печаль, одиночество и щемящую потребность в ком-то, кто пробуждал желание и нежность, было удивительно успокаивающе. Чистое благородство души девушки ошеломляло. Ноты песни Кэсси звучали в его голове, каждая из которых дарила ему частичку ее жизни. Детское удивление, когда она впервые плавала самостоятельно, дотрагиваясь до кусочка коралла или колыхающихся водорослей. Или, когда морской конек случайно пощекотал ее нос. Чувство гордости, когда она поняла, кем были ее родители. Боль и замешательство, когда те же самые родители, которые должны были любить, отвернулись от нее ради более симпатичных сестер.
Сила, которую обрела Кэсси, когда решила, что, несмотря на семью, она достойна чего-то большего. Любовь и решительность, когда она впервые взяла на руки младшего брата. Безграничная привязанность между братом и сестрой спасла ее, превратив в нечто большее, чем нежеланная дочь королевской семьи.
Оберон собирался помочь Дейтону Нерису хотя бы потому, что сестра так его обожала. Ее воспоминания о том, как брат подвергал себя опасности, прикрывая ее побег из дома, заставили Оберона преисполниться решимости освободить молодого водяного из заточения Атлантиды, если подобное вообще было возможно. Может, он мог бы устроить мальчика куда-нибудь на стажировку или отдать в ученики Робину?
Он вздрогнул, осознав, что, если бы родители дарили Кэсси хоть немного любви, то они бы не встретились. Девушка согласилась бы на брак с принцем Пасифики только для того, чтобы доставить им удовольствие.
Оберон задумался, осознавали ли члены королевской семьи Атлантиды, насколько сильной была их дочь и на что она была способна. Если да, то страх перед силой Кэсси, возможно был одной из причин, по которой они выбрали именно ее в качестве принцессы для заключения союзного брака, а не одну из сестер. Ее сила могла бы быть расценена как угроза королевской власти.
Осознание, что Кэсси была готова разорвать истинную связь, полностью понимая, насколько болезненно это будет, потому что Оберон не желал заводить отношения, сильно унизило его. Девушка могла пожертвовать своей жизнью во имя его счастья.
Если бы только у нее получилась. Он бы оплакивал ее целую вечность. Мысль о том, что Оберон пытался убежать от нее, ужасала. Отныне он никогда ее не покинет.
Кэсси застонала. Звук был полон боли. Он сочувственно поморщился. Их песни слились, заставляя Оберона пережить ее жизнь, значит, она тоже стала свидетелем его судьбы. В его истории были моменты, которые он хотел забыть, но Кэсси была вынуждена испытать все его переживания. Оберон покачал головой. Возможно, ему следовало бы закрепить связь, но он беспокоился, что всплеск силы не только предупредит врагов об их местонахождении, но и ухудшит состояние Кэсси. Соприкосновение с силой Оберона, пока Кэсии переживала его воспоминания, могло заставить их кончить слишком быстро и сильно, снова лишив девушку сознания, как это произошло на пляже.
Боги, настоящая катастрофа. Оберон вернулся, воспоминания и силы восстановились, но в процессе он чуть не потерял Кэсси. И что злило больше всего, вызывая желание рычать и встряхнуть девушку — ее безмолвное прощание перед исцелением, словно она действительно верила, будто он прогонит ее.
Позже они обязательно обсудят данный инцидент. Ей определенно не разрешалось жертвовать собой, особенно ради него.
Кэсси снова застонала. Ее голова заметалась, а волосы спутались вокруг лица. Она вспотела и нахмурилась. Ее кулаки сжимались и разжимались даже в бессознательном состоянии. Видимо, она переживала одно из его самых болезненных воспоминаний.
Чтобы успокоить ее, Оберон запел ее песню, вздохнув с облегчением, когда Кэсси расслабилась. Метания прекратились. Девушка облегченно выдохнула.
Он никогда не планировал снова сближаться с кем-либо, не говоря уже об истинной связи. Титания сожгла его душу, надругалась над чувствами. Теперь у Оберона была лишь половина души и небольшой фрагмент сердца. Но дыры, оставленные Титанией, заполняла Кэсси. В душе его истинной пары было очень мало обмана…
Оберон поморщился, когда его разум посетило первое воспоминание Кэсси о нем.
Она пришла в Серый Дворец по указанию Шейна, который предсказал, что Оберону потребуется исцеление. Как же она боялась встречи с ним. Ведь он отправил бы ее обратно в Атлантиду, верно? Прежде всего Кэсси была целительницей. Если она была нужна, то приходила, несмотря на подстерегающую опасность.
Седовласый мужчина появился так внезапно, что она вздрогнула. Прозвучавший голос заставил ее подпрыгнуть. Он не обернулся, просто направился к двойным дверям, которые вели в личные покои тех, кто жил во дворце.
В нем было что-то такое, что заставляло ее сердце биться быстрее. Может, дело было в уверенной, решительной походке или царственной осанке. Может, дело было в длинном водопаде серебристых волос, к которым она так хотела прикоснуться. Никогда прежде ей так сильно не хотелось провести пальцами по изгибу мужских плеч, почувствовать силу его рук.
Кэсси завидовала женщине, которую он обнимал. Но потом она поняла, что женщина была сильно ранена и близка к настоящей смерти. Если бы Кэсси не начала действовать, то женщина умерла бы.
— Гарольд!
Брауни поспешно отстранился от Кэсси.
— Сир?
Ох, нет. Неужели он и был Верховным Королем? Мужчина с решительной походкой, сияющими серебряными волосами, прижимающий женщину так близко к своему сердцу, был Повелителем Серых?
Она так облажалась.
— Каэль наш будущий Клинок. Он ранен. Пошли за целителем, чтобы тот позаботился о его травмах. А Редкап — личный охранник леди Гудфеллоу.
Редкап? Он привел Редкапа в Серый Дворец?
— Проследи, чтобы его тоже привели в порядок, — он повернулся к Редкапу. — Я приму твою клятву, когда твоя госпожа снова поправится.
Редкап поклонился.
— Да, сир.
— Сир? Леди Гудфеллоу? — голос Гарольда был полон беспокойства. Все знали, что брауни обожал свою работу.
Оберон мельком взглянул на Гарольда.
— Я сам позабочусь о ней.
Значит, ее позвали сюда ради этого молодого парня.
— Я могу исцелить его.
Оберон повернулся. Кэсси замолчала. Один взгляд в его серебристые глаза…, и она все поняла.
Верховный Король был ее парой. Ничто уже никогда не будет прежним.
Его пристальный взгляд, блуждавший по ней, стал холодным как лед.
— У меня есть Клинок, которому пригодилось бы твое мастерство, ваше высочество, — она вздрогнула от холодного тона. Притяжение, которое почувствовала Кэсси, как только увидела Оберона, очевидно, не было взаимным.
Он собирался отвергнуть эту связь и предрешить ее судьбу.
Кэсси сделала глубокий вдох. Она справится. Ее никогда никто не желал, так почему это должно было измениться сейчас?
— Я могла бы помочь и с ней, — ее руки были засунуты в карманы, поэтому она указала на Михаэлу подбородком.
— Так вот почему ты вернулась?
Виноватый взгляд Гарольда метнулся к Оберону.
— Мой повелитель, я…
— Ты знал, что принцесса скрывалась у лорда Гудфеллоу?
— Дитя Данна, он… — прямые, как линейка, плечи Гарольда поникли. — Он сказал, что это для блага двора, сир.
Оберон покачал головой.
— И ты не подумал сообщить мне о происходящем?
— Разве мы располагаем временем? — она махнула рукой в сторону Михаэлы. — Чем дольше ты медлишь, тем больше вероятность, что она не вернется. Ее душа будет недоступна даже для тебя, — Кэсси уже не могла помочь, но, по слухам, могущество Верховного Короля было за пределами понимания обычного фейри. Она не сомневалась, что ее истинная пара не стал бы пытаться вернуть леди Гудфеллоу, если бы хоть на секунду усомнился в своих силах.
— Ты в курсе того, что я собираюсь предпринять? — всего на мгновение он показался удивленным, прежде чем холодная маска снова вернулась на его лицо.
Она пожала плечами.
— Если бы ты не хотел что-то сделать, то не обращался бы с ней так.
— Как?
Она посмотрела на него огромными умными глазами.
— Будто она драгоценна.
Оберон кивнул.
— Верно. А теперь, будь добра, позаботься о моем Клинке. Мне предстоит много работы. Надеюсь, мой план увенчается успехом.
— Хорошо, сир, — Кассандра безупречно поклонилась, повернулась на каблуках и взяла Каэля за руку. — Следуй за мной, пожалуйста.
Оберон вздрогнул от нахлынувших воспоминания. Чувства, когда он впервые увидел Кэсси, стоящую, засунув руки в карманы, и смотрящую на весь мир так, словно тот пнул ее любимого щенка. Он думал, что она сделает его слабым, превратит в обузу. После катастрофы, постигшей его связь с Титанией, он не мог позволить доверять женщине.
Он протянул руку и коснулся волос Кэсси, улыбаясь, когда она поддалась ему на встречу. Никогда больше истинная пара не почувствует его холода. Кэсси предстояло узнать, каково это быть желанной Повелителем Серых.
Да смилостивятся боги над ними обоими, потому что ради Кэсси он был готов сразиться даже с ними.

Глава 10

Рэйвен провел ночь на ферме Даннов по настоянию Шейна и Эйлин, матери провидца. Он просто не смог устоять перед этой парочкой. Шейн размахивал информацией перед Рэйвеном, как блестящей безделушкой, в то время как Эйлин заставляла его чувствовать не только радушный прием, но и желанный.
Даже матери Рэйвена не удалось провернуть подобное. Она была слишком занята, пытаясь сохранить им обоим жизнь. Если она проявляла к нему слишком много привязанности, то наказывали обоих.
Теперь Рэйвен надеялся наконец получить ответы на свои вопросы. Этим утром здесь были только он и Шейн, остальные либо вернулись в свои дома, либо приступили к работе на ферме. Даже Джейден отказался остаться, несмотря на приказ Робина. Он поморщился и попятился.
— Шейн введет тебя в курс дела, — было его единственным ответом на все, о чем его спрашивал Рэйвен.
Раздражающий клыкастый. Рэйвен надеялся, что у вампира сгниют зубы.
Пришло время выяснить гребаные ответы.
— Расскажи, почему Блэкторн отослал короля прочь.
Шейн откинулся на спинку стула, сжимая в руках кружку с кофе.
— Чтобы исцелить.
Рэйвен ждал, но Шейн просто смотрел на него с дерзкой, всезнающей ухмылкой.
— У меня нет проблем с тем, чтобы выклевать тебе глаза.
Улыбка Шейна стала шире.
— Тогда твой папочка разозлится. А мы оба знаем, что ты не хочешь портить с ним отношения.
Рэйвен подавил дрожь.
— Как исцелить?
Шейн наклонился и поставил кружку на кухонный стол, все еще обхватывая ее руками, как будто грея ладони.
— Ты знаешь, что король потерял память. Его нашла истинная пара, пока он бродил по дороге недалеко от дворца.
Истинная пара.
У Оберона была истинная пара?
Рэйвен рассмеялся. Ох, Титания будет так зла.
— Превосходная новость.
Шейн улыбнулся.
— Ага. Еще лучше то, что она сирена-целительница.
Ах, теперь все обрело смысл.
— Она отвезла его к морю.
— Вот именно. И если я не ошибаюсь в своих предположениях, то они уже должны быть на пути обратно в Серый Дворец, — улыбка Шейна угасла. — Однако видение, которое я получил, намекало на ранение Кэсси.
На этот раз Рэйвен не сумел подавить дрожь. Если истинная пара Верховного Короля будет ранена, то все может принять… ужасный оборот.
— Мне пора к отцу, чтобы сообщить последние новости. Скорее всего он найдет лекаря, который сможет помочь обоим.
— Передай Робину, кто его истинная пара. Ему нравится Кэсси, так что он обрадуется.
Отлично. Если Робину нравилась пара Оберона, значит произошедшее было только к лучшему.
— Почему Джейден не рассказал?
— Кэсси нужно было время, чтобы исцелить короля. При любом вмешательстве из вне ситуация закончилась бы плохо для обоих, — Шейн пожал плечами. — Хотя шанс на плохой исход сохраняется, на сегодняшний день во мне больше надежд на хорошее.
Значит, исцеление произошло только что или было настолько недавним, что Шейн не был уверен в итоге.
— Тогда позволь мне позвонить отцу.
Шейн положил руку на плечо Рэйвена, напугав парня.
— Скажи Робину, что именно я попросил Джейдена так поступить. Это было важно. Он поймет.
Шейн, казалось, был в этом уверен. Рэйвен не был, но не собирался спорить с дитя Данна.
— Понял, — он встал и вытащил из кармана сотовый телефон. — Если не возражаешь, я переговорю с ним снаружи.
Если Робин решит накричать на него, то, по крайней мере, Шейн этого не услышит.
Шейн дружелюбно кивнул и встал, чтобы налить себе еще одну чашку кофе, а Рэйвен направился на заднее крыльцо.
Рэйвен уже собирался набрать номер отца, приготовившись к тому, что ему надерут задницу. Робин наверняка разозлится, узнав, что король снова отправился в путь без защиты.
Добавьте еще раненую истинную пару, новую гребаную Королеву Серых, и вот, у Рэйвена вырисовывались большие неприятности.
Но на заднем крыльце уже кто-то был. На перилах сидела Руби, болтая по телефону. Судя по ее тону, собеседник был ей близок.
— Я серьезно, Мэнди. Сколько времени мы не виделись?
Рэйвен едва расслышал легкий, музыкальный голос собеседника девушки, но что-то в тоне его заинтриговало. Он подкрался поближе к Руби, надеясь разузнать поподробнее, кем была эта Мэнди. Родственница Руби? Друг?
— Ты едешь в Небраску, точка.
Хныканье в ответ почти заставило его рассмеяться. Он тоже так отреагировал на поездку в эту глушь.
— Но я ненавижу соевые бобы.
Руби рассмеялась.
— Аманда Пирсон, тащи свою задницу в самолет, или я приволоку тебя силой!
— С помощью какого-нибудь горячего парня?
Рэйвен выгнул брови. Он был готов вызваться добровольцем и привезти обладательницу сексуального голоса для малышки Руби. А если ее внешность будет соответствовать голосу, то он рискнет зайти намного дальше.
— Ты же вроде встречалась с тем громилой.
— Пфф. Могучее копье громилы оказалось зубочисткой. В общем забавным был только размер, — отвращение в голосе Аманды было смешано с весельем.
Руби рассмеялась так сильно, что чуть не свалилась с перил.
— Плохая девчонка.
— Ага. Очень плохая, которой нет места в здоровой, богатой соей Небраске.
— Мэнди. Пожалуйста.
Аманда вздохнула.
— Ладно. Но ты у меня в долгу.
— Ура! — Руби подпрыгнула от волнения. — Скоро увидимся.
Женщины быстро попрощались, и Руби соскользнула с перил.
— Извини, ты что-то ищешь?
Было бы неплохо познакомиться с Амандой, но Рэйвен мог подождать. Миссия стояла на первом месте. А позже он обязательно найдет самопровозглашенную плохую девчонку и должным образом представится.
— Просто хотел позвонить Робину.
— Ах. Передай ему привет. Я с нетерпением жду новой встречи с Михаэлой, — Руби похлопала его по руке и направилась на кухню, оставив Рэйвена. Он посмотрел на телефон, набирая номер и размышляя, почему ему так отчаянно нужно было встретиться с незнакомой женщиной.

***

Оберон остановился перед Серым Дворцом и устало вздохнул. Какая долгая и изнурительная поездка. Кэсси все еще была без сознания. Как же ему хотелось свернуться калачиком вокруг девушки и проспать пару дней.
Но выражение лица мужчины, ожидающего у открытой двери, обещало, что в лучшем случае ему дадут присесть… и то через неделю.
Оберон вышел из машины и кивнул.
— Хобгоблин.
Робин выгнул бровь.
— Мой король. Кажется, ты кое-кого нашел во время путешествия, — на лице его друга заплясало озорство, пока ветер развевал рыжие волосы.
Оберон фыркнул, втайне довольствуясь, что Робин был рад за него. Хоб посмотрел на женщину, свернувшуюся на переднем сиденье, и его голубые глаза вспыхнули зеленым.
— Она единственная в своем роде, не так ли?
Робин запрокинул голову и рассмеялся.
— Все верно, — он шагнул вперед и протянул руку. — С возвращением.
Оберон не успел отреагировать, как оказался в медвежьих объятиях друга. Робин волновался больше, чем показывал. Он обнял Хоба в ответ, тронутый тем, насколько старый друг переживал по поводу возвращения короля.
— Приятно вернуться, — он высвободился из объятий Робина. — Есть подозреваемые, участвующие в моем отравлении?
— Значит, все-таки яд? — взгляд Робина снова метнулся к Кэсси. — Она сумела определить, каким способом была введена отрава?
— Поскольку колотых ран нет, Кэсси предположила, что мне что-то подмешали в еду или напиток.
— Она тщательно провела осмотр? — Робин ухмыльнулся.
Оберон прищурился.
— Хобгоблин.
Робин вздохнул.
— Михаэла ждет нас.
— Зачем? — у Оберона заканчивалось терпение. Желание обнять Кэсси было слишком сильным. За последние пару часов она даже не всхлипнула. Отсутствие какой-либо реакции от истинной пары начинало его беспокоить.
— Звонил Рэйвен. Я отправлял его к Даннам, чтобы выяснить твое местоположение.
Ах. Конечно.
— И Шейн рассказал, что один из нас ранен.
— И что теперь вы скреплены истинными узами.
Оберон покачал головой.
— Мы связаны, но не окончательно, — оставалось еще пара шагов к сближению. Не то чтобы он не мечтал об этом. Последние три ночи сновидения были наполнены Кэсси. Они занимались любовью. Оберон не мог насытиться выражением страсти на ее лице и рассыпанными по подушке волосами.
— Если ты забыл, как возникает связь, друг мой… — Робин, этот неугомонный негодяй, смеялся над ним.
— В том-то и дело. Мы связаны, но определенные шаги еще не предприняты, — он открыл дверцу машины и осторожно достал свою пару.
— Особенность Туата Де? — Робин неторопливо шел рядом, готовый отразить любую возможную опасность. Впервые с тех пор, как он обнаружил, что бредет по обочине дороги, Оберон по-настоящему расслабился.
Король поморщился.
— Занятия любовью все еще являются основой нашей связи, Робин, даже для таких как я.
— Ах, — Робин посмотрел на Кэсси. — И все же вы оба здесь.
— Да, но завершение связи оставим на потом, — Оберон быстро зашагал к личным покоям. — Сейчас нужно сосредоточиться на Кэсси.
— И на поиске предателей при дворе, — черные ногти Робина, обычно короткие в человеческом обличье, превратились в когти. Острые клыки украсили его порочную улыбку, а глаза из небесно-голубых превратились в пылающие, сердитые зеленые.
— Кому ты поручил это задание?
— Тристану Малмейну и Каэлю Орену.
— Интересный выбор, — молодой лорд Малмейн работал агентом Глорианны, прежде чем покинул Белый Двор и стал Клинком. Он чуть не разрушил связь между Шейном и Аканой Данн, не подозревая о ее необычной реакции на золото. Тогда Малмейн бился с драконом, доказав, что был чертовски хорошим воином. Но позже парень осознал, как ошибалась его королева насчет дитя Данна, и отвернулся от Белых, присоединившись к Серым и Клинкам Робина.
А еще он был лордом клана Малмейн при Сером Дворе, от которого практически ничего не осталось. К большому разочарованию Оберона, большинство членов клана выбрали другого лорда, Генри, и Черный Двор.
Лорд Каэль Орен был пукой и одним из самых искусных оборотней, которых Оберон когда-либо встречал. Он помогал Робину в миссии, которая принесла Хобу пару, чем заслужил принятие в Клинки. Технически, он все еще находился на обучении. Союз юного пука и лорда Малмейна было любопытным решением Робина.
— Считай, что это испытание, — Робин подмигнул. — Учитывая их высокородное происхождение, никто не будет задаваться вопросом, почему они шныряют по двору.
— К тому же за карточным столом можно многое узнать, — сплетни буйствовали на вечеринках фейри высшего рода. Каэль как никто подходил, чтобы подслушать некоторые самые пикантные моменты. Его способность принимать форму неодушевленных предметов помогла Робину в поисках и в спасении жизни юного принца Эвана. Принц тоже присоединился к Серому Двору, опасаясь, что собственная тетка, королева Глорианна, объявит его испорченным Черными, которые держали его в заложниках. Все знали, что Глорианна не испытывала сострадания к тем, кто был запятнан… даже к своим родственникам. В итоге Каэль присоединился к Серым, став стажером Клинка. Пока что Оберон был доволен успехами молодого лорда.
— Согласен. Конечно, мне бы хотелось задействовать Этьена, но он опять куда-то пропал.
— Хм? — заявление привлекло внимание Оберона. Он подождал, пока Робин откроет дверь в его личные покои, и зашел внутрь.
— Как и ты, я нахожу это… любопытным.
— Н-да, — Этьен Валуа был французским Сидхе, вступившем в Серый Двор по достижении совершеннолетия. Он оставил родной клан, чтобы стать частью клана Левассеров. Этьен часто работал с Аканой Данн и Джейденом Блэкторном, причем с последним очень неохотно. Его неприязнь к вампирам соперничала только с ненавистью к Титании, по крайней мере, так думал Оберон. — Может ли это быть уловкой, чтобы сбить нас со следа?
— Заставить Клинка пропасть сразу после исчезновения короля, тем самым поставив рыцарей Оберона в положение защиты? — Робин плюхнулся в кресло рядом с кроватью Оберона. — Такая мысль приходила мне в голову.
Если бы подданые поверили, что рыцари Оберона, они же Клинки, ополчились на собственного короля, то попытались бы разорвать на части не только организацию, но и Робина. Кто-то действовал бы с неохотой, кто-то с удовольствием, но итог был один. А если бы в деле действительно оказался замешал один из Клинков, то Робин был бы первым, кто проверил бы каждого человека в организации. Даже если кто-то из них был на задании или в отпуске, как Акана. Хоб бы жестоко отомстил. К незнакомцу он проявил бы больше снисходительности. Просто он относился к Клинкам, как к собственным детям. Сердце Хоба было бы разбито.
Оберон беспокоился о Робине, поэтому мысленно помолился, чтобы предателем оказался какой-нибудь придворный, переметнувшийся на сторону Черных.
Оберон осторожно положил Кэсси на кровать и провел рукой по ее щеке, обеспокоенный тем, какой прохладной стала ее кожа. Девушка была бледна почти так же, как при отказе от Личины. В каштановых волосах Кэсси просматривались аквамариновые пряди.
— Оберон?
Он поднял глаза и увидел широкую улыбку знакомой женщины. Михаэла с серебристыми волосами и ярко-золотистыми глазами практически подпрыгивала на цыпочках.
— Леди Гудфеллоу.
Она взвизгнула и бросилась через комнату. Оберон еле успел подхватить ее, прежде чем Михаэла упала, споткнувшись.
— Мы так волновались за тебя!
— Вижу, — Оберон крепко обнял пару Робина. Как он мог не понимать, насколько был любим? Неужели его сердце настолько зачерствело?
Михаэла сжала его еще раз, прежде чем отступить. Золотистые глаза и серебристые волосы Туата Де выглядели ошеломляюще на некогда смертной паре Робина.
— Хорошо. Где мой пациент? — она внимательно посмотрела на Кэсси. — Она?
Оберон кивнул, слишком взволнованный, чтобы говорить.
— Дай-ка взглянуть, — Михаэла присела на край кровати, нежно оттолкнув Оберона в сторону, и положила руку на лоб Кэсси, сосредоточенно нахмурившись. — Ого, ай, — она поморщилась, выражение ее лица стало страдальческим. — Что ты с ней сделал?
— Мы соединились не совсем обычным способом. Думаю, она шокирована.
Михаэла прикусила губу. Ее кожа засияла, а сила начала заполнять комнату.
— Она тонет в песне.
Оберон стоял неподвижно, насколько это было возможно, пока Михаэла работала. Могущественная женщина демонстрировала свой самый сильный дар исцеления.
Аквамариновые волосы исчезли, а на щеки Кэсси вернулся румянец. Ей стало легче дышать. Теперь грудь девушки поднималась и опускалась в устойчивом, глубоком ритме.
Спасение Михаэлы оказалось лучшим, что Оберон когда-либо делал. Кровь Туата Де, которую он пробудил в ней, наделила пару Робина мощным целительским даром. Оберон одновременно восхищался и завидовал ее умению. Ему не терпелось увидеть, какие еще таланты проявит Михаэла. Позже он обязательно позанимается с ней, помогая отточить не только этот дар, но и другие, которыми владели Туата Де. Даже Робин не знал обо всем, на что теперь была способна его истинная пара.
Когда он все выяснит, то его работа станет похожей на дерьмо котят, как любил говорить Джейден.
Михаэла покачнулась, вставая. Робин сразу обнял любимую.
— Я в порядке.
— Ты всегда так говоришь, но мы оба знает правду, — Робин снова уселся, усадив Михаэлу к себе на колени.
Девушка поерзала, пока не устроилась поудобнее, и со вздохом положила голову на плечо Хоба.
— Она и так шла на поправку. Я всего лишь напомнила ей, где искать свою песню.
Робин посмотрел на Оберона поверх макушки Михаэлы. Озадаченное выражение на лице Хоба, которое, казалось, могла вызывать только Михаэла, чертовски позабавило короля.
— Ты понял хоть слово из того, что она сказала? Потому что, должен признать, я запутался.
Оберон кивнул.
— Каждое ее слово пронизано смыслом.
Хоб пожал плечами. Зелень в глазах Робина исчезла вместе с близостью истинной пары. Михаэла действовала на него успокаивающе.
— Раз ты так считаешь, — он взглянул на Кэсси, которая пошевелилась, переворачиваясь на бок. Девушка со вздохом подперла щеку ладонью, устраиваясь поудобнее. — Возможно, нам следует перейти в другую комнату, чтобы не нарушать покой Кэсси.
Михаэла кивнула.
— Ей просто нужен отдых. Все будет хорошо.
— Тогда пройдем в мой кабинет, — это была любимая комната Оберона, где он тихо выполнял повседневную работу по управлению двором. — Мы могли бы спокойно выпить и…
— Нет, — Робин встал, держа Михаэлу на руках. Оберон мог бы поспорить, что Хоб часто так поступал, судя по тому, как она закатила глаза, но не стала сопротивляться. — Мы еще не проверили графины в твоем кабинете. По правде говоря, мы с Михаэлой ни разу не обедали здесь с тех пор, как ты исчез.
Она усмехнулась.
— Париж был прекрасен, но больше всего мне понравилась Венеция.
— Неужели, любовь моя?
Михаэла прижала палец к губам Робина. Ее щеки ярко покраснели, когда Робин поцеловал кончик пальца девушки.
— Не сейчас, дорогая. Мы в гостях.
Оберон покачал головой.
— Вы двое отвратительно очаровательны.
Михаэла рассмеялась, когда Робин вынес ее из комнаты.
Вместо кабинета Робин повел их в гардеробную, расположенную рядом со спальней Оберона. Внутри стоял Гарольд, домовой, державший в руках поднос с едой. Брауни еле сдерживал слезы, пока раскладывал все на кофейном столике, где Оберон часто завтракал.
— Рад, что вы вернулись, сир.
— Я тоже рад, Гарольд.
Робин положил Михаэлу на диван.
— Ты следовал моим инструкциям?
— Да, ваше высочество.
Робин вздрогнул.
— Пожалуйста, Гарольд.
Гарольд прочистил горло, явно забавляясь смущением Робина.
— Да, ваше высочество.
Робин зарычал, но устроился рядом с Михаэлой.
Гарольд повернулся к Оберону.
— Я лично приготовил все, что на подносе, сир. Даю слово, что безопасен каждый кусочек.
Оттенок волшебства в голосе Гарольда говорил о том, что Оберон мог доверять клятве.
— Спасибо, Гарольд.
— Подожди, — Михаэла кивнула в сторону стула. — Гарольд, ты не мог бы присоединиться к нам? Только ты знаешь всех вхожих во дворец. Возможно, у тебя есть некоторое представление о том, как был отравлен Оберон.
— Отравлен? — Гарольд с мрачным выражением лица занял место, на которое указала Михаэла. — Сир, вас отравили?
— По словам моей истинной пары, да.
Мажордом выпрямился.
— Истинная пара? — произнес он шепотом, посмотрев на дверь спальни. — Значит, принцесса Кассандра…
— Да, моя истинная пара, — Оберон не собирался прятать Кэсси. Дворы достаточно скоро получат официальное объявление, а на плечи Гарольда ляжет организация официальной церемонии бракосочетания и бала.
Домовой что-то пробормотал, подозрительно похожее на благодарность или молитву, а может все вместе.
— Я рад за вас обоих, сир.
— Спасибо.
— Хотите, чтобы я оповестил Атлантиду и Пасифик, сир? — Гарольд вытащил блокнот.
— Да. Истинная связь превосходит брак по уговору, поэтому навряд ли мы столкнемся с сопротивлением, — хотя так было не всегда. Клан Малмейнов, некогда принадлежавший Белому Двору, возражал против истинной связи Лео Данна со смертной женщиной Руби. Они были настолько возмущены данным фактом, что прибегли к похищениям, покушениям на убийство и пыткам. Собственно говоря, это и привело их в Черный Двор. Те немногие, кто не последовал за кланом, теперь были верны Серым и возглавлялись Тристаном Малмейном. — Также нам придется пригласить представителей обоих дворов на официальную церемонию соединения, — если повезет, то во время церемонии дворы заключат новый союз. У Кэсси были сестры, которые могли выполнить контракт. К тому же Атлантида не могла не обрадоваться тому, что одна из их дочерей станет Королевой Серых.
— Значит, готовлю подходящие подарки для обоих дворов, — Гарольд сделал несколько пометок. — Что-то вроде выкупа за невесту, поскольку никто первым не отказался от договоренностей.
— Учитывая, насколько разгневаны оба двора исчезновением Кэсси, это очень даже неплохая идея, — Робин налил всем чай и протянул первую чашку Михаэле.
— Следует обсудить это с Шейном, — Оберон принял чашку из рук Робина, осторожно отхлебывая горячий напиток. — Возможно, ему на ум придет очередная скульптура.
— Если и так, то он уже творит, пока мы тут болтаем, — ухмыльнулся Робин. — Обожаю проводить время с этим парнем.
— Согласен, он очень интересный, — Оберон поставил чашку обратно и взял один из изящных круассанов. — Но перейдем к более важным вопросам. Гарольд?
— Да, сир?
Оберон улыбнулся, по дрожи домового осознав, насколько для него был волнителен данный момент.
— Скажи, кто из придворных вызывает у тебя подозрения.
Гарольд сглотнул.
— Ах. Да, — он глубоко вздохнул. — Из моей головы не выходят трое. Камердинер, личный помощник и кухарка. Камердинер имеет доступ ко всему дворцу, как и ваш личный помощник. Что касается кухарки… — Гарольд пожал плечами. — Если еда была отравлена, то кто, если не она?
В его словах был смысл.
— Робин?
Хоб кивнул и исчез, чтобы, без сомнения, разобраться с озвученными подозреваемыми.
Михаэла встала.
— А я пойду в нашу комнату. Робин вернется туда, — она зевнула. — Кроме того, мне нужно вздремнуть после того, как я позаботилась о Кэсси.
— Спасибо, — Оберон тоже встал, отвесив Михаэле поклон.
— Не за что, — девушка направилась к двери. Ее походке не хватало обычной жизнерадостности. — Если я понадоблюсь, то ты знаешь, где искать, — леди Гудфеллоу вышла за дверь, еще раз зевнув.
— Это все, сир? — Гарольд вскочил на ноги, засовывая блокнот обратно в карман жилета.
— Да, спасибо. Когда Кэсси проснется, я позову тебя.
— Буду ждать, сир, — Гарольд вышел, тихо прикрыв за собой дверь.
Оберон вернулся в спальню, забыв о еде, и свернулся калачиком вокруг своей спящей пары.

Глава 11

Кэсси пошевелилась. Все тело болело…, даже ногти на ногах.
Ногти на ногах?
Она распахнула глаза, с удивлением уставившись на бледно-голубой потолок… вместо темной воды. Как? В последнем воспоминании она пела под волнами Верховному Королю, освобождая его от пут темного яда, а потом…
А потом…
Ничего.
Кэсси глубоко вздохнула и попыталась оценить свое состояние. Что-то точно произошло… и это нечто изменило тембр ее песни. Но что?
— Не двигайся, дорогая. Ты нас здорово напугала.
Она повернула голову и тут же пожалела о своем решении.
— Ой.
Робин Гудфеллоу тихо рассмеялся.
— Действительно, ой. Возможно, стоит подумать, прежде чем, как красноречиво выразилась моя пара, пить из пожарного шланга?
Даже двигать языком было чертовски больно, но Кэсси не могла промолчать:
— Оберон?
— Восседает на своем законном месте, как, я подозреваю, и планировал Шейн Данн, — он нахмурился. — Мой сын еще не объяснился со мной, почему именно Шейн и Джейден сопровождали в данном пути Верховного Короля.
— Оберегали, — она сумела выдавить из себя только одно слово.
— Я это и имел в виду, — Робин откинул волосы со лба. — Скоро придет Михаэла и облегчит твои страдания.
— Я буду очень благодарна, — Кэсси сглотнула. Каждое произнесенное слово приносило нестерпимую боль.
— Как и я, — в глазах Робина мелькнула ярко-зеленая вспышка. — Твоя истинная пара на подходе.
Кэсси слегка поморщилась.
— Когда?
— Сейчас, — Робин подмигнул, и Кэсси услышала, как открылась дверь.
— Кэсси?
От голоса Оберона ее пронзило дрожью, которая потрясала до глубины души.
Ох.
Вот, черт.
Истинная связь. Кэсси вспомнила. Она спела песню, случайно впустив в себя Оберона, а мужчина спел в ответ, желая спасти ее жизнь. Их судьбы навечно соединились по обычаю морского народа.
Блин, она так облажалась.
Кровать немного прогнулась, когда Оберон устроился на краю. С большим трудом Кэсси повернулась и посмотрела на свою пару, который склонился с озабоченным выражением лица.
— Хорошо. Ты очнулась, — он выглядел умиротворённым. — Сознание не возвращалось к тебе несколько дней. Мы уже начинали беспокоиться.
— Прости.
— Тише, — его палец прижался к ее губам. У Кэсси возникло сильнейшее желание высунуть язык и попробовать мужчину на вкус. — Связь получилась довольно крепкой. Впрочем, этого следовало ожидать.
Но Оберон не потерял сознание.
Похоже мысли сразу отразились на ее лице, поскольку Оберон усмехнулся.
— Я намного старше тебя, сокровище. Связь была более грубой для тебя, чем для меня.
Только это была не единственная причина, и он чертовски хорошо это знал.
— Ты… Ты счастлив?
Удивленный возглас Робина так и манил Кэсси повернуться, но это было выше ее сил.
Оберон взглянул на Хоба с веселым выражением на лице.
— А если я действительно счастлив, Хоб?
— Тогда я обязан своей новой королеве гораздо большим, чем просто преданностью, — любовь, которую Робин питал к Оберону, ясно слышалась в его голосе.
Подождите-ка.
Королева?
Кэсси застонала. Ну, конечно. Когда ты вступаешь в связь с королем, то становишься королевой. А истинная связь с Верховным Королем автоматически превратила Кэсси в Верховную Королеву.
Ее родителям понравится.
— Мы сообщили Пасифике и Атлантису о твоей истинной связи с Обероном, — раздался веселый голос Робина. Он прекрасно знал про договоренность о браке по расчету, который организовали ее родителями. Черт, Хоб прятал ее в течение последних двух месяцев.
— Замечательно, — ее голос был едва слышным хриплым шепотом.
Оберон посмотрел на Робина.
— Принеси, пожалуйста, немного воды.
— Конечно, — раздалось журчание льющейся воды.
Оберон помог Кэсси приподняться, осторожно поднося стакан к ее губам.
— Только пару глотков.
Девушка схватила стакан и осушила его в три глотка, сразу почувствовав себя лучше.
— Еще.
Хоб удивленно выгнул брови.
— Пожалуйста? — она одарила его лучшими щенячьими глазками, надув губки.
— Михаэла предупреждала, что потребление слишком большого количества воды может вызвать тошноту, — Оберон выхватил у нее из рук стакан. — Давай подождем и посмотрим на твое самочувствие.
— Я сирена, Оберон, водяная нимфа. С помощью воды я исцеляюсь, — Кэсси уже не чувствовала боли, которая появилась с первых секунд пробуждения, но потребуется гораздо больше воды, чтобы она могла полностью прийти в себя.
Оберон изучал Кэсси несколько долгих мгновений, будто сомневаясь в ее словах, но, когда девушка самостоятельно села, протянул стакан Робину.
— Ты слышал, что сказала леди.
Робин отвесил легкий полупоклон и исчез в помещении, похожем на ванную. Кэсси снова услышала звук льющейся воды и сильно захотела пить.
Боги, как же ей не хватало воды. Когда она вообще в последний раз что-нибудь пила?
— Ш-ш-ш, — Оберон нежно приобнял ее за талию. — Хоб сейчас все принесет.
Неужели она действительно захныкала?
— Может тебе поможет ванна? — Оберон усмехнулся, когда она издала жалобный звук. — Пойдем.
Оберон встал и легко подхватил Кэсси на руки.
— Робин, наполни, пожалуйста, холодную ванну.
— Добавить соль?
— Будь добр.
Кэсси расслабилась в объятиях любимого мужчины. Эти двое, казалось, точно знали, что делают.
Когда она увидела ванную комнату, то затаила дыхание. По бокам стояли туалетные столики, чьи красивые гранитные столешницы темнели на фоне ярко-белого фарфора раковин. Деревянная отделка в комнате была вишневого цвета — яркий, жизнерадостный контраст темным столешницам.
Но что действительно привлекало внимание, так это ванна, одиноко стоящая под огромным окном, выходящим на горы. По размерам она легко вмещала двух человек. Уединенная и в то же время открытая, с великолепным видом, которым мог насладиться тот, кто решил понежиться в водичке.
Робин стоял над ванной, насыпая в ту соль. Окунув руку в воду, Хоб удовлетворенно кивнул.
— Вот и вы, миледи, — он подмигнул Оберону. — Оставляю тебя на милость истинной пары.
Кэсси сглотнула. Она не была готова остаться наедине с Обероном.
Оберон рыкнул на Робина, который лишь улыбнулся, прежде чем исчезнуть.
— Он действительно ушел? — прошептала Кэсси.
— Да, ушел, — Оберон усадил ее на край ванны и начал снимать пижаму, о наличие которой Кэсси даже не подозревала. Когда ее переодели? — Хоб понимает, что только я имею право видеть твое нагое тело.
Собственнический блеск во взгляде Оберона дал ей некоторую надежду на то, что мужчина не расстроился неожиданно образованной связью. И все же Кэсси чувствовала себя обязанной извиниться.
— Прости, — остатки шелковой ткани упали на пол, открывая королю обнаженную плоть.
— За что? — он опустил ее в воду. — Убери свою личину, сокровище.
Кэсси повиновалась, неспеша взмахнув хвостом в воде. Вода была ее родной стихией, поэтому сразу начала исцелять все повреждения.
— За то, что образовала связь без предварительного разрешения.
Оберон выгнул брови в удивлении.
— Если мне не изменяет память, то именно я приказал тебе петь. Значит, я тоже должен извиниться?
Она провела пальцами по своей коже, которая теперь была покрыта чешуйками, не в силах поднять глаза и встретиться взглядом с Обероном.
— Просто… — Кэсси вздохнула, размышляя, зачем вообще затеяла данный диалог. Но если сейчас она не выскажется, то не найдет покоя еще долгие десятилетия. — Просто ты не хотел иметь истинную пару.
Она поморщилась, так как случайно перешла на официальный тон, который часто использовали при дворе Атлантиды. Кэсси даже выпрямилась, расправив плечи, хотя так и не смогла встретить прямой взгляд короля.
— Кэсси, — нежно пробормотал мужчина, коснувшись пальцем ее подбородка и тем самым заставляя посмотреть в его глаза. — Да, я не хотел связывать себя узами брака, не говоря уже об истинной связи.
Девушка кивнула, хоть и сама не поняла, зачем. Возможно, соглашаясь?
— Но во мне нет ни капли сожаления из-за произошедшего.
Хм… Кэсси ожидала услышать не совсем это.
— Мы связаны истинными узами. Я чувствую притяжение так же, как и ты, — Оберон убрал волосы с ее лица. — Не могу обещать, что буду любить тебя так, как ты того заслуживаешь. Для меня подобные чувства давно забыты. Но я сделаю все возможное, чтобы наша связь была прекрасной.
Кэсси неохотно выдавила предложение, хотя последствия для нее были бы смертельно опасны:
— Однажды ты уже разорвал связь. Можем попытаться снова.
Его глаза потемнели до металлического цвета, кожа начала искриться, уши заострились, волосы стали отливали серебром, быстро удлиняясь, пока не спутались на полу.
— Нет, — голос Оберона эхом разнесся по комнате, в нем чувствовалась сила и магическая клятва, которая еще крепче связывала их жизни. Он аккуратно схватил девушку за подбородок, стараясь не причинить боль. — Я не отпущу тебя.
— Но…
Оберон заставил Кэсси замолчать, завладев ее губами в поцелуе, который тронул девушку до глубины души.
— Я никогда не отпущу тебя.
Как она посмела предложить подобное? Почему предначертанные для него женщины так легко отказывались от отношений?
Нет.
Никогда больше.
Не обращая внимания на ошеломленное выражение лица Кэсси, он снова припал к ее губам, стараясь с помощью поцелуя донести свои намерения.
Боги подарили ему Кэсси. Будь он проклят, если позволит ей уйти.
В перерывах между поцелуями Оберон избавился от своей одежды. Внутри него заиграла песня, заставив понять важную истинну. Они связали души по обычаям народа Кэсси, но не завершили связь по обычаям народа Оберона. Возможно, именно поэтому девушка все еще сомневалась в его преданности.
Оберон прислушался к реакциям собственного тела и убедился в том, что Кэсси станет значить для него гораздо больше, чем когда-либо Титания. Если девушка попытается разорвать их связь, то это обернется для него полным уничтожением. Остатки его сердца окончательно увянут. И вот тогда Оберон превратится в монстра с клыками, которого когда-то увидел в видении Шейн, и попадет под контроль Титании.
Значит, ему следовало максимально скрепить связь с Кэсси, как мог только Туата Де, чтобы девушка никуда не ушла даже при возникновении подобного желания.
Если подобное решение выставляло его в плохом свете, то так тому и быть. Потеря Кэсси обернулась бы катастрофой.
Оберону удалось залезть в ванну, не прерывая поцелуя. Шелковистые чешуйки терлись о его ноги и член, вынуждая мужчину застонать от удовольствия.
Ее хвост раздвоился и снова превратился в ноги, которые все еще украшали изящные чешуйки.
Оберон посмотрел на свою истинную пару и улыбнулся при виде ее страстного выражения лица. Волосы цвета морской волны потемнели там, где касались воды. Глаза, огромные и блестящие, светились желанием. Кожа приобрела то мягкое аквамариновое сияние, которое проявилось под волнами, придавая девушке потустороннюю ошеломляющую красоту.
И она принадлежала ему. Великолепное, экзотическое создание принадлежало только Оберону. Да, он будет оберегать ее до конца своих дней.
Соски того же цвета морской волны, что и волосы, так и манили Оберона выяснить, сладкие они на вкус или соленые. Тусклые перламутровые чешуйки подчеркивали круглые полушария, сияющие слабым аквамариновым светом. Оберон обхватил ладонью одну грудь, улыбаясь тому, какой та была теплой, несмотря на прохладную воду в ванной.
— Оберон?
Срывающийся голос Кэсси вызвал дрожь в теле Оберона. Бархатистый тембр ознаменовал, что натура сирены вырвалась на свободу. Король собирался заставить русалку спеть, чтобы насладиться великолепным голосом и окончательно заявить на нее права.
Он почувствовал, как его собственный свет вырывается из-под кожи, пугая истинную пару. Кэсси дернулась, когда сверкание смешалось, из-за чего аквамарин приобрел серебристый лоск.
Отлично. Их силы легко смешались, принимая друг друга. Возможно, облегчила путь связь с морским народом, а может это просто милость Богов. Оберон не знал, да и не хотел. Сейчас имело значение только то, что Кэсси будет принадлежать ему всеми возможными способами.
Девушка застонала, ощутив его силу, чем воспламенила чувства Оберона. Кэсси приподнялась, вынуждая короля опуститься перед ней на колени, чтобы не упасть.
Кэсси удивила, поддавшись вперед, целуя и покусывая его шею. Оберон вздрогнул, когда она нашла особенно чувствительное местечко. Его член дернулся от предвкушения.
Девушка стала напевать песню, которая повлияла на их общий свет, заставляя его колыхаться подобно северному сиянию, радостно танцующему под песнь сирены.
Он обхватил ее за плечи и нежно толкнул назад, открывая себе доступ к девичей груди. Наконец-то Оберон попробовал ее на вкус, обнаружив одновременно соленую и сладкую нотку. Едва заметные чешуйки не добрались до сосков, которые были мягкими и податливыми.
Кэсси выгнула спину. Ее стоны превратились в бессловесную песню, наполненную удовольствием, а ногти девушки впились в кожу его плеч.
Вот и первая кровь, но Оберон совершенно не обратил внимание на травму. Он с гордостью будет носить ее метки страсти.
Приподняв Кэсси, он, осторожно ступая по скользкой ванне, усадил девушку на край, прислонив спиной к окну, и раздвинул ей ноги, горя желанием впервые попробовать на вкус свою вторую половинку.
Как только его язык прижался к клитору, песня зазвучала громче, заглушая все остальные звуки. Кэсси закрыла глаза, продолжая напевать бессловесную мелодию, и вцепилась в край ванны, пока Оберон доставлял ей удовольствие, толкаясь в лоно пальцем.
Мужчина был полон решимости заставить Кэсси кончить хотя бы один раз, прежде чем овладеет ее телом.
Он усердно ласкал клитор, размеренными движениями скользя языком. Вдруг стенки лона напряглись. Надвигающийся оргазм заставил ее песню зазвучать по-новому.
Кэсси ахнула, песнь стихла, а ее тело задрожало. Нахлынувшее удовольствие заставило ее силу стать еще ярче. И тут песня вновь ожила, но с большей силой. Свет хлынул из кожи девушки, отражаясь от кафеля и освещая ванну.
Его избранница была прекрасна в порывах страсти.
Но Оберон не остановился, продолжая поглаживать клитор, только нежнее, тем самым заставляя Кэсси дрожать и извиваться. Девушка все еще была чувствительна к прикосновениям, из-за чего ее песнь пару раз прервалась.
Ему не потребовалось много времени, чтобы заставить свою пару вновь погрузиться с мир удовольствия. Кэсси раздвинула ноги шире, предоставляя ему больше места для игр.
Член Оберона был болезненно твердым.
— Пожалуйста, — она дрожала, цепляясь за Оберона трясущимися руками. — Войди в меня. Молю.
Как он мог отказать ей в просьбе? Оберон напоследок лизнул клитор и встал на колени, толкнувшись внутрь горячих, опаляющих глубин.
Боги, такая тугая. Киска стискивала член с каждым новым выпадом. Оберон вцепился в бедра Кэсси, практически обездвижив девушку.
Она смотрела на него затуманенными от страсти глазами. Песнь приобрела более высокие тона. Кэсси схватилась за руки Оберона, случайно оцарапав до крови. Легкий укол боли от заботливого целителя лишь доказал, что девушка полностью растворилась в чувствах.
Пока Оберон заявлял права на свою истинную связь, вокруг сверкали искры. Ритмичный плеск воды выделял каждое движение и задавал темп общей мелодии. Вдруг Кэсси выгнула спину и запрокинула голову, сильно кончив, из-за чего стенки лона чуть не раздавили член Оберона.
Король замедлился, решив насладиться моментом. У него не было секса уже несколько…
Хм…
Неужели прошло столько времени?
В последний раз он ощущал успокаивающие женские прикосновения… с Титанией. Но сейчас перед Обероном лежала настоящая истинная пара, дарящая безмерное удовольствие.
Песнь замедлилась, став ленивой и чувственной. Оберон продолжал неспеша трахать Кэсси, желая еще раз разжечь страсть, чтобы в полной мере насладиться водоворотом эмоций. Несмотря на ее молящий взгляд, король никуда не торопился. В нем полыхала потребность вновь возбудить девушку, чтобы заниматься сексом до потери сознания и завершить данный отрывок песни.
Оберон настолько сильно погрузился в процесс, что потерял связь с реальностью.
Кэсси облизнула губы и запустила пальцы в волосы Оберона, притягивая его к себе для поцелуя. Мужчина наклонился, еще глубже проникая в лоно и вынуждая девушку ахнуть. Король замер, напоминая себе, почему не хотел торопиться.
Она прикусила нижнюю губу Оберона, затем чувственно заскользила ногтями вдоль его спины, быстро добравшись до задницы, тем самым поощряя возобновить движения.
Казалось, его пара решила взять бразды правления в свои руки. Две магии все сильнее переплетались. Кэсси намеренно терлась об Оберона клитором, стремясь ускорить развязку.
Маленькая шалунья собиралась кончить, не спросив у него одобрения.
Оберон с большой неохотой отстранился. Поцелуи с Кэсси обещали стать одним из его любимых развлечений. Посмотрев на ее дерзкое выражение лица, он зарычал, желая, чтобы в этот раз они кончили вместе.
— Кэсси.
Неожиданно она укусила его за подбородок, а затем надавила ладонями на мужской зад, заставляя проникнуть глубже.
Вскрикнув, Кэсси задрожала, достигнув точки невозврата. Песнь и свет слились воедино, толкая Оберона за грань. Ослепленный и оглушенный, Король отдался на милость своей Королеве, изливаясь и погружаясь в собственный экстаз.
Волшебное соединение истинной пары состоялось. Волосы цвета морской волны засверкали серебром, а серебро приобрело аквамариновый отлив. Они стали единым целым до конца времен на пути Туата Де.
Когда все закончилось, Оберон рухнул в объятия новообретенной пары. Боль из-за разорванной связи с Титанией исчезла впервые за долгие столетия.
Верховный Король предъявил права на свою истинную связь и снова обрел целостность.

Глава 12

Кэсси не хотела просыпаться. Так хорошо. Вокруг витали ароматы ее истинной пары, наполняя душу теплом. Мешал только этот настойчивый, придирчивый голос…
— Сир, королеве нужно померить платье.
— Дай ей поспать, Гарольд. В последнее время Кэсси пришлось нелегко.
Она теснее прижалась к твердому телу.
— Хорошо, сир. Тогда я попрошу портних вернуться вечером?
Вздох, быстрый и тихий.
— Да, было бы отлично.
— А что со вторым вопросом, сир?
— Когда Кэсси проснется, мы обязательно встретимся с Робином и посмотрим на находки. Уверен, его проверенные люди уже прояснили ситуацию.
Девушка нахмурилась. Они явно говорили о чем-то официальном, а значит ее это не касалось. Наверное.
Кэсси стала истинной парой Оберона…, и теперь должна была быть в курсе о делишках Робина? Пугающая мысль.
— Принеси что-нибудь на завтрак и кофейник, Гарольд. Похоже ее высочество просыпается.
«Нет, не просыпаюсь».
Кэсси умиротворенно выдохнула и попыталась снова погрузиться в темные неги сна.
Теплое дыхание коснулось ее уха, а мягкие губы пощекотали раковину. Девушка вздрогнула, еле сдерживая смех.
— Притворщица.
Она усмехнулась.
— Не правда.
— Правда-правда.
— Докажи.
Кэсси взвизгнула, ощутив на своих боках пальцы Оберона и отчаянно пытаясь сбежать от мужчины, который действовал так безжалостно.
— Помогите! Кто-нибудь! — Кэсси хмуро посмотрела на беловолосого предателя, который вырвал ее из прекрасных объятиях сна. — Пошел ты.
Мужчина удивленно выгнул брови.
— Точно не сейчас.
Она покраснела, вспомнив их игры в ванной.
Кто-то прочистил горло. Тут Кэсси заметила мужчину в деловом костюме, который покраснел от смущения.
— Что вы предпочитаете на завтрак, ваше высочество?
Она сморщила носик.
— Доброе утро, Гарольд.
— Доброе утро, принцесса Кассандра.
Раздался рык Оберона. Тихий и полный угрозы звук.
— То есть королева Кассандра, — Гарольд поклонился. — Мои извинения, сир.
— Принято, — но темно-серый цвет все еще омрачал яркое серебро глаз Оберона. — Сегодня утром мы выбираем выпечку. Моя леди в настроении отведать чего-нибудь сладенького.
«Да ну?»
— Хорошо, сир, — Гарольд поклонился в последний раз, покидая спальню быстрым и полным достоинства шагом. Кэсси частно замечала подобное поведение у домашней прислуги. Вероятно, все же существовала школа, где обучали навыкам дворецких, домработниц и мажордомов. Величественное стратегическое отступление.
— Доброе утро, королева Кассандра, — из-за урчания в голосе Оберона по ее рукам побежали мурашки.
Кэсси сосредоточилась на его глазах, обрадовавшись, когда темно-серый цвет снова сменился сияющим серебром.
— Доброе утро, сир.
Мужчина удивленно хмыкнул.
— Могу ли я попросить свою вторую половинку о поцелуе, чтобы утро действительно стало добрым?
— Никогда не проси о подобном, тебе можно все, — она потянула за длинные серебристые пряди, улыбаясь и встречая его губы. Экзотический вкус истинной связи прогнал остатки сонливости.
Но Кэсси не удалось долго наслаждаться вкусом поцелуя.
Оберон отстранился и посмотрел на нее со странным выражением на лице. Отчасти страх, отчасти тоска. Ей захотелось притянуть мужчину в свои объятия и заверить, что все будет хорошо.
Впрочем, так она и поступила…
— Все будет хорошо.
Он вздрогнул.
— Правда?
— Ты дома, к тебе вернулись воспоминания и корона. Плохое пророчество Шейна не сбудется.
Оберон поцеловал ее в шею.
— Знаю.
Неужели она все неправильно поняла? Возможно, он беспокоился о чем-то другом, например, об угрозе их связи?
— Моя семья примет нашу связь.
— Конечно примет, — рыкнул он, до боли стиснув Кэсси в объятиях. — Ты моя.
— Да, твоя, — она погладила его по волосам, успокаивая. Вот и суть проблемы. Оберон переживал за их связь. Для человека, который когда-то потерял истинную пару, подобная мысль была практически невыносима. — Я никогда добровольно не покину тебя.
Он опять вздрогнул.
— Именно из-за этого я и беспокоюсь.
Прежде чем Кэсси успела уточнить смысл фразы, вернулся Гарольд, неся огромный поднос с выпечкой и кофе.
— Завтрак готов, сир.
Оберон поднял голову, но не выпустил Кэсси из объятий.
— Спасибо, Гарольд. Пока все.
Гарольд поклонился и вышел так же быстро, как и появился, закрыв за собой дверь с тихим щелчком. Дворецкий явно постоянно проходил курсы по повышению квалификации. Величественное стратегическое отступление часть вторая.
— Умираю с голоду.
В животе у Кэсси заурчало, словно соглашаясь с утверждением.
— Я тоже.
Оберон усмехнулся.
— Тогда давай поедим.
Прежде чем он успел встать, Кэсси положила руку на его плечо, останавливая.
— Ты уверен, что все в порядке? — потому что она не могла позволить своей паре страдать.
Оберон убрал ее руку со своего плеча и поцеловал раскрытую ладонь.
— Будет в порядке, — он снова пощекотал ее. — Вставай, лентяйка. Гарольд принес круассаны.
— Те малиновые, которые я ела в прошлый раз? — ей все еще снились сны о фруктовом декадансе.
— Давай выясним, — Оберон встал, великолепно обнаженный, и протянул руку.
Кэсси приняла ладонь, покидая теплые простыни. В комнате оказалось прохладно, из-за чего девушка вздрогнула и улыбнулась, снова очутившись в мужских объятиях.
У большого окна с видом на горы располагалась зона отдыха. Стол, достаточно большой, чтобы вместить поднос Гарольда, находился между двумя стульями. Прямо за одним из кресел виднелся камин.
Оберон уселся в кресло, ближайшее к камину, и разместил Кэсси у себя на коленях.
— Ешь. Гарольд действительно принес твои любимые круасаны.
Ох. Она походила на жадного ребенка, когда набросилась на сладости. Оберон лишь тихо рассмеялся. Казалось, ему нравился ее энтузиазм.
Если она не перестанет краснеть при каждой непрошенной мысли, то у нее разовьется аневризма.
Кэсси прочистила горло, надеясь отвлечься.
— Мне бы хотелось кое-что узнать.
— Хмм? — Оберон рассматривал круасаны, вероятно, выбирая наиболее серые по цвету.
— Почему ты так сильно любишь серый? — его дом не мог похвастаться разнообразием цветовой гаммы. Либо натуральное дерево, либо бледно серые оттенки.
Он оглядел комнату.
— Ну… это мой цвет. И только он выглядит правильным, — Оберон подмигнул ей. — Впрочем можно добавить немного темных тонов морской волны и бирюзы.
— Всего лишь немного? — Кэсси собиралась позаботиться о том, чтобы в его жизнь вошло как можно больше красок. Если кто-то и нуждался в подобном, так это ее истинная пара.
— Мм, — он, наконец, выбрал круасан, внимательно изучив выпечку, прежде чем положить ту на тарелку. — Может… половину?
Оберон и близко не был так беспечен, каковым пытался казаться. Рука, обнимавшая Кэсси за талию, чуть напряглась. А его взгляд сосредоточился исключительно на ее лице.
— Мы можем выбрать вместе, — она не собиралась стеснять мужчину слишком резкой сменой обстановки. Оберон веками жил в сером мире, где изредка мелькали другие цвета. Только Робин имел большие яйца, чтобы рискнуть и перекрасить потолок в гостиной Верховного Короля в голубой.
Оберон слегка расслабился, осознав, что Кэсси не собиралась требовать сиюминутных изменений.
— Спасибо.
— Не за что, — она откусила кусочек круасана и тихо застонала.
— Ты не должна издавать таких звуков, когда мы не занимаемся любовью.
— Ага, — Кэсси съела еще кусочек, вновь застонала и дочиста облизала вилку. — Конечно, как скажешь.
— Шалунья, — теперь Оберон расслабился окончательно.
— Мм-хм, — Кэсси наслаждалась первым утром со своей истинной парой, оттягивая момент знакомства с проблемами дворца. Она осознавала, насколько напряженной станет обстановка, как только всплывет факт, что Верховный король заключил истинную связь, да еще и с принцессой. Двор взорвется, кто-то от радости, кто-то от негодования. Некоторых даже будет снедать ненависть.
— Мне бы хотелось, чтобы Робин назначил тебе охрану.
Кэсси удивленно моргнула. Неужели он читал ее мысли?
— А у тебя есть охрана?
Оберон весело хмыкнул.
— Она редко мне нужна.
Проявление высокомерия или самоуверенности?
— Нужна, иначе ты не оказался бы в беспамятстве на той дороге.
— Если бы я не очутился там, то не обрел бы истинную связь.
Ох. По крайней мере честно.
Видимо на ее лице все же что-то отразилось, потому что мужские объятия стали крепче. Однако на этот раз больше для утешения. Оберон явно волновался.
— Ты бы предпочла, чтобы я солгал? — Кэсси покачала головой. — Так я и думал. Когда мы впервые встретились, я придерживался немного других принципов. А точнее, я лучше выколол бы себе глаза, нежели впустил бы в свою жизнь женщину.
— А сейчас?
— Сейчас я уничтожу любого, кто попытается отнять тебя.
— Сомневаюсь, что кто-то рискнул бы разгневать тебя.
Судя по выражению лица, ей не удалось утешить Оберона. Остаток завтрака они доели в молчании.
Хотелось надеяться, что день пройдет лучше, так как Оберон явно что-то скрывал. Что-то важное. Секрет, который мог привести их к разлуке.
Оберон вместе с Кэсси зашли в кабинет, чтобы начать рабочий день, когда раздался звонок в дверь. Он не ожидал посетителей в такую рань. Только Робин мог заявиться столь неожиданно, но Хоб точно не воспользовался бы парадной дверью. Этот разгильдяй появлялся где хотел, и когда хотел.
Поэтому, когда Гарольд открыл входную дверь, Оберон удивленно посмотрел на Шейна Данна и Рэйвена МакСуини. Шейн, как всегда, имел выражение лица, словно знал то, чего не знали другие, но не хотел ничем делиться, потому что это могло испортить ему все веселье.
Рэйвен с облегчением выдохнул.
— Сир. Рад вас видеть.
Иногда у Оберона возникали мысли, что именно Рэйвен отравил его, но поведения парня развеяло любые сомнения. Рэйвен был искренне счастлив, увидев Оберон целым и невредимым.
— Я тоже рад встречи.
Гарольд отступил, позволяя двум мужчинам войти в Серый дворец.
— Добро пожаловать, лорд Шейн, лорд Рэйвен, — он взглянул на Оберона и Кэсси. — проводить гостей в гостиную, сир?
— Нет. Мы разместимся в кабинете. Принеси нам чай, — раз Шейн пришел с Рэйвеном, оставив свою беременную пару, значит новости были важными. Сейчас гибрид редко отходил от своей пары. — Как поживает Акана?
Шейн поморщился.
— У нее распухли лодыжки. А еще она начла гнездиться.
Полу-дракон свила гнездо раньше, чем следовало.
— Ее уже посещал целитель?
— Не так давно нас навещали Михаэла и Робин, заверив, что с ее здоровьем все прекрасно.
Но Шейн был обеспокоен…, и на то явно были причины.
Кэсси шагнула вперед, отстранившись от Оберона.
— Хочешь, я тоже проверю?
Оберон зарычал и притянул девушку к себе.
— Только со мной.
Она виновато пожала плечами.
— Ну разумеется, — Кэсси похлопала его по руке, пытаясь успокоить.
Выражение лица Шейна стало мрачным.
— Возможно, будет лучше, если мы поговорим наедине, сир.
Должно быть, тайна была как-то связана со скульптурой, которая предрекала участь, которую пытался избежать Шейн. Оберон посмотрел на свою истинную пару и обнаружил, что она настороженно поглядывала на Шейна.
— Что ты скрываешь? — теперь она с подозрением взирала на самого Оберона. — Это как-то связано с твоими привычками пещерного человека?
Рэйвен фыркнул от смеха, который быстро затих.
— А я пока отлучусь к отцу, чтобы отчитаться о проделанной работе.
— Хорошая идея, — Оберон не обратил никакого внимания на Клинка, сражаясь взглядом со своей истинной парой.
— Прошу меня простить, — Ворон поклонился, исчезая в вихре темных перьев и теплого воздуха.
— Ого, круто, — Кэсси с восхищением осмотрела место, где совсем недавно стоял Рэйвен.
— Сын своего отца, — Оберон обнял Кэсси, не желая ее отпускать. — Шейн.
— Сир.
— Кэсси имеет полное право знать то, что ты видел.
Девушка вздрогнула, сосредоточившись на Шейне.
— Значит, все же что-то происходит, — она нахмурилась, восхищение сменилось беспокойством. — И это связанно со мной. Ты опять создал скульптуру, верно?
Шейн поморщился.
— И не совсем приятную.
Оберон зарычал. Судьба не свершится, пока он не осуществит пророчество.
— Вот почему она должна быть в курсе.
Шейн кивнул.
— Тогда нам все же стоит пройти в кабинет. Там я покажу Кэсси фотографию скульптуры.
Оберон зашагал вперед, распахивая дверь кабинета, и ничуть не удивился, обнаружив внутри Робина. Длинные рыжие волосы Хоба ярко выделялись на фоне темного парчового пиджака до колен и блестящих черных сапог.
— Хобгоблин.
Робин повернулся, продемонстрировав ярко-синюю рубашку под черным пиджаком.
— Мой король, — он поклонился, сосредоточив сапфировый взгляд на Шейне. — Ах, — Хоб выгнул бровь, разглядывая гибрида. — Появились новости, стоящие моего внимания?
Шейн вздохнул.
— Кэсси в опасности.
Сапфирово-голубые глаза Робина стали ярко-зелеными.
— Прямо сейчас?
Шейн устроился в кресле напротив стола Оберона.
— Как Михаэла?
Робин нежно улыбнулся, но зелень во взгляде не поблекла.
— С ней все хорошо. В последний раз она что-то бормотала о своей семье.
Шейн ухмыльнулся.
— Тогда, возможно, тебе следует подготовиться к скорому визиту.
Хоб устало вздохнул.
— Предупреждение, Шейн?
Гибрид пожал плечами.
— Больше похоже на обещание.
Робин скорчил гримасу.
— Черт. Нужно предупредить прислугу. Семья Михаэлы не знает о существовании фейри.
— Скоро все уладится, — Шейн загадочно улыбнулся, на что Хоб застонал. — Не волнуйся, Робин, в конце концов все образуется.
— Как скажешь, — Робин поклонился Кэсси. — Моя королева.
— Робин, — девушка отошла от Оберона и обняла Хоба. — Вчера я не успела, но большое тебе спасибо.
— За что, моя дорогая? — Робин стиснул Кэсси в своих объятиях. Привязанность Хоба к сирене была очевидна. Пока он прятал девушку от семьи, то сблизился с ней. Ее воспоминания о времени, проведенном в доме Робина, были самыми приятными.
— За заботу, которую ты проявлял все это долгое время.
Взгляд Робина метнулся к Оберону. Выражение лица Хоба было максимально непроницаемым, но Оберон все равно уловил насмешку.
— Конечно. Для чего еще нужны друзья?
Кэсси надула губки, глядя на Робина.
— Я думала, мы теперь семья.
Робин удивленно моргнул, а затем с нежностью посмотрел на Кэсси.
— Точно, и как я мог так оговориться?
— Шейн, покажи, пожалуйста, Робину и Кэсси фотографию скульптуры, — Оберон устроился за столом, потянув за собой Кэсси… подальше от Хоба. Усадив девушку к себе на колени, мужчина удовлетворенно улыбнулся.
Шейн достал планшет и вывел на экран картинку. Оберон напрягся при виде скульптуры, изображающей Кэсси. Руки девушки были скованны за спиной, а ее поза выражала крайнее отчаяние.
Робин резко вдохнул.
— Атлантида или Пасифика?
— Не знаю, в чем, собственно говоря, и заключается проблема, — Шейн убрал планшет, а на его лице появилось отстраненное выражение. Что бы не происходило в видении, зрелище явно было неприятным. — Я практически уверен, что нам не избежать данного поворота событий.
— Так вот почему ты настаиваешь на телохранителях, — Кэсси вздрогнула. — Хорошо, я согласна.
— Сбудется предсказание или нет, вопрос спорный. Но телохранители у тебя точно будут, — Оберон обменялся взглядами с Робином. — Хоб?
— Да, мой король? — Робин ухмыльнулся, но совсем не весело.
— Рекомендации?
Робин постучал ногтем по подбородку.
— Я бы вызвал Блэкторна. Он сдержан, к тому же семья Блэкторн-Данн любит Кэсси. Таким образом вампир не привлечет к себе лишнего внимания.
— Согласен, — Шейн посмотрел на Кэсси и улыбнулся.
— Может, не помешает еще и Рэйвен? — Робин склонил голову. — Кстати, на данный момент сын усердно ищет меня.
— Двоих достаточно? — Оберон хотел убедиться, что его истинная пара будет в безопасности, куда бы она ни пошла. Как бы ему ни было неприятно признавать, но в ближайшие дни им придется расстаться. Неизбежно.
— Рэйвена достаточно. Я уверен. Джейден? — Робин пожал плечами. — У мальчишки есть потенциал, к тому же он питает слабость к новой королеве. Значит, Дункан и Мойра будут рядом.
А старший Дункан был более чем способен противостоять любому сопернику. Сидхе жил уже более пяти ста лет, за которые успел поднабраться сил. Вдвоем они вполне могли обеспечить безопасность Кэсси.
— Решено.
Робин поклонился и исчез.
— Я тоже хочу так научиться, — вздохнула Кэсси. — Как бы ни было неприятно сказанное, но я ставлю на Пасифику. Атлантиду может раздражать наша связь, но они из Белого Двора и не рискнут навлечь твой гнев.
— То есть Пасифика, из-за своих связей с Черными, подчиниться Титании и захочет забрать тебя у Оберона? — Шейн наклонил голову, вновь сосредоточившись на видении. — Не факт. Следите за обоими дворами.
— Обязательно, — Оберон был готов приковать Кэсси к собственному телу. — Пока не прибудут телохранители, Кэсси не отойдет от меня ни на шаг.
— Даже в уборную?
Оберон красноречиво посмотрел на истинную пару.
Она пожала плечами.
— Все-таки стоило уточнить.
Ух, она точно станет причиной его погибели.
— Да. Даже в уборную.
— Хм, нас ждет много неловких моментов, — девушка прикусила губу, пытаясь разрядить обстановку. — Вдруг я переем молочных продуктов…
Оберон прикрыл ей рот, а Шейн громко рассмеялся.
— Вполне вероятно, я подожду тебя у двери.
— Только возьми на заметку, — Шейн подмигнул Кэсси. — Не подносить открытое пламя к двери.
— Я не настолько плоха! — Кэсси наигранно зарычала на Шейна.
Шейн печально вздохнул.
— Волосы моей матери раньше были вьющимися.
— Я не виновата, что она решила испечь именно клубничный чизкейк.
— Эй, — Шейн погрозил пальцем Кэсси. — Не смей обвинять мою мамочку в своих грехах.
Наигранная ссора, которую могли устроить лишь два близких друга. То, что Кэсси настолько сблизилась с людьми, которых Робин называл семьей, несколько успокоило Оберона.
— Сообщи, если увидишь что-нибудь еще, — намек на прощание, так как их с Кэсси день был плотно расписан.
Шейн встал.
— Обязательно, обещаю, — он посмотрел на дверь. — Акана ждет меня, — гибрид смущенно улыбнулся. — Разгадала головоломку быстрее, чем я предполагал.
— Во всем виновата Руби, — Кэсси тоже встала и обняла Шейна. — Приезжай почаще, хорошо?
Шейн кивнул, крепко сжимая Кэсси.
— Договорились. Будь осторожна.
Кэсси кивнула, уткнувшись Шейну в плечо.
— Если уж Оберон взялся за мою охрану, значит я буду самым неприкосновенным фейри на земле.
Тем временем Шейн бросил на короля взгляд, который ясно говорил, что, независимо от мер предосторожности, их связь все равно окажется под угрозой.
Оберон сжал кулаки. Если с головы Кэсси упадет хоть один волосок, то весь мир ответит за содеянное.


Глава 13

— Михаэла, — Рэйвен поднес ладонь девушки к своим губам. — Как всегда, я очень рад встрече.
Михаэла погладила его по голове.
— Называй меня мамой.
Ворон вздрогнул. В глазах Михаэлы вновь плясал тот озорной блеск, который привлек его при их первой встрече.
— Уж лучше я поем конского навоза.
Она надулась.
— Оу. Обидно.
Рэйвен закатил глаза. Как отцу вообще удавалось отказывать ей в просьбах? Михаэла была очаровательна. Поэтому он решил солгать, молясь, чтобы она приняла его слова так, как не приняла его чувства.
— Это было бы бесчестием по отношению к моей родной матери, которая стольким пожертвовала ради меня.
В одно мгновение Михаэла уже вновь с ним ворковала, хотя такая забота причиняла Ворону боль.
— Прости, я не думала…
— Все в порядке, — печали не было места на таком миловидном личике. — Благодаря ей я не повторил судьбу своих сестер и братьев.
Михаэла кивнула.
— Я сожалею о том, что нам не удалось ее спасти.
Рэйвен поморщился. Он еще не поделился с отцом, что раздобыл останки своей матери. Как бы сильно Ворон не желал Михаэлу, Робин заслужил обрести счастье со своей истинной парой. Именно поэтому Рэйвен промолчал. Не хотел портить момент. В конце концов именно Ворон бросил вызов Черной королеве, нарушив клятвы, данные Двору. Именно он решил присоединиться к Серым и своему отцу, осознавая, что, скорее всего, его мать уже была мертва. Ведь он провалил задание, когда отказался убивать собственного отца.
Лучшее и одновременно худшее решение, которое Рэйвен когда-либо принимал. Если мать была еще жива, когда он давал клятву Серому, значит, именно Ворон повинен в ее смерти.
Черт, кого он обманывал? Рэйвен был виноват в любом случае. Теперь ему оставалось только одно — позаботиться о том, чтобы Титания больше никогда не преуспела ни в одном из заговоров против Оберона или Робина. Ворон стал Клинком Оберона именно по данной причине.
Затем Верховный король исчез. Из-за чего Рэйвен вновь отложил разговор с отцом о смерти матери. Робин был занят поисками короля и пытался удержать остальных придворных от паники, а также, что еще хуже, от попыток захвата короны.
Хотя было бы забавно понаблюдать за потугами. Хоб отдал бы корону только Верховному королю и никому другому.
Итак, Рэйвен самостоятельно устроил похоронную церемонию, выбрав для захоронения небольшой участок земле, подаренный ему отцом. Хобгоблин старался проявлять заботу к Ворону, как к признанному ребенку и, видимо, наследнику.
Рэйвен не возражал. Сам факт, что Робин признал родство, стал для Ворона настоящим шоком. Казалось, отец действительно полюбил его, хотя Рэйвен когда-то не смел даже надеяться на взаимные чувства.
— Рэйвен?
— Все в порядке, правда, — он осторожно подвел Михаэлу к креслу, которое она так любила. Оно располагалось у огромного камина в библиотеке отца. Девушка часто сворачивалась здесь калачиком, читая или переписываясь с семьей и друзьями. — Где мой отец?
— Робин ушел, чтобы что-то обсудить с Обероном, — Михаэла села и улыбнулась, когда Рэйвен устроился рядом. Судя по аромату, исходившему от материала, кресло было любимым еще и у Хоба.
— Подожди-ка, он во дворце? — Рэйвен тихо выругался. — Черт возьми, я только оттуда.
Теплые руки легли на его плечи.
— А теперь ты здесь.
Рэйвен гордился собой за то, что не подпрыгнул. Хоб тихо рассмеялся.
— Отец.
— Рэйвен, — Робин обошел вокруг кресла и встал перед сынов. — Как дела?
— Ты был прав. Семья Данн… любопытная.
— Оу? — тон Робина не выражал никакой заинтересованности. Мужчина присел на подлокотник кресла Михаэлы. — Был ли кто-то из них особенно интригующим, нежели другие?
Рэйвен бросил взгляд в сторону Михаэлы.
— Не совсем, — он и сам не понимал, почему испытал такое сильное желание встретиться с подругой Руби, но голос Аманды преследовал его даже сейчас. Рэйвен нахмурился, гадая, не наложила ли на него та девушка какое-то заклятие. Тем не менее подобная вероятность существовала, поэтому Ворон все же решил сообщить об инциденте Робину. Все, что хоть как-то было связано с Хобом, должно было быть придано огласке. — Руби кое с кем разговаривала, пока я был там.
— И? — в глазах Робина появился странный блеск.
Выражение лица отца настораживало.
— И ничего. В том женском голосе было нечто, что привлекло мое внимание, вот и все.
— В плохом смысле? — Михаэла немного наклонилась вперед, проявляя трогательную заботу.
— Нет, — по какой-то странной причине ему совсем не хотелось, чтобы Робин охотился за Амандой.
Что, черт возьми, происходит? Обычный женский голос, не более того. Рэйвен слышал гораздо более мелодичные и сексуальные голоса. Голоса, которые сочились чистым грехом. У Титании был голос, который мог бы возбудить даже гея. Так почему же именно тембр Аманды привлек его внимание?
— Рэйвен, — Хоб наклонил голову, внимательно изучая сына. — Расскажи мне об этой женщине.
Дерьмо. Он узнал блеск в глазах отца. Любопытство. А когда Хобу становилось любопытно, то начинался настоящий ад.
— Все, что я знаю — ее зовут Аманда Пирсон. Она подруга Руби Данн и скоро приедет в Небраску.
Робин задумчиво кивнул.
— Значит, нам нужно выяснить подробности, — он похлопал Рэйвена по плечу. — Предоставь это мне. Я обязательно выясню, представляет ли эта женщина угрозу.
Ворон еле подавил свой инстинктивный отклик. Выражение лица Робина останавливало любые возражения.
— Хорошо, отец.
«Удачи, Аманда Пирсон. Тебе она понадобится».

***

Прошло две недели с тех пор, как Дворам было разослано официальное объявление о связи между Верховным королем Обероном, повелителем Серых, и принцессой Кассандрой Нерис из Атлантийского двора. Всем было предложено прислать представителей на официальную церемонию соединения и коронацию королевы Кассандры, леди Серых.
Единственным, кому Кэсси позвонила лично, был Дейтон. Брат был взволнован, сообщив, что остальные члены семьи почему-то казались относительно спокойными. И все же вся семья собиралась присутствовать на церемонии коронации и соединения. Впрочем, иное решение принесло бы позор на их головы, но никак бы не затронула Кэсси.
Конечно, Кэсси не ожидала теплового приема со стороны родственников, но встрече с Дейтоном была несказанно рада. Именно поэтому она позаботилась о том, чтобы он получил не просто приглашение, а повестку, которую ее родители не имели права игнорировать, ведь ту подписал сам Верховный Король.
Несмотря на сжатые сроки, личный помощник Оберона проделал великолепную работу по оформлению приглашений. Высокая блондинка с искрящимися карими глазами и серьезным отношением к делу, леди Люси Стоу, была одной из немногих женщин, официально работавших при дворе Оберона. Кэсси сразу же прониклась симпатией к помощнице, которая совместно с Гарольдом, мажордомом, управляла домом Верховного Короля. Гарольд обеспечивал бесперебойное выполнение официальных функций, в то время как Люси занималась повседневными делами, связанными с интересами Оберона, которые, как оказалось, отличались разнообразностью. Король владел множеством домов, предприятий и инвестировал в несколько благотворительных организаций по всему миру. Люси со своими помощниками, которых Кэсси окрестила армией, отслеживали состояние дел. На самом деле армия состояла из шести человек, каждый из которых выполнял работу за десятерых.
Кэсси надеялась, что все они получали чертовски хороший рождественский бонус. Если нет, то она собиралась как можно быстрее уладить данный вопрос с большим боссом.
Стук каблуков по мрамору стал уже таким родным.
— Кэсси? У меня к тебе вопрос по поводу церемонии соединения.
Девушка повернулась и улыбнулась Люси, на мгновение залюбовавшись ее высокими каблуками. Люси предпочитала бледно-серые деловые костюмы с белыми или темно-серыми блузками, явно соблюдая требования Оберона к цветовой гамме. За исключение туфлей…
Боги, за подобные туфли можно было бы умереть. Сегодня Люси предпочла ярко-синие лодочки из змеиной кожи на безумно высоком каблуке. Также девушка подобрала неброский кулон и серьги того же оттенка.
Рядом с Люси Кэсси, одетая в синие джинсы и свободный свитер, чувствовала себя неряшливо. Ее босые ноги лежали на оттоманке, когда она бездельничала в библиотеке Оберона, ожидая окончания одной из его встреч.
— Что случилось, Люси?
Женщина усмехнулась.
— Со дня на день прибудет твоя семья. Оберон хочет, чтобы мы подготовились к участию в церемонии.
Кэсси поморщилась. Как же ей не хотелось встречаться со своей семьей, но выбора особого не было.
— Навряд ли они пожелают принять участие в церемонии. Их до сих пор раздражает факт, что я не связываюсь с принцем Пасифики, — на самом деле Кэсси планировала попросить Дейтона, чтобы брат сопроводил ее к алтарю.
— Плохо, — Люси постучала ногтями, такими же ярко синими, как и туфли, по задней панели планшета, который повсюду носила с собой. — Истинные узы аннулируют браки по договоренности. Все об этом знают. Раз твоя семья не может смириться, то это сугубо их проблемы, — она стала быстро водить пальцами по лицевой панели планшета. — Итак, твоих родственников я разместила в западном крыле, а Пасифику — в восточном. Лучше держать их порознь.
— Вероятно, идея действительно хорошая. Они никогда не ладили. Когда мои родители попытались устроить брак между нашими дворами, то я была очень удивлена, — Кэсси подвинулась, освобождая место для Люси. — Представители других дворов начали прибывать?
Люси приняла молчаливое приглашение Кэсси, с изяществом устраиваясь на оттоманке. Леди Сидхе, занимающая определенное положение в обществе, предпочла работать на Верховного короля, вместо того чтобы замуж за другого члена пэрства, поэтому многие презрительно к ней относились.
Хотя Люси не обращала на них никакого внимания. Она делала свою работу, при том справляясь с любыми сложными задачами, но самое главное — женщина получала от этого огромное удовольствие. Кэсси не могла представить, чтобы Люси стала менее требовательной к собственным обязанностям.
А еще она не могла представить, чтобы Люси причинила вред Оберону. Внешние грани ее песни были чистыми и вибрирующими, напоминая жужжание пчел или хлопанье крыльев колибри. Отвлекающее, но не неприятно.
— Полагаю, прибыли представители как Черных, так и Белых, но пока они избегают друг друга. Вечером за ужином с послами королевств Карибского бассейна, Балтики, Южного и Северного Ледовитого океанов мы представим всех. Многие еще не ответили на приглашение и не прислали извинения в связи с отсутствием.
— Что насчет наземных дворов? — Кэсси было любопытно, почему Люси перечислила только водные королевства. Наземных дворов малой юрисдикции было гораздо больше, чем океанских.
Люси пролистала список.
— Дайме[1] Японии, Даичи-сама, посылает одного из сыновей, а махараджа Индии, Джаганнатх, приедет с супругой Кальяни и сыном Тараком. Ван Бао-Чжи пришлет одного из гунов[1], это как у нас королеский герцог, а…
— Подожди-ка, — Кэсси никогда бы не сумела запомнить столько информации. — А кто-то не ответил на приглашение? Или мы получили отклики абсолютно от всех?
— Хмм, — Люси пролистала список. — Только представители водных царств замешкали. Остальные дворы, расположенные на земле и в воздухе, либо направили послов, либо собрались прибыть сами монархи. Прибудут все.
— Ого, — на самом деле Кэсси не удивилась тому факту, что большинство водных дворов предпочли проигнорировать запрос Оберона. Водные народы предпочитали изоляцию. Вот почему она решила сбежать именно на сушу. Русалки часто заявляли, что ходящие по земле и летающие по воздуху не были достойны уважения. Тем не менее, было политически опасно игнорировать призыв Верховного короля, к тому же он связывался с сиреной. — Дай знать, если что-то изменится.
— Договорились, — Люси отложила планшет в сторону. — Есть какие-нибудь конкретные инструкции относительно прибытия твоей семьи?
— Бросить их в ближайший вулкан?
Позади раздался смешок Джейдена Блэкторна, ее дневного телохранителя.
— Судя по твоим словам, они настолько холодные, что с легкостью потушат этот вулкан.
Кэсси хмыкнула.
— А ты прав, — она шумно выдохнула. — Я ведь не должна ни с кем встречаться без телохранителя или без Оберона. Поэтому, если они будут настаивать, сообщи им, что… — она посмотрела на Джейдена в поисках вдохновения, но вампир лишь пожал плечами. — Сообщи им, что так приказал Верховный король. И я отказываюсь идти против истинной пары даже ради семьи.
— То есть плохим парнем будет Оберон? — Люси задумчиво нахмурилась. — Думаю, получится. В конце концов очень немногие рискнут нарушить приказ Короля.
— Знаете, как называют таких людей? Я про тех глупцов, которые решили ослушаться Верховного короля, — Джейден лениво качнул ногой, сидя на подоконнике и листая книгу о Джеке Потрошителе. — Да-да. Трупы.
Люси хихикнула. Странно девичий звук для такой серьезной женщины.
— Если кто-то из них полезет на рожон, я обязательно процитирую тебя, — Люси встала и поправила жакет. — Я позвоню, как только прибудет твоя семья.
— Спасибо, — Кэсси не сумела скрыть полное отсутствие энтузиазма.
— Все будет хорошо, Кэсси, — Люси похлопала ее по плечу. — Если не доверяешь мне, тогда доверься своей истинной паре.
— Ох, я доверяю тебе, — а вот своей семье она не доверяла от слова совсем.
— Приятно слышать.
Внезапно рядом с Кэсси оказался Оберон, целуя ее в макушку. Как и Робин, король мог по своему желанию приходить куда угодно и также уходить.
Кэсси не терпелось научиться тому же. Такой удобный маленький трюк. По крайней мере, это сэкономило бы ей тонну бензина и износ машины.
— Сир, — Джейден встал и поклонился.
— Лорд Блэкторн, — Оберон расправил плечи, но не убрал руки со спинки стула Кэсси. — Как поживают твои истинные пары?
Джейден ухмыльнулся.
— Мойра хочет перекрасить нашу спальню, а Дункан пытается ее остановить.
— Ах.
— Не волнуйтесь. Дункан уже придумал, чем бы ее занять, — Джейден подмигнул, греховно улыбнувшись.
— А ты, без сомнения, хотел бы присоединиться к ним.
Взгляд Джейдена метнулся к Кэсси.
— Вовсе нет. У меня отличная выдержка, — вампир прочистил горло. — Я сильный, — он вздрогнул, а выражение его лица стало отстраненным, будто перед глазами Джейдена возник сторонний образ. — Временами.
Оберон усмехнулся.
— Иди. Я останусь с Кэсси. Позаботься о своих истинных парах.
Джейден поспешно и рассеянно попрощался и буквально выбежал из комнаты.
— Что происходит? — Кэсси никогда раньше не видела, чтобы Джейден вел себя подобным образом.
Люси нахмурилась и отошла в угол комнаты, тихо говоря по устройству внутренней связи, работающей посредством Bluetooth. Должно быть, у кого-то из армии Люси появились вопросы. Эта женщина не знала покоя.
— У Джейдена уникальная связь со своими мужем и женой, — Оберон начал гладить Кэсси по волосам, тем самым вызывая у нее желание замурлыкать. — Эти трое могут обмениваться мысленными сообщениями, характерными для вампиров, плюс дар Дункана позволяет обмениваться образами, как реальными, так и воображаемыми.
Ой. Легендарный дар Сидхе, тот самый, который позволял им создавать фантазии в умах других. Кэсси слышала, что фантазии были супер-реалистичны. Поговаривали, что, в зависимости от могущества Сидхе, можно было прожить сто лет в одно мгновение или мгновение в сто лет.
Как очевидно, Дункан Малмейн-Блэкторн использовал навык, чтобы безжалостно дразнить своих пар.
— Сир, я только что получила известие от Гарольда, — Люси с беспокойством смотрела на пару. — Одновременно прибыли и Пасифика, и Атлантида. Оба монарха желают поговорить с вами, конечно, когда у вас будет такая возможность.
Кэсси задрожала, поэтому Оберон взял ее за руку.
— Пусть Гарольд покажет им комнаты, а затем выразит наше желание встретиться в моем кабинете через час.
Час?
Достаточно времени, чтобы сбежать.
Оберон потащил девушку за руку из библиотеки.
— Даже не думай об этом.
Черт. Вот так провалился ее план мигрировать в Марокко.
— О чем?
— Сбежать на Таити.
— Думаешь, я смогла бы так поступить? — Кэсси вздрогнула, услышав голос матери, доносящийся из главного зала дворца.
— Легко, — Оберон повел ее в другую сторону, к маленькой неиспользуемой лестнице, которая вела прямо в его личные покои. Только Оберон, Люси, Гарольд и камердинер Оберона Хавьер пользовались данной лестницей. — Я никому не позволю обижать тебя.
— Тут ты не властен над ситуацией, — родители не посмотрели бы, кто находится с ней в одной комнате, и сразу приступили бы к ругани. Начали бы оскорблять в присутствии Верховного короля. Кричать, что накажут ее так, как считают нужным.
А Оберон, конечно же, не стерпел бы такого общения. Кэсси боялась этой встречи по нескольким причинам.
Девушка прижалась к королю, желая спрятаться за такой внушительной силой.
— Мы могли бы вместе на Таити.
— Заманчиво, — он одарил ее печальной полуулыбкой. — Но тогда они остануться здесь, чтобы дождаться нашего возвращения, — Оберон вздохнул. — К тому же Люси и Гарольд убьют нас за побег в тропики. Они только уговорили знаменитого флориста украсить зал ко дню нашего бракосочетания.
Кэсси вздрогнула.
— А ведь Гарольд отвечает за наше питание.
— Да-да, а Люси руководит моим бизнесом.
— А Хавьер управляет нашей жизнью.
Они обменялись взглядами.
— Черт, — простонала Кэсси.
Оберон мрачно кивнул.
— Меня забавляет тот факт, что люди думают, будто я действительно имею право голоса во всем этом бардаке.
Дальше по лестнице они поднимались в полном согласном молчании.







Глава 14

Девушку так сильно трясло, что она не могла застегнуть брюки.
— Успокойся, Кэсси. Ты прекрасно выглядишь.
Она бросила на него взгляд, который ясно говорил о намерении убивать.
— Скажи это моим родителям.
Оберон нахмурился, четко осознавая, что ее родители были невысокого мнения о дочери. Когда они сблизились, Оберон уловил в парящей, мощной песне Кэсси низкий, кисловатый гул неодобрения.
— Если они ляпнут хоть что-то, что тебя расстроит…
У него не было шанса закончить угрозу. В комнату вошел камердинер, поклонившись и пробормотав короткое приветствие на певучем испанском. Хавьер Торрес Ромеро работал на Оберона почти столько же, сколько и Гарольд. Оберону было трудно представить, чтобы этот испанец мог затаить на него злобу, но до окончания расследования Робина под подозрением были все.
— Ваши величества.
Кэсси тепло улыбнулась Хавьеру.
— Как ты сегодня, Хави?
Хавьер бросил на Оберона виноватый взгляд, прежде чем еще раз поклониться Кэсси.
— Я в порядке, ваше величество. Спасибо, что спросили.
Интересно. Кэсси подружилась с персоналом гораздо быстрее, чем он ожидал. Люси уже обожала сирену. Гарольд был готов прятать ее даже от Оберона. Впрочем, как можно винить их в любви к такой прекрасной девушке.
— Все в порядке, Хавьер. Ты можешь говорить свободно в присутствии моей госпожи.
Хавьер расслабился, но лишь слегка.
— Благодарю вас, сир.
— Не за что. Что случилось? — Оберон дал тонкий свитер, с длинными рукавами и карманами, Кэсси. Она все еще дрожала от волнения.
— Гарольд ждет, сир.
Оберон повернулся к своей паре и протянул ладонь.
— Пора встретиться с родственниками, моя дорогая.
Кэсси застонала, но взяла его под руку.
— Это добром не кончится.
Оберон пожал плечами.
— Для них, возможно.
Хавьер кашлянул, очевидно, пряча улыбку.
Король остановился у двери в коридор.
— Ох, Хави?
— Сир?
— Передай своей маме привет от меня.
Хавьер расслабился еще больше, широко и лучезарно улыбнувшись.
— Ей очень понравился бисквитный торт, который прислал Гарольд.
— Значит, она чувствует себя лучше? — его не удивило, что Кэсси знала о болезни матери Хавьера.
— Да, ваше величество. Спасибо.
— Не за что, — Кэсси подмигнула мужчине и открыла дверь.
Они неторопливо зашагали по коридору. Ни один из них не горел желанием встречаться с ее родственниками.
— Похоже, ты довольно быстро подружилась с персоналом.
Кэсси удивленно моргнула.
— Их песни чисты.
— Хмм? — она погладила его по предплечью, отвлекая. Оберон жаждал почувствовать, как эти длинные пальцы ласкают другие части его тела, но сейчас не было времени на подобные игры.
— Их песни. Я изучила их, хоть и не подпевала в ответ. У Гарольда, Люси и Хави песни чистые. Просто если бы я спела в ответ, то они поняли бы, что идет проверка. Информации было бы больше, но какой ценой…
— Интересно, — даже очень интересно. — Мы сообщим об этом Робину на завтрашней встрече, — оставалось разобраться с кухонным персоналом. В частности, с поваром. Если у нее тоже будет чистая песня, то тогда останутся лишь Клинки.
Кэсси кивнула.
— Ему в любом случае нужно закончить расследование, но… — она вздохнула. — Я могу с уверенностью заявить, что песни этих троих чисты. По крайней мере на первый взгляд.
— Мы можем попросить их позволить тебе спеть. Тогда у тебя будет полное представление.
— Виновный запаникует. А невиновный оскорбится.
— Я не дам им выбора в этом вопросе, — безопасность Кэсси всегда будет на первом месте.
Они добрались до кабинета Оберона, не сказав больше ни слова. Кэсси сделала глубокий вдох, медленно выдыхая.
— Спокойнее, ваше величество, — Гарольд похлопал Кэсси по плечу. — Сегодня на ужин отличные равиоли с лобстером.
— Я люблю тебя, — Кэсси захлопала ресницами, невинно глядя на Гарольда.
— Мэм, если вы действительно любите меня, то больше никогда не произносите таких слов…
— Умный мужчина, — похоже Гарольд все же хотел увидеть рассвет.
— …рядом с Верховным королем.
Кэсси фыркнула от смеха, а Оберон зарычал.
— Гарольд.
Нераскаявшийся мажордом открыл дверь в кабинет, дважды постучав посохом по полу.
— Их величества, Серый Лорд, Верховный король Оберон, король Серого Двора, Повелитель Фейри, и Серая Леди, Верховная королева Кассандра, королева Серого Двора, Повелительница Фейри.
Оберон провел Кэсси в комнату, склонив голову, когда мужчины и женщины в зале стали кланяться и делать реверансы.
Было сложно определить, кто был Пасификом, а кто Атлантийцем. Обе расы прибегли к личинам, сохранив ноги вместо хвостов. Атланты в той или иной степени разделяли аквамариновый и бирюзовый окрас Кэсси, некоторые светлее, некоторые темнее, но ни один из них не был таким ярким, как у его истинной пары.
Фракция Пасифика имела более яркие оттенки синего с небольшим количеством штормового серого на коже и чистой белой морской пены в волосах.
Оберон повел свою пару вокруг стола, с непринужденной вежливостью усадив ее на единственный стул, а затем обратил внимание на членов королевской семьи, которые терпеливо ожидали.
— Серый двор приветствует вас, Атлантида и Пасифика.
— Спасибо, Верховный король, — говоривший мужчина, атлант, даже не взглянул на Кэсси. У них были одинакового цвета морской волны волосы и сильная челюсть, но на этом сходство заканчивалось. Холодный, голубой взгляд мужчины заморозил бы человека более слабого, нежели Оберон.
— Добро пожаловать, король Алрик, — Оберон намеренно проигнорировал мать Кэсси, королеву Андромеду. В эту игру могли играть двое.
— Спасибо, что приняли нас, Ваши величества, — король Пасифики еще раз поклонился.
— Мы рады вас видеть король Озрик и королева Джетта, — тон Кэсси был теплее, вопреки ожиданиям Оберона. Ее воспоминания о времени, проведенном с Пасификом, были приятными, но в них прослеживался какой-то тревожный оттенок, который одновременно интриговала и сбивал его с толку. — Давно не встречались.
— Да, давно, Кассандра, — королева Джетта покосилась на атлантов. — Как я понимаю, вас можно поздравить.
Кэсси потянулась к Оберону, а он в ответ стиснул ее руку, нежно поцеловав тыльную сторону ладони.
— Мы с Верховным королем обрели истинные узы.
Атланты выглядели так, словно выпили целый чан лимонного сока. От гнилых лимонов. Все, за исключением самого младшего. Вот и принц Дейтон Нерис, младший брат Кэсси.
— Ваша истинная связь была… неожиданной новостью, — король Алрик наконец посмотрел на свою дочь. На его лице отразилось разочарование, которое быстро сменилось на нейтральное выражение. — Мы планировали заключить союз Пасифики и Атлантиды через брак.
— И ты все еще можешь осуществить задуманное, — Оберон указал на трех принцесс Атлантиды, которые обладали традиционной красотой, чем его милая, захватывающая дух пара, и снобизмом. — Еще целых три дочери, каждая из которых может выполнить условия контракта.
Король и королева обменялись странными взглядами, пока представители двора Пасифики наблюдали за происходящим с…
Почему все выглядели такими встревоженными?
— Если только ты не пожелаешь объявить контракт недействительным, король Озрик, — Оберон с легкостью мог бы аннулировать договоренности.
— Мы отказываемся, — как ни странно, заговорила королева Джетта, но ее муж закивал с почти оскорбительным энтузиазмом.
— Да будет так, — Оберон крепче сжал ладонь Кэсси, игнорируя протесты короля Алрика и королевы Андромеды. — По приказу Верховного короля, брачный контракт между Атлантидой и Пасификой настоящим аннулируется, стороны вольны заключать другие контракты или находить своих истинных пар, как будет угодно судьбе.
Сразу же двор Пасифики расслабился, а молодой принц широко улыбался, что несказанно удивило Оберона. Король Озрик низко поклонился.
— Благодарю, ваше величество.
— Можно? — юный принц Пасифики указал на Кэсси. — Рад видеть тебя, Кассандра. Приятно знать, что с тобой все хорошо.
Кэсси поморщилась.
— Прости, что тебя втянули во все это, Осси.
Оберон с трудом сохранял самообладание. Звучало совсем не так, как он ожидал. Разве Кэсси сбежала не потому, что ей не нравился принц Пасифики. Что происходит?
Сейчас они разговаривали так, будто были друзьями. Так почему же его истинная пара сбежала? Он порылся в ее воспоминаниях, но был прерван прежде, чем успел зайти слишком далеко. Но один факт стал очевидным, Кэсси и Осси действительно были друзьями.
Интересно.
— Все в порядке, Касс, — он окинул взглядом членов королевской семьи Атлантиды, которые ощетинились от молчаливой, едва скрываемой ярости. — Я понимал, почему ты пошла на риск, — принц, казалось, уловил недовольство Оберона. — Простите, сир. Мы с Кэсси познакомились, когда наши родители впервые предложили заключить союзный брак.
— И мы поладили, но ни один из нас не хотел женитьбы. По крайней мере, не друг на друге, — Кэсси улыбнулась принцу.
— И поэтому ты решила бежать? Обычно дети слушаются родителей.
Принц Османд поморщился.
— Просто… — он нахмурился сильнее. — Кэсси знала обо мне кое-что, чего не знал никто другой. В итоге она решила сбежать, чтобы не заставлять нас обоих проходить через ад.
— Так вот что ты думаешь о нашем несостоявшемся браке, — Кэсси со злостью посмотрела на принца… Вот только Оберон уже изучил выражение лица своей истинной пары. Она совсем не гневалась на молодого человека.
Осси вздрогнул.
— Для меня это было бы пыткой. Без обид, но ты не в моем вкусе.
Девушка рассмеялась.
— По крайней мере, ты наконец-то рассказал своим родителям, — она наклонила голову. — Ты ведь рассказал, верно?
Принц радостно закивал. Оберон, наконец, все понял, ведь молодой человек незаметно взглянул на принца Атлантиды, который был так занят разглядыванием пола, что, казалось, даже не замечал происходящего.
— Ясно, — воспоминания Кэсси резко всплыли на поверхность, дав Оберону представление о разговоре, который состоялся перед ее побегом. Осси был геем, при том настолько закоренелым, что вообще не мог общаться с женщинами. Кэсси же всегда хотела большего, чем обычный номинальный брак. Страх перед неодобрением родителей вынудил принца принять брачный контракт.
Кэсси избавила их обоих от страданий, собравшись с духом и сбежав на сушу.
— Мы даже не догадывались, иначе никогда бы не подписали контракт, — королева Джетта погладила сына по плечу, игнорируя его страдальческую гримасу. — Теперь он волен самостоятельно сделать свой выбор.
Королевская семья Пасифики оказалась совсем не такой, как ожидал Оберон.
— Хорошо. Если вам понадобится какая-нибудь помощь…
Король Озрик бросил на него серьезный взгляд.
— Понадобится, но мы хотели бы обсудить это наедине.
— Как пожелаете, — скоро они все поймут, что наедине включает в себя и Кэсси.
— Это все, сир? — король Алрик говорил сквозь стиснутые зубы, а его королева по-прежнему демонстративно игнорировала Кэсси.
С Оберона было достаточно. Такое вопиющее неуважение к его паре было непозволительным.
— Да. Свободны.
Королева Андромеда ахнула от грубости и повернулась к своим дочерям.
— Идемте, девочки.
Оберону не составило труда повернуться спиной к атлантам, когда они один за другим вышли из кабинета.
Все, кроме одного. Самый младший атлант и единственный ребенок мужского пола с тоской смотрел на принца Осмонда, вздыхая, когда Пасифик, казалось, его игнорировал.
— Ох, — Кэсси встала, подбежала к брату и крепко его обняла. — Дейтон?
Принц покачал головой, глядя себе под ноги. Как и его сестра, молодого принца нельзя было назвать красивым мужчиной. Волевое лицо с большими серо-голубыми глазами и блестящими сапфировыми волосами, подкрашенными сединой. Худощав, но силен, а ладони могли похвастаться длинными изящными пальцами. Мужчина был единственным, кто был по-настоящему счастлив встрече с сестрой. Они крепко обнялись. Дейтон был ниже сестры на добрую пару дюймов, что, несомненно, раздражало его родителей. Судя по тому, что родители забыли его в комнате, парня игнорировали также, как и сестру.
— Рад тебя видеть, сестренка. Я сильно скучал.
Оберон улыбнулся, когда Кэсси по-матерински начала ухаживать за юным принцем, ведя его обратно в кабинет к креслу.
— С тобой все в порядке, Дейтон?
Дейтон застенчиво кивнул, еще раз взглянув из-под ниспадающих волос на принца Осмонда.
— Прости за то, что оставила тебя с ними.
— Не переживай. Они все равно никогда не замечают моего присутствия, — молодой человек прикусил губу и уставился на Оберона. — Я хотел бы попросить убежища от моей семьи, Верховный король.
Король Озрик ахнул, а королева Джетта потянулась к принцу, но в последнюю секунду отдернула руку.
— Нам следует уйти, ваше величество?
Принц Осмонд издал какой-то звук, но отвернулся, когда Оберон вопросительно посмотрел на парня.
— Принц?
Принц пожал плечами, хотя щеки его потемнели.
— Это выбор Дейтона.
Глаза принца Дейтона расширились.
— Пожалуйста, останься, — парень сильно покраснел. — Если ты хочешь, конечно.
Этот молодой человек, совсем недавно ставший мужчиной, нуждался в герое, а принц Осмонд, похоже, отчаянно хотел стать этим героем.
Королева Джетта положила руку на плечо Осмонда.
— Мы одобряем.
Король Озрик кивнул.
— Если он не против принести клятву Серым, тогда мы тоже хотели бы присоединиться и найти укрытие.
Оберон уставился на короля Озрика с чем-то похожим на шок.
— Вы хотите отказаться от черных?
— Да, — король Озрик расправил плечи. — Когда мы поняли, что причина, по которой вы пропали, скорее всего, заключалась в.… ней…, то решили принести вам наши клятвы. Если бы вы не нашлись, если бы были потеряны, то мы присягнули бы Робину Гудфеллоу, поскольку он ваш наследник.
Хорошо. Но неожиданно.
— Я выслушаю и приму ваши клятвы завтра при дворе.
Король Озрик поклонился.
— Благодарю, сир.
— Правда? — принц Осмонд с тоской посмотрел на принца Дейтона. — Я могу быть с ним?
Дейтон тихо ахнул.
— А ты хочешь?
— Всегда хотел, — Осмонд подошел, поднимая юного атланта со стула и заключая его в объятия.
— Клянусь. Я поклянусь в чем угодно, в чем ты захочешь, — Дейтона трясло так сильно, что Осмонд с трудом удерживал его на месте.
— Просто поклянись, что будешь моим, тогда я стану самым счастливым человеком на земле.
Кэсси, с лицом, полным нежности к брату, прижалась к Оберону.
— И именно поэтому я сбежала.
Оберон обнял девушку.
— Тогда почему ты так боялась возвращения в Тихий океан?
— Потому что не знала, как король Озрик и королева Джетта отреагировали на мой уход. А еще я боялась, что они будут охотиться за мной так же, как за моими родителями, — она виновато кивнула в сторону членов королевской семьи. — Простите.
Королева Джетта со слезами на глазах отмахнулась от слов Кэсси.
— Ничего страшного, моя дорогая.
— Мы все поняли, когда поговорили с Осси, — король Озрик с нежной улыбкой наблюдал, как его сын целует свою будущую пару. — Спасибо вам за этот подарок.
Кэсси прижалась к Оберону, лучезарно улыбаясь влюбленным.
— Не за что.

***


— Ладно. Расскажи все подробности, — Дейтон подпер рукой подбородок и улыбнулся, — Ну, давай, Касс. Давай, Давай!
Кэсси рассмеялась. Дейтон был так счастлив, что просто светился. Она была благодарна Оберону и Осси за то, что они оставили их наедине. Хотя оба настояли на охране для своих истинных пар, заставив Дейтона покраснеть и вздохнуть, а Кэсси закатить глаза. У нее было такое чувство, что Осси и Оберон поладят, как арахисовое масло и шоколад.
Итак, Рэйвен стоял у окна, а один из гвардейцев Пасифики — у дверей, наблюдая, как они сплетничали. Если у охранника Пасифики и было свое мнение о связи Дейтона с Осси, то он хорошо скрывал свои мысли.
— Хорошо, — Кэсси выдохнула. — Все началось, когда я встретила Шейна Джолуна Данна.
— Художника? Его работы со стеклом изысканны, — выражение лица Дейтона стало мечтательным.
Кэсси взяла на заметку, поговорить с Шейном и заказать у него какой-нибудь подарок Осси и Дейтону на день соединения.
— Ага. У него бывают видения.
— Ох. Бедный парень. В записях говорится, что с подобным даром тяжело жить, — Дейтон поднял руку. — Подожди. У него было видение о тебе? И Верховном короле?
— Да. И он отправил меня за Обероном, чтобы я нашла его и помогла исцелиться.
Дейтон присвистнул.
— Ого, — парень нахмурился, задумавшись. — Итак. Ты спасла Оберона, но… — Дейтон всмотрелся в ее лицо и побледнел. — Вы соединились случайно, верно?
— Как?.. — Кэсси покачала головой. Иногда у брата бывали пугающие озарения. — Да, именно так и произошло.
— С тобой все в порядке? Ты не ранена?
— Нет. Леди Гудфеллоу помогла мне исцелиться. Как только я проснулась, Оберон отнес меня в ванную, тем самым полностью вылечив.
Дейтон вздрогнул.
— Должно быть, его воспоминания были ошеломляющими.
— Если бы я была готова, то, возможно, процесс не причинил бы столько боли, — Кэсси поморщилась, молясь, чтобы Оберон никогда не узнал, как глубоко ранили его воспоминания. Он так долго вел холодное, одинокое существование, что шрам от разорванной связи окрасил каждую частичку его души. Неудивительно, что его так привлекал серый цвет. Оберон буквально видел все в серых тонах. Если бы не его привязанность к Робину Гудфеллоу, то мужчина стал бы холодным и черствым. Натура Хоба предотвратила превращение короля. Негодник держал Оберона в напряжении, заставляя короля смотреть за пределы самого себя и видеть окружающий мир во всех буйствах красок. За это Робин получил преданность Кэсси на всю оставшуюся жизнь. Без него ее истинная связь с Обероном была бы невозможна. — Он так долго сражался, поддерживая мир между черными и белыми, что забыл, как выглядит мирная жизнь.
— Я могу чем-нибудь помочь? — Дейтон положил руку на ее колено. — Любая помощь тебе принесет мне лишь радость.
— Знаю, — она обняла брата. Сердце Кэсси было переполнено любовью. Дейтон вырос прекрасным человеком. Он был сильным, любящим мужчиной, который всей душой желал помогать другим. Кэсси действительно гордилась братом. — Кстати, ты обдумал то, что мы обсуждали?
Парень покраснел.
— Я не уверен, что Осмонд позволит, но попробую поговорить с ним.
— Верное решение. Когда-нибудь ты станешь королем-консортом Пасифики. Возможно, он не захочет, чтобы ты работал с Робином, — Дейтон давно мечтал присоединиться к Клинкам, но родители наотрез отказались, ведь он должен был занять трон Атлантиды. Однако, вскоре наследник их окончательно разочаровал. Родители планировали изменить законы о престолонаследии, чтобы посадить на трон Деметрию, а не слабака Дейтона.
Глупцы. Дейтон был бы потрясающим правителем. Как бы то ни было, теперь брат собирался стать отличным соправителем Осси. Мужество и заботливое сердце сослужат ему хорошую службу в качестве короля-консорта.
— Деметрия все же займет трон, как только станет известно, что я отказываюсь от трона Атлантиды.
— Ох, пожалуйста, — Кэсси махнула рукой. — Когда они услышат, что ты образовал пару с Осмондом и отказался от Белых ради Серых, то со скоростью света вышвырнут тебя из двора. А Деметрия будет объявлена наследницей еще до того, как твой зад закончит пересчитывать коралловые ступеньки.
Дейтон высунул язык.
— У нее ничего не получится.
— Она такая чопорная и непреклонная. Как диван, но далеко не такая удобная.
Ухмылка Дейтона была злой.
— Навряд ли Деми когда-либо позволяла кому-нибудь взбираться на себя.
— Но если бы она рискнула, то хотя бы узнала, что значит расслабиться, — хихикнула Кэсси. — Конечно, мужчина, который согласился бы поладить с ней, получил бы обморожение в важных местах.
Дейтон вздрогнул.
— Нужен прям храбрец, чтобы попытаться выдернуть королевский скипетр из ее задницы.
— Это многое объясняет. Драгоценные камни на этой штуке, должно быть, ужасно натирают.
— К тому же она никогда бы не опустилась до чего-то столь плебейского, как смазка, — Дейтон лениво махнул рукой, а на его лице застыло выражение снобистской скуки. — В конце концов, дорогая, нужно быть настоящей королевой, чтобы, не дрогнув, засунуть себе в задницу палку, инкрустированную драгоценными камнями. Главное, никогда не позволять плебеям видеть, как ты потеешь.
Краем глаза Кэсси заметила, что охранник Пасифики еле сдерживал улыбку в ответ на выходки Дейтона.
— Интересно, чью палку родители попытаются засунуть в задницу нашей сестре?
— Ох, это просто, — Дейтон принял позу скучающего аристократа. — Они пробовали выдать ее замуж за одного из племянников Глорианны, но потом случилась вся та история с принцем Эваном, так что планы полетели к черту.
— Пробовали… вау. Это уже чересчур, не так ли?
Выражение лица Дейтона стало циничным.
— Если бы Глорианна приказала поцеловать ее задницу, то они бы оказались у сморщенной дырочки так быстро, что позавидовала бы любая рыба.
— В итоге семья Эвана перешла к Серым, из-за чего план Глорианны по союзному браку провалился.
Дейтон поддался вперед.
— Одна маленькая рыбка нашептала мне, что она объявила настоящую охоту на Эвана, вот почему их семья примкнула к рядам Серых. Глорианна боялась, что черная зараза поразила всю семью. Кроме того, она, скорее всего, так и не смогла смириться с тем, что ее брат женился на той простолюдинке пуке и произвел на свет детей наполовину фейри, наполовину пук. Она уже некоторое время искала повод избавиться от нерадивых родственников и просто воспользовалась возможностью.
Кэсси покачала головой. Она давно научилась не подвергать сомнению доступ Дейтона к инсайдерской информации. Именно поэтому брат мечтал стать Клинком. Он был хорош в выяснении обстоятельств и собрал широкую сеть информаторов, что было необходимо при таком дворе, как Атлантика. Кэсси так и не сумела овладеть подобным навыкам.
— Она сходит с ума, когда дело касается Черного Двора. Да, там есть устрашающие личности, но большинство — это обычные люди. Взять в пример хотя бы Осси.
— Прекрасный пример, — Дейтон покраснел и улыбнулся. — До сих пор не могу поверить, что нравлюсь ему.
— А я могу, — Кэсси крепко обняла брата. — Ты идеально подходишь Осси.
— Ты ведь поведешь меня к алтарю, правда? Придешь на нашу церемонию соединения?
— Конечно, — усмехнулась Кэсси. — А ты поведешь меня? — потому что ни за что на свете она не собиралась оказывать своему отцу такую честь.
— Два мушкетера, одолевающие Серых искрометным остроумием, — Дейтон позировал так драматично, как только мог. — Мы сразим всех своей внешностью и обаянием.
— Внешностью?
Дейтон еле сдерживал смех.
— Что ж, давай на чистоту. Я намного красивее тебя.
— Козел, — но Кэсси улыбалась. До побега они часто дразнили друг друга.
— Ой! Кстати, о козлах: мама и папа хотят связать Лию с Дусеттами, а Айону с Сергеевыми.
— О чем они только думают? Обе семьи живут на суше.
— И занимают высокое положение в Белом дворе. А еще имеют большое влияние на Глорианну.
Опять политические интриги.
— В таком случае я удивлена, что они не в восторге от моей связи с Обероном, — Кэсси ожидала хоть какой-то реакции, а не полного игнора.
— Честно говоря, я не знаю, что с ними творится. Родители всегда были упрямы. Вероятно, причина подобной реакции кроется в срыве их планов по соединению с Пасификой.
— Я была единственной, кого они хотели связать с Черными, — вздохнула Кэсси. Ей уже следовало бы привыкнуть к отношению родителей, но подобная черствость все равно причиняла боль.
— Нет. Меня планировали связать узами брака с принцессой индийского двора.
Двор Индийского океана был черным с момента разделения на Дворы, собственно говоря, как и Пасифика.
— Что они задумали?
— Не знаю, но стоит оставаться настороже. Совершенно очевидно лишь одно — родители пытаются захватить как можно больше власти.
— Но зачем разделять свою семью на Белый и Черный дворы?
— Дети, пользующиеся благосклонностью, предначертаны для Белых, а дети, попавшие в немилость, отданы Черным, — Дейтон пожал плечами. — Возможно, они хотели обрести влияние в обоих Дворах, при этом сохранить своих любимых дочерей нетронутыми. Если бы все развалилось, они бы ничего не потеряли.
Если бы им все сошло с рук, то браки, вероятно, нарушили бы баланс сил в мировых водах. Два крупных океана стали бы черными, остальные — белыми. Арктика и Атлантида присягнули на верность Глорианне, в то время как Пасифика и Индия склонились перед Черным.
— Теперь Пасифика с Серыми, вернее скоро к ним присоединиться. В океанах в любом случае все изменится.
— И совсем не так, как надеялись родители, — Дейтон снова подпер подбородок рукой. — Я знаю, что ты отшлепаешь меня за следующие слова, но происходящее очень подозрительно.
— Согласна. Нам следует поделиться своими сомнениями с Робином и Обероном.
— Скорее всего они не сумеют вмешаться, но хотя бы начнут присматривать за родителями. Если они затевают какую-то игру за власть, то заслуживают внимания.
И именно поэтому Дейтон собирался служить Пасифику гораздо лучше, чем когда-либо смогла бы Кэсси.
— И Осси тоже передай.
— Конечно. Я бы не стал утаивать что-то настолько важное от своей истинной пары.
— Он твоя пара? Ты уверен? — Кэсси обрадовалась, когда Дейтон кивнул. — Это замечательно!
— Спасибо. Я рад, что у нас обоих есть мужчины нашей мечты.
Кэсси радостно замурлыкала.
— Они милые, не так ли?
— Как новорожденные тигровые акулы.
Рэйвен странно посмотрел на них, а охранник Пасифики тихо рассмеялся. Плечи мужчины тряслись, пока он пытался сохранить свое стоическое поведение.
Кэсси невинно моргнула, глядя на двух стражей.
— Ну, что? Они действительно милые.
Дейтон кивнул.
— Даже очаровательные. Такие приятные и мягкие, как плюшевые игрушки фейри.
— Да-да. Так и хочется обнять, любить и называть их Джорджем.
Рэйвен покачал головой и вновь сосредоточился на окне.
— У вас двоих не все в порядке с головой, — но в его голосе было больше веселья, чем недоумения.
Дейтон и Кэсси уставились друг на друга, прежде чем разразиться смехом.
— Ох, ты даже не представляешь.
Оба охранника снисходительно улыбнулись, а Кэсси с Дейтоном вернулись к важному — к сплетням. Кэсси приятно провела час со своим братом, прежде чем пришел Оберон, чтобы отвести ее на встречу с Клинками.
— Увидимся за ужином, Дейтон.
— Конечно, сестренка, — Дейтон мило улыбнулся Оберону, прежде чем последовать за своим охранником из комнаты.
— Готова, моя сладкая?
— Готова, — Кэсси взяла своего спутника за руку и направилась на встречу с гораздо более легким сердцем.



Глава 15

— Итак, — Оберон откинулся на спинку стула и покрутил в руке бокал с виски. Это был долгий день. Встреча с Пасификом и Атлантиком, подготовка к церемонии соединения и коронации Кэсси. По крайней мере, он смог дать ей немного времени побыть наедине с братом, пока сам болтал с принцем Пасифики. Осмонд был вне себя от восторга, обнаружив, что его родители признали его истинную связь с Дейтоном и уже дал клятву Серым. Его родители тоже прошли процедуру с клятвами утром, как только отдохнули.
Солнце уже село к тому времени, когда он призвал Клинков.
— Что вы обнаружили?
Робин с видом лихого разбойника прислонился к каминной полке.
— Пока что очень мало.
Прежде чем Робин смог продолжить, вмешалась Кэсси.
— У Люси, Хавьера и Гарольда чистые песни.
Рэйвен мгновение смотрел на нее, затем покачал головой.
— Точно. Сирена. Значит, ты считаешь, что с них следует снять подозрения?
Она кивнула.
— Я, конечно, глубоко не копалась. Иначе мне пришлось бы спеть, что точно их смутило бы. Но даже их поверхностного изучения я могу сделать вывод, что предатель не среди них.
— Ситуация становиться все более интригующей, — Робин вздрогнул, уставившись на Оберона. — Версия с Клинком стала выглядеть вполне правдиво.
Оберон согласился.
— Значит, пора присмотреться к Клинкам.
— И я буду первым подозреваемым, — Рэйвен откинул волосы быстрым, раздраженным движением. — Даже если мы найдем настоящего преступника, то меня все равно осудят из-за прошлого.
— Ты как раз точно невиновен, — Оберон хорошо изучил юного фейри, чтобы понять, что Рэйвен был предан своему отцу.
— Да, невиновен, — казалось, Рэйвен был удивлен верой Оберона. — Но почему вы так уверены?
Брови Оберона медленно поползли вверх, а Рэйвен покраснел.
— Тебя сильно волнует мнение окружающих? — заговорил Робин прежде, чем молчание стало неловким.
— Меня волнует это, поскольку происходящее касается тебя и Михаэлы, — Рэйвен встал и начал расхаживать по комнате. — Михаэла не заслуживает каких-либо сомнений, а твоя преданность Верховному королю не должна подвергаться сомнению. Если ты до сих пор не проявил себя… — Рэйвен пожал плечами. — А на других мне наплевать.
— Хорошо, — Робин наблюдал за ходьбой сына. — Значит, мы позволим всем поверить в твою причастность, а сами понаблюдаем за происходящим.
— Отвлекающий маневр для настоящего расследования? — Джейден откинулся на спинку стула, балансируя на двух ножках. — Мне нравится.
Кэсси прикусила губу.
— Ты уверен? Мне бы не хотелось, чтобы к тебе прилипло клеймо, даже если в итоге мы выясним кто отравил Оберона.
Взгляд Рэйвена смягчился, когда он посмотрел на Кэсси.
— Спасибо, но я справлюсь с плохим мнением некоторых льстивых придворных, пока ты, Михаэла, Оберон и Робин все еще в меня верите.
— Вообще-то мы тоже верим. Клан Блэкторнов поддержит тебя на все сто процентов.
Робин лучезарно улыбнулся Джейдену, хотя Рэйвен выглядел удивленным.
— Ты вроде как ненавидишь меня, клыкастик.
— Вовсе не ненавижу, птичий мозг. Просто я всегда считал, что ты играешь не за ту команду, — ухмыльнулся Джейден. — Но ты ведь исправился.
— Хм, — Рэйвен явно все еще сомневался. Мужчина отвернулся от Джейдена, чтобы продолжить разговор: — Если люди поверят, что я коррумпирован и что действую от лица Титании, то будут охотнее делиться со мной сплетнями. Вероятно, я даже сумею выяснить, кто стоит за заговором.
Оберон обменялся взглядами с Хобом. Его сын решил рискнуть, поэтому выбор должен был сделать именно Робин.
— Нет, — Робин выпрямился и покачал головой, глядя на сына с решительным выражением, которое Оберон слишком хорошо знал. Хоб не будет рисковать отпрыском. Впрочем, вполне ожидаемый выбор… по крайней мере для Оберона. — Я никому не позволю подвергать сомнению твою преданность.
— Отец…
— Нет, — Робин поднял руку, пресекая дальнейшие протесты Рэйвена. — Ты отдал слишком много, чтобы запятнать свое положение, — он прищурился, глядя на сына, зеленые глаза вспыхнули на голубом фоне. — Как прошли похороны?
Рэйвен замер.
— Одиноко.
Робин вздохнул, зелень поблекла.
— Ты должен был рассказать мне.
«Рассказать что?»
— Хоб?
— Сир? — вот только Робин продолжал пристально смотреть на своего сына.
— Что случилось?
— Черная королева прислала останки моей матери, — пояснил Рэйвен.
Оберон откинулся на спинку стула.
— Соболезную.
Рэйвен кивнул, на мгновение от всех отвернувшись.
— Спасибо.
— Ты должен был рассказать мне, — Робин подошел к своему ребенку, положив руку на плечо мужчины. — Я был бы рядом.
— Все произошло в тот день, когда вы уезжали в свой медовый месяц. Разве у меня был выбор? Я не мог возложить на твои плечи подобный груз.
Оберон наблюдал, как Робин безмолвно утешал Рэйвена. Удивительно, насколько быстро они сблизились.
Джейден прочистил горло.
— Как бы мне не хотелось вас прерывать, но нам нужно закончить обсуждение, — вампир со стуком поставил стул на место. — Дункан говорил, что придворные шептались по углам, будто именно Рэйвен виновен в исчезновении Оберона. В общем мы могли бы пустить новый слух, якобы ты уезжал на встречу с истинной парой.
Оберон обдумал предложение. Перспективно.
— Таким образом мы бы сняли подозрение с Рэйвена.
Робин покачал головой.
— Не получится, учитывая, как я получил корону.
Оберон даже не хотел представлять, с какой яростью действовал Хоб.
— То есть, ты не отличился вежливостью.
Робин ухмыльнулся той улыбкой чеширского кота, от которой по спине Оберона пробежали мурашки.
— Что навело тебя на подобную мысль?
Кэсси подавилась смехом.
— Ох, ничего.
Робин поклонился.
— Ох, вот и я о том же.
Оберон отпил немного своего виски.
— Значит, запустим мельницу слухов, а дальше будь что будет.
Кэсси вздохнула.
— Прежде чем мы продолжим, мне нужно с вами поделиться некоторыми новостями. Дейтон рассказал, что мои родители ведут себя странно.
— В чем это выражается?
— Просто… когда ты исчез, то они казались самодовольными. А вот твое появление, как кажется, вызвало в них бурю негодования. Кроме того, они организовывали союзные браки с некоторыми из самых могущественных семей Белого Двора.
— Но тебя решили отдать на растерзание Черным, — что еще больше разозлило Оберона.
— Почему же, Дейтону тоже была уготована такая судьба, — поморщилась Кэсси. — И с женщиной.
— Но он наследник, — нахмурился Рэйвен. — Ох. Они хотели посадить на трон кого-то другого, — мужчина покачал головой. — Похоже на интриги Тита…, — он бросил взгляд в сторону Оберона, — Черной королевы.
— Думаешь, они имеют какое-то отношение к моему отравлению? — Оберон начинал жалеть, что не имел полномочий покончить с родом Нерис уже сейчас, так как для подтверждения госизмены требовались неопровержимые доказательства.
— Дейтон считает, что она не при чем. Скорее всего, здесь обычная игра за власть, — Кэсси с сожалением посмотрела на свою пару. — Мне так неприятно, что мои родители принадлежат к фракции фейри, которая верит, будто лишь война между Белыми и Черными сможет все расставить по местам.
— Расставить по местам что? — Оберону захотелось вскинуть руки вверх от досады. Если бы он был наедине с Кэсси, то, возможно, так бы и сделал. — Я никогда не понимал, почему некоторые фейри не внимают приказам богов. Мы не должны воевать друг с другом. Именно для этого был создан Серый Двор. Мы служим неким буфером между Благими и Неблагими, предотвращая тем самым войну. Если бы развернулась реальная битва, то мы бы не только раскрыли свое существование людям, но и рисковали бы уничтожением всего мира.
Как ни странно, Кэсси и Рэйвен обменялись взглядами, а затем заговорил сын Робина:
— Некоторые желают возвращения к тем временам, когда нас почитали как богов.
Кэсси кивнула.
— И эти некоторые еще не забыли раны, нанесенные другой стороной.
— Брат против брата, отец против сына, мать против дочери, — хмурый взгляд Рэйвена прояснился. — К счастью, таких людей немного.
— Тем не менее они обладают значительной долей власти. Взять хотя бы моих родителей. При правильном раскладе война лишь укрепит их позиции.
— Поэтому они так увлеклись союзными браками? — для Оберона подобная логика не имела смысла.
— Нет. Скорее всего они надеялись, что нас с Дейтоном убьют в начале войны. Типа акта мести, — казалось, Кэсси спокойно воспринимала такую перспективу.
— Вот только представители Пасифики оказались намного лучше твоих родителей, верно? — Джейден покачал головой, а затем посмотрел на Робина с умоляющим выражением лица. — Могу я убить их?
— Нет.
— Ну, пожалуйста? — Джейден захлопал ресницами, глядя на Хоба и демонстрируя свои лучшие щенячьи глазки. — Обещаю не пачкать ковер кровью.
— В настроении отведать суши, Клинок? — Робин снова сверкал злобной ухмылкой.
Джейден кивнул.
— О да.
— Нет, — Оберону пришлось вмешаться, иначе весь атлантийский двор мог быть съеден разъяренным вампиром. Как бы сильно ему ни хотелось избавиться от надоедливой королевской семейки, он не имел права нарушать законы. Нерис подчинялись Глорианне, а не ему. Оберон не понимал, почему Белая королева так плохо контролировала своих подопечных, но позже они обязательно обсудят последствия такого поведения. Хотя королева наверняка знала, что одна из главных семей водных фейри играла с балансом сил.
Робин был явно недоволен приказом, но все же почтенно поклонился.
— Значит мы просто организуем слежку за атлантийским двором. К тому же там уже находится мой агент, — Оберон одобрительно кивнул, поэтому Робин продолжил: — И нам нужно начать поиск Клинков, которые имели доступ во дворец в тот день. Хотя я занимался этим с момента твоего исчезновения, — Робин бросил еще один обеспокоенный взгляд в сторону своего сына, прежде чем вновь сосредоточиться на Обероне. — Не хватает Этьена, так же бесследно пропали Дональд Саммервилл, Дженнифер Дуглас и Дженис Лоухорн.
«Целых четыре Клинка?»
— Насколько необычен тот факт, что четверо поверенных людей исчезли в один и тот же промежуток времени? — в голосе Кэсси звучало сомнение.
— Не очень. Зачастую Клинки либо кого-то охраняют, либо за кем-то следят. Эти четверо не назначались на особые миссии, — Робин посмотрел на Джейдена. — Думаешь, Шейн уже попросил Акану найти их?
Джейден на мгновение задумался.
— Может и не просил, если посчитал, что задание может навредить их еще нерожденным детям. Акана ринулась бы в бой, рискуя собственным здоровьем.
У Шейна были веские причины для беспокойства. Акана считалась превосходным Клинком, но именно это качество могло привести ее к опрометчивому поступку. Дочь Провидицы использовала бы свой уникальный дар зрения, чтобы помочь, вот только беременность негативно сказывалась на навыке. В последний раз девушка даже потеряла сознание, когда хотела отследить Робина и Махаэлу.
— Тогда действуем по старинке.
— Наденем фетровые шляпы и возьмем увеличительные стекла? — Робин снова улыбнулся. Хоб любил хорошую головоломку почти так же сильно, как дракон.
— Только если мне удастся раскурить пенковую трубку, — Джейден ухмыльнулся, заставляя Робина расхохотаться.
— Курение вредно для здоровья, клыкастик.
Джейден насмешливо посмотрел на Рэйвена.
— И что произойдет? Я опять умру?
— Джентльмены, — Оберон постучал пальцем по столу. — Помните, безопасность Кэсси превыше всего, даже если мы найдем предателя.
Рэйвен и Джейден торжественно кивнули.
— Нужно попросить Рэда помочь отыскать пропавших Клинков, — Робин забарабанил ногтями по маленькому приставному столику рядом с собой. — Этот парень точно найдет след.
— Хорошо, — этот домашний гремлин мог найти определенную песчинку в куче песка. Рэд был предан Робину.
Робин поклонился и исчез.
— Рэйвен и Джейден остаются на страже. Помните, ни в коем случае не позволяйте королеве оставаться наедине ни с одной из сирен, — насколько помнил Оберон, водяные на скульптуре Шейна не имели каких-либо опознавательных знаков, а значит могли принадлежать в любому океаническому Двору. Он не хотел рисковать, не тогда, когда на кону стояла жизнь Кэсси.
Двое мужчин поклонились.
— Кэсси? — Оберон встал и протянул ей руку, улыбнувшись, когда девушка без промедлений ринулась в его объятия. — Хорошего вам вечера, джентльмены.
— Сир, — Ворон исчез в вихре черных перьев.
— Выпендрежник, — Джейден ушел гораздо более обычным способом — через дверь.
— В постель, моя дорогая? — Оберон уже направлялся к двери, прижимая к себе Кэсси. Ему очень нравилось ее близость. Гул их общей песни успокаивал его душу.
— И мы наконец-то останемся совершенно одни? — Кэсси покраснела, с призывом шлядя на Оберона.
— Мне нравится ход твоих мыслей.
Кэсси прижалась к нему еще теснее, поглаживая ладонью его рубашку. Девушка явно намеревалась медленно свести его с ума своими мягкими, чувственными прикосновениями и тихими вздохами.
— Оберон?
— Хмм? — он с очарованием наблюдал, как заблестела ее кожа, когда Кэсси откинула Личину.
— Шагай быстрее.
Оберон подхватил свою истинную пару на руки, не обращая внимания на ее удивленный вздох, и переместился в свою спальню.
— Достаточно быстро?
Кэсси удивленно моргнула.
— Сойдет.
— Шалунья, — усмехнулся он, укладывая девушку на кровать.
— Зато полностью твоя.
Мужчина вздрогнул от столь откровенного признания.
— Да, моя, — он стал судорожно избавляться от одежды.
Желание овладело им так сильно, что Оберон чуть не кончил.
Кэсси точно когда-нибудь доведет его до смерти, но каков будет этот путь!

***

Ох, боги и богини. Этот мужчина когда-нибудь доведет ее до смерти.
Кэсси вздрогнула, когда Оберон тоже сбросил Личину. Кожа мужчины засверкала, словно звезды на бледном небе. Она провела ладонями по его рукам, сжимая бицепсы и в очередной раз поражаясь, чем заслужила желание своей пары.
Но в чем бы не крылась причина, Кэсси готова была повторить, лишь бы это не заканчивалось. Девушка осознала, что в течение дня постоянно вспоминала, как руки и губы Оберона ласкали ее тело, уделяя особенное внимание соскам.
Кэсси замурлыкала от удовольствия. Каждое касание его губ находило моментальный отклик в ее клиторе. Она обвила ногами его талию. Ощущение брюк на ее коже сводило с ума. Оберон снял одежду с нее, но оставил собственную. А Кэсси жаждала, чтобы он был обнажен, кожа к коже. Никаких преград из ткани на пути к блаженству. Девушка потянула его за рубашку, на мгновение забыв про существование пуговиц.
— Могу тебе чем-нибудь помочь, моя дорогая? — Оберон поднял голову, с лукавым блеском в серебристых глазах посмотрев на Кэсси.
— Убери, — она снова дернула за ткань и повторила: — Убери!
Оберон усмехнулся и расстегнул рубашку, удовлетворяя ее желание, а затем и вовсе отбросив ту в сторону.
— Что-нибудь еще?
Она со злостью указала на ремень.
— Убери, — Оберон уже попробовал ее на вкус, поэтому она хотела отплатить ему тем же. Когда мужчина сел, чтобы расстегнуть молнию, Кэсси толкнула его, удивив. — Не трогай.
— Я и не собирался, — низкий рокот Оберона был чертовски сексуален.
Она расстегнула его брюки и со счастливым вздохом вытащила член.
— Привет, красавчик.
Оберон издал смешок, который быстро сменился шипением удовольствия, ведь Кэсси наклонилась и облизнула головку. Соленый вкус пары вынудил девушку заурчать и взять член в рот.
Оберон убрал с лица Кэсси волосы, наблюдая голодным взглядом, как она сосет член. Она поглаживала языком нижнюю часть, прямо под головкой, из-за чего король приподнимал бедра. Она снова замурлыкала, заставив Оберона затаить дыхание, а затем и вовсе закрыть глаза.
Член дернулся у нее во рту. Бедра приподнялись, проталкивая член глубже в ее рот. Кэсси продолжала напевать, наслаждаясь шипением и вздохами, которые исходили от ее истинной пары.
— Отбрось Личину. Дай мне посмотреть на тебя.
Кэсси подчинилась гортанной просьбе.
— Да. Вот моя сирена, — простонал он, когда она обхватила его яйца, нежно перекатывая их в ладони. — Я мог бы утонуть в тебе.
Она тоже размышляла об этом, пока пела, облизывая вибрирующим языком его яйца. Если Оберон так остро реагировал на простые игры, то что же будет, когда она перейдет к самой интригующей части.
Тем не менее Кэсси не могла заставить себя отстраниться, не тогда, когда он даже задерживал дыхание из-за наслаждения. Поэтому она продолжала петь, посасывая член. Вскоре Оберон протянул к ней трясущиеся руки, умоляя остановиться.
Но она отказалась. Кэсси хотела ощутить кульминационный вкус на своем языке, познать сладость страсти Оберона. Она проигнорировала мольбы, крепче обхватив губами ствол, и запела еще громче, желая, чтобы мужчина потерялся в своем оргазме.
И вот это произошло. С тихим стоном Оберон кончил, ворвавшись в ее рот с такой силой, что Кэсси практически заглотила ствол целиком.
Мужчина уставился на нее остекленевшими глазами.
— Вау.
Кэсси рассмеялась, положив голову на его пах.
— Тебе понравилось?
Оберон улыбнулся, медленно и порочно.
— Хочешь узнать, насколько?
Она нетерпеливо кивнула. В конце концов, желаемое было получено. Было справедливо взять плату за свои старания, верно?
Оберон перекатился так, что Кэсси оказалась на спине с широко раздвинутыми ногами. Через мгновение голова мужчины уже расположилась между ее бедер.
— Ты так хорошо пахнешь, Кэсси.
Она открыла было рот, чтобы ответить, но сумела лишь тихо простонать от восторга. Вместо неспешных ласк и поцелуев, Оберон резко втянул ее клитор в рот.
Девушка оглянулась в поисках хоть чего-то, за что можно было ухватиться — за простыни, мужские плечи, волосы. Интенсивность удовольствия нарастала.
Кэсси начала играть со своей грудью, пощипывая соски. Так приятно. Губы и язык Оберона сводили ее с ума. Ее песнь стала звонкой, выражая восторг. Гармония захлестнула, вызывая мурашки на коже Кэсси. Песня, которую Оберон извлек из нее, продолжалась даже тогда, когда девушка погрузилась в негу удовольствия.
Он доводил ее до исступления, не останавливаясь и держа на грани оргазма. Кэсси хотелось, чтобы процесс никогда не заканчивался.
Неожиданно Оберон отстранился, резко оборвав песню.
— На колени.
Ох, этот низкий, сиплый тон вернулся. Кэсси окинула взглядом его тело. Мужчина встал на колени, демонстрируя твердый член с каплей предсемени на головке. Прежде чем девушка успела подчиниться, он перевернул ее и подтянул вверх так, чтобы задница Кэсси оказалась в воздухе, а ноги были раздвинуты. Кэсси уткнулась лицом в подушку, когда он погрузился в лоно, наполняя так сильно, что она испугалась разрыва. Подобная поза ставила ее на грань боли и удовольствия, ощущение только усиливалось по мере того каждого толчка.
Кэсси снова запела, не в силах сдержаться. На этот раз мелодия окрасилась в безумие экстаза и всепоглощающий трепет от осознания того, что Кэсси каким-то образом удалось довести Оберона до края. Мужчина настолько крепко держал ее за талию, что она опасалась заполучить синяки. Оберон тихо стонал и бормотал слова на родном языке, которые звучали одновременно красиво и извращенно. Кэсси переплела эти фразы со своей песней, что сделали их с Обероном еще ближе.
Мужчина был груб, каким не был в прошлый раз, но Кэсси наслаждалась каждой прошедшей секундой. Казалось, ее песня лишь усиливала желание, охватившее их обоих.
Девушка вскрикнула, прервав песню. Оберон склонился над ней, разместив ладони по обе стороны от ее плеч, и опалил горячим дыханием плечи и шею Кэсси. Он все продолжал трахать ее, доставляя неописуемое удовольствие.
— Кэсси. Боги, — прошептал, словно молитву, ее имя Оберон, одновременно покусывая шею девушку. Он трахал ее жестко и быстро, почти неистово. — Спой для меня.
И она вновь запела об их общем удовольствии. Гул песни словно обволок их тела, окуная в общую гармонию. Самый прекрасный и интимный момент, который когда-либо испытывала Кэсси.
— Да. Кончи со мной, любовь моя. Кончи, a ghrá[1]. Tá grá agam duit[1].
Она была так близка, буквально балансировала на краю, но никак не могла шагнуть за грань.
— Оберон. Пожалуйста.
— Что тебе нужно, mo shearc[1]?
— Ты. Мне нужен ты.
И каким-то образом Оберон все понял. Его сила вспыхнула, огни смешались, серебро и аквамарин закружились вокруг.
Кэсси закричала и задрожала, так как на нее с силой цунами обрушился долгожданный оргазм. Позади взвыл Оберон, одновременно с ней достигнув кульминации. Вместе они поднялись на вершину, освещая все вокруг сиянием силы.
Девушка рухнула, не уверенная, сможет ли когда-нибудь снова дышать.
— Ух ты.
Оберон сексуально улыбнулся. Он и сам еле удерживал собственный вес на дрожащих руках.
— Ага. Очень даже ничего.
Она захихикала, пытаясь перевернуться, но Оберон не позволил, прижав к своему телу. Член уже смягчился, но все еще оставался в лоне, отказываясь покидать теплые глубины.
— Итак. Похоже тебе очень нравятся мои песни.
Мужчина тихо рассмеялся.
— Думаю, да.
— Значит, придется выступить на бис.
Оберон запечатлел на ее губах нежный поцелуй.
— Пожалуйста, я готов слушать тебя в любое время дня и ночи.
Она радостно замурлыкала, а мужчина, наконец, улегся. Полное соприкосновение кожи с кожей превратило совместную песню в нечто интимное и наполненное счастьем.
Оберон перевернулся так, что теперь голова Кэсси покоилась на его груди.
— Кэсси?
— Хмм? — она зевнула, собираясь заснуть.
— Я сказал то, что действительно имел в виду. Tá grá agam duit.
Девушка вздрогнула от радости. Может, он и не произнес это по-английски, но она все поняла.
— Я тоже тебя люблю.
На свете не существовала ничего более совершенного, чем благоговейный шепот Оберона об испытываемой любви.

Глава 16

Оберон не мог уснуть, хотя рядом лежала его возлюбленная. Локоны цвета морской волны разметались по подушке. Но что-то не давало ему покоя. Предчувствие, которое он испытывал раньше. Поэтому Оберон встал и направился в гостиную, готовый к скорому визиту гостей.
Налив бокал виски, он разместился в кресле у окна. Чувство безотлагательности нарастало. Совсем скоро сто-то случится. Его инстинкты редко ошибались, и сейчас они вопили о приближающейся опасности. Хотя с момента его возвращения ничего не изменилось. Ни один выбившийся волос, ни одна вещь. Все выглядело совершенно обыденно. Даже свадебные подарки.
Титания прислала ручное зеркальце из чистого серебра. Оберон сразу передал вещицу Робину, который вздрогнул и исчез, вернувшись через час без зеркала. Если повезет, то оно украсит своим ядовитым присутствием подножие вулкана.
— Они мертвы.
Края граненого стакана впились в его руку.
— Знаешь, иногда я ненавижу, когда ты так появляешься.
Из ниоткуда возникли сияющие зеленые глаза, за которыми последовала ухмылка чеширского кота, которая выражала не веселье, а ярость.
— Приношу извинения, — наконец Хоб появился целиком, кланяясь в знак примирения. — Конечно, я не хотел беспокоить тебя, но Ред раздобыл информацию, которая достойна твоего внимания.
Оберон кивнул. На самом деле он давно привык к подобным ночным визитам.
— Докладывай, — он сделал глоток, виски приятно обожгло его горло.
— Этьен Валуа, Дональд Саммервилл, Дженнифер Дуглас и Дженис Лоухорн мертвы, мой король.
— Как?
— Этьен стал жертвой неудачной вампирской трансформации…
— Что? Мы знаем, кто замешан? — если кто-то из старших вампиров заполучил Этьена, то существовала вероятность, что все могло закончиться весьма неплохо. Этьен был могущественным Сидхе, хотя и не таким старым, как Дункан Малмейн. Совершеннолетний вампир или тот, кого непосредственно создала Титания, мог завершить трансформацию и превратить Этьена в то самое существо, которое он ненавидел больше всего на свете. — Смерть не означает, что он не обратится в вампира.
Робин кивнул.
— Именно поэтому его тело в настоящее время находится под наблюдением в одной из дворцовых камер предварительного заключения.
Оберон с облегчением кивнул. Камеры предварительного заключения были вырыты в горе и, черт возьми, были почти непроницаемы.
— Что с остальными?
— На Дональда напали Редкапы, когда он сопровождал одну из племянниц Глорианны на мероприятие Белого Двора. Клинок отдал за нее свою жизнь.
— Один из Клинков встречался с племянницей Глорианны? — и почему он ничего об этом не слышал?
— Нет, — Робин взъерошил свои волосы. — После похищения принца Эвана Белая королева потребовала защиты для своей племянницы. И не меньше, чем Клинка.
— Черт, — Оберон залпом допил виски. — У нее есть собственные охранники. Рыцари Оберона не обязаны нянчиться с королевскими особами.
— Как я и ответил ей, но Глорианна, очевидно, напрямую связалась с Дональдом.
— А когда того требует нужда, рыцарь Оберона откликается, — данное качество превращало обычных людей в Клинков. Когда кому-то требовалась опека, когда слабые нуждались в защите, рыцари первыми прибегали на помощь. Даже самые порочные люди питали слабость к тем, кому требовался надежный щит от окружающего мира.
Робин скорчил гримасу.
— Хуже того, Дональд был учеником Алекса Маллеброна.
Оберон гневно выругался на языке, давно забытом всеми, кроме трех человек. Рыцарь Нуады и один из самых преданных сторонников Глорианны. Фея был фанатично предан Нуаде и являлся одним из старейших ныне живущих фейри.
— Он будет недоволен. Когда Дональд присягнул Серым вместо того, чтобы стать одним из рыцарей Глорианны, Алекс пришел в ярость.
— Ты еще мягко выразился, — Робин плюхнулся в кресло напротив Оберона, то самое, которое не так давно занимала Кэсси. Хоб уставился в темноту, скрестив ноги и лениво покачивая ступней. Но Оберона было не так легко одурачить. Несмотря на непринужденную позу, Робин был глубоко потрясен гибелью своих людей. — Он планирует устроить для Дональда похороны с почестями.
— Принцесса?
— В порядке.
Оберон немного расслабился.
— Хорошо. Мы обязательно передадим наши глубочайшие соболезнования.
Робин кивнул, а затем продолжил:
— У Дженнифер Дуглас была стычка с эх-ушкье во время обычного расследования. Предполагалось, что она будет вести наблюдение за новым кланом Малмейном, но ее обнаружили.
— Как она вела наблюдение? — Дженнифер была тем Клинком, которого Оберон не знал лично.
— Она брауни, домашняя фея. И она уже служила клану Малмейн, когда они сменили лояльность с Белого на Черный.
— Ах, — Робин поручил нескольким Клинкам разобраться в ситуации. Жаль, что ни Джейдену, ни Дженнифер не удалось остановить падение Малмейнов. — Значит, ее обнаружили.
— Либо так, либо эх-ушкье любит пирожные.
— Не смешно, Робин.
— А я и не шутил, — Робин отвернулся от окна. — У тебя остался виски? Последняя смерть была… интересной.
— Интереснее, чем гибель от эх-ушкье? — Оберон встал и направился к маленькому бару, который держал в гостиной специально для ночных визитов Робина. Он налил Хобу двойную порцию и поставил бокал на стол, прежде чем вернуться на свое место.
Робин залпом осушил бокал.
— Ага. Похоже, Дженис Лоухорн столкнулась с джинном, — бокал Робина был аккуратно поставлен на стол. Хоб стал поглаживать стекло, внимательно изучая грани на стакане.
Оберон удивленно моргнул. Джинны были преданы Серому двору. Лишь немногие представители этой уникальной расы так и не определились со стороной.
— Как это произошло?
— В определенных вопросах джинны могут быть удивительно обидчивы. Дженис посетила бар, принадлежащий ее двоюродному брату. Туда же прибыла и группа джиннов. В общем она начала болтать лишнее, тем самым обидев одного из джиннов.
— Мне нужны подробности, Робин. Если джинну потребуется наказание, то я должен четко понимать, что случилось, — убийство Клинка не могло так просто сойти с рук.
— К сожалению, все посетители бара были свидетелями вызова, брошенного джинном, когда Дженис отказалась отступить. У меня есть несколько письменных показаний под присягой, в которых говорится, что дуэль была честной.
— Каким образом джинн сумел победить Клинка?
— Просто стечение обстоятельств, — Робин раздавил стакан в руке. — Дженис отказывалась отступать, не сдаваясь даже тогда, когда проигрыш был очевиден. А Джинн применил огонь. Всего лишь хотел заставить ее подчиниться.
— Дай-ка угадаю. Она была вампиром.
— Огонь возник из-за сильных эмоций. Ты же знаешь, как работает сила джиннов, — Робин разжал руку, высыпав осколки стекла на стол, которые засверкали, словно окровавленные звезды.
— Значит, он не собирался убивать ее, просто хотел заставить признать поражение, — Оберон откинулся на спинку кресла. — Но, будучи Клинком, Дженис не могла поверить, что потерпела поражение не просто от гражданского лица, а от джинна.
— Именно так.
— Тогда тут все чисто.
Робин снова уставился в окно.
— Теперь нужно его завербовать.
— И почему я не удивлен твоему предложению? — Оберон кивнул. — Как его зовут?
— Насир Аль-Хазми из клана Карзай.
— Аль-Хазми. Младшая семья клана, я прав? — уже давненько Оберон не видел джиннов в рядах своих рыцарей.
— Прав, впрочем, как всегда, — Робин взмахнул рукой, осколки стекла исчезли. — Однако ему придется научиться управлять своим огнем.
— Навык джинна превращаться в тень может оказаться полезным, — существа перемещались в тенях так же легко, как Оберон в пространстве. Но джинны были почти такими же замкнутыми, как водные дворы, держась особняком, насколько это было возможно. Иметь в Клинках джинна, который победил другого Клинка в честном бою до официальной тренировки, было бы настоящим переворотом.
— Как думаешь, он согласится? И если да, то какие у тебя планы на него?
— На данный момент я намерен прислать приглашение. Ему пошло бы на пользу обучение с Аканой. Дракон с легкостью справится с джинном.
— Только пусть сначала разродится. Шейн Джолун Данн не оставит Акану во время обучения Насира, что сыграет нам на руку.
— Тогда я передам приглашение.
— Есть ли шанс, что он может быть частью заговора моего отравления?
Робин покачал головой.
— Нет. Рэд тщательно проверил парня. Он чист, — Хоб ухмыльнулся, бросив взгляд на дверь спальни, где крепко спала пара Оберона. — Если пожелаешь, мы попросим Кэсси послушать его песню.
— Посмотрим, — Оберон встал, испытывая непреодолимую потребность проверить, как там его истинная пара. — Все?
Робин тоже встал.
— Я буду держать тебя в курсе состояния Этьена, сир.
— Договорились, — Оберон направился к двери спальни. — Передай своей паре от меня привет.
— А ты своей, — Робин ушел прежде, чем Оберон зашел в комнату.
Он забрался под одеяло, прижимая Кэсси к себе. Девушка застонала и повернулась. Оберон поцеловал ее в лоб, прогоняя беспокойный сон.
Она затихла, положив голову на его руку и опаляя теплым дыханием его кожу. Их общая песня тихо зазвенела, убаюкивая Оберона. Мужчина погрузился в сон с четким осознанием, что его пара была в полной безопасности.

***

— Кэсси? Кое-кто пришел повидаться с тобой, — у Джейдена было такое выражение лица, словно он попробовал кровь мертвеца. — Твоя сестра.
— Которая?
— Принцесса Деметрия.
Фу. Худшая из сестер. Деметрия всегда унижала Кэсси и Дейтона, превознося свой возраст и красоту. Сейчас Кэсси, получившая Верховного короля в качестве своей истинной пары, ощущала странное желание поставить сестрицу на место.
— Она настаивает, притом довольно громко, на встрече, — Джейден закатил глаза. — Дункан уже в пути. Он привык иметь дело с подобными особями.
С чем мог справиться лорд Сидхе, чего не сумел бы сделать Клинок?
Должно быть, замешательство отразилось на ее лице, потому что Джейден рассмеялся.
— Надменные, титулованные сучки. Дункан провел множество переговоров, прежде чем стал лордом клана Малмейн.
— А теперь он занимается тем же клана Блэкторнов?
Джейден покраснел.
— И для Робина, и для Верховного короля. Дункан действительно хорош в переговорах, — гордость Джейдена за свою пару была восхитительна. Когда дерзкий вампир говорил о любимых людях, то выражал нежность, которую Кэсси когда-нибудь мечтала увидеть в Обероне. — А Мойра, оказывается, чертовски хороший администратор. Она с легкостью управляет кланом в мое отсутствие.
— Я рада, что для всех вас все обернулось так хорошо, — Кэсси вспомнила, как старались Дункан и Мойра, чтобы спасти Шейна, когда парень был отравлен, из-за чего его видения превратились в сплошной кошмар. Джейден присоединился к Акане в охоте на людей, причинивших боль ее паре, доверяя собственным парам обеспечить безопасность Шейна. Эти трое хорошо сработали.
Их прервал стук в дверь. Джейден уставился на проем, снова приняв деловой вид.
— Кстати, она привела с собой охрану.
Конечно, привела. Разве могла принцесса гулять по дворцу без охраны? Кэсси начинала злиться.
— Она может войти, но ее охранники останутся снаружи.
Джейден ухмыльнулся.
— Она не согласится.
— Тут только один вариант, — Кэсси подмигнула Джейдену. Деметрия была ее самой нелюбимой сестрой. Деметрия превосходила своим гонором даже Титанию. Именно о такой королеве мечтали атланты. Холодная, порочная и потрясающе красивая. Деметрия всегда проявляла жестокость к представителям Черного двора, что делало ее любимицей Глорианны и ей подобных.
Вот только не все Черные воплощали абсолютное зло, как доказала Пасифика. Большинство людей выбрали сторону задолго до того, как поняли, что натворила Титания. А были и те, кто застрял с правителем, в которого больше не верил. За такими представителями пристально наблюдали, а затем меняли на абсолютно лояльных к Титании.
Конечно, были и те, кто действительно мог похвастаться черной душой.
Смена Двора Пасификой должна наверняка подорвала авторитарность Титании. Значит королева готовилась к мести. Кэсси намеревалась попросить Оберона позаботиться о защите короля и королевы Тихого океана. Она не могла потерять Дейтона. К тому же у них только получилось обрести свободу.
— Ваше величество, к вам с визитом принцесса Деметрия Нерис, наследная принцесса Атлантиды, жемчужина Атлантийского двора.
Кэсси постаралась не рассмеяться над явным отвращением, прозвучавшим в голосе Джейдена.
— Принцесса Деметрия, — Кэсси даже не попыталась встать, как и подобало королеве Серых. Удивительно, что Деметрия все же согласилась покинуть свою охрану ради их встречи. — Чему обязана столь приятным визитом?
Деметрия прищурила глаза, пока Джейден молча аплодировал за спиной сестрицы.
— Ты еще не королева, Кэсси.
В черных глазах Джейдена вспыхнула зелень. Вампир окинул Деметрию презрительным взглядом.
— Она истинная пара короля Оберона. Следовательно, с официальной церемонией соединения или без нее, Кэсси является Верховной королевой.
Деметрия была не из тех, кто легко воспринимал замечания.
— Ты позволишь вампиру так разговаривать со мной, Кэсси?
Кэсси проигнорировала сестру.
— Лорд Блэкторн.
— Да, ваше величество? — Джейден поклонился.
— Пожалуйста, попроси своих истинных пар сообщить королю Оберону, что моя сестра немедленно покидает Серый дворец.
Деметрия шокировано открыла рот.
— Ты не можешь так поступить со мной!
Глаза Джейдена остекленели, значит, он уже связался со своими парами.
— Они уже спешат к королю Оберону, ваше величество.
— Спасибо, — Кэсси встала и повернулась спиной к Деметрии. — Пожалуйста, проводи принцессу Деметрию, лорд Блэкторн.
— С удовольствием, моя королева, — Деметрия громко засопела, когда вампир схватил девушку и потащил к двери. Кэсси наблюдала за развернувшейся сценой с помощью отражения в окне.
— Подожди! Мне нужно тебе кое-что сообщить, — Деметрия выдернула руку из хватки Джейдена, морщась и потирая запястье. — Титания не причастна к отравлению Оберона.
— Что? — Кэсси ошеломленно обернулась. — Повтори.
— Заинтересовало? — Деметрия откинула волосы назад. — Теперь готова выслушать меня?
— Сядь и рассказывай.
Взгляд Деметрии метнулся к двери.
— У меня мало времени. Но я уверена, что короля отравил агент Глорианны, а не Титания.
Взгляд Кэсси метнулся к Джейдену.
— Недалеко отсюда на нас напали представители Черного Двора.
— Просто воспользовались ситуацией, — Деметрия фыркнула. — План вообще был другой.
— Да ну? — угроза в тоне Джейдена была поразительной.
Смысл слов Деметрии наконец-то дошел до Кэсси.
— Это сотворили мама и папа.
— Будто они стали бы марать руки подобным заговором, — Деметрия расправила плечи и ухмыльнулась. — Нет, но они были в курсе. Только не принимали непосредственного участия.
— Зачем? Зачем Глорианне нападать на короля? — Джейден угрожающе шагнул к Деметрии.
— Черный двор должен быть уничтожен. Они запятнали мир фейри. Заполонили города и страны злыми существами, которые охотятся как на смертных, так и на низших фейри, — полный отвращения взгляд Деметрии красноречиво сосредоточился на Джейдене. — Существа, подобные тебе, отродье тьмы.
— Глорианна хочет развязать войну, — Кэсси вздрогнула. — Она сошла с ума? Понадобились боги, чтобы предотвратить последнюю стычку. Мир не переживет еще одну войну фейри.
— И смертные узнают о нашем присутствии. На нас объявят охоту, начнут проводить эксперименты… — Джейден вздрогнул. — Охотники на вампиров будут прятаться за каждым углом.
— Нам нужно предупредить Оберона.
Джейден кивнул, но прежде, чем успел сделать что-либо еще, на его лице появилось испуганное, страдальческое выражение. Вампир прижал руки к своей груди. Кэсси встревожилась.
— Джейден? — она шагнула к мужчине, испугавшись, когда ее чувства пронзила его хриплая, прерывистая песня.
Вампир упал на пол. Из его спины торчал кол…
— Спокойной ночи, Кэсси.
И мир погрузился во тьму.

Глава 17

Дункан Малмейн с бледным лицом и трясущимися руками вбежал в кабинет.
— Джейден ранен.
Оберон вскочил со стула так быстро, что тот опрокинулся.
— Где?
— Гостиная рядом с твоей спальней, — Дункан побежал за Обероном, который пулей вылетел из кабинета. — Сегодня вечером он был с Кэсси.
Кулаки Оберона сжались. Если Джейдена ранили, значит могло произойти только одно.
— Где Кэсси?
— Я не знаю. Приходила принцесса Деметрия Нерис, требуя разговора со своей сестрой. Я как раз собирался прибежать и поставить выскочку на место, когда Джейден сообщил, что Кэсси выгоняет Деметрию из замка. А в следующее мгновение я ощутил его боль… — Сидхе скрипнул зубами. — В последний раз, когда я чувствовал подобную агонию, его проткнули колом.
Атланты. Гнев Оберона стремительно рос, а перед его глазами мелькали образы королевы и короля Атлантиды с самодовольными, ужасными дочерями. Он уничтожит океанический Двор, разрушит весь город, а затем сотрет все их имущество. Будущее данного королевства было предрешено.
— Я хочу, чтобы ее нашли.
— Хорошо, сир, — Дункан нахмурился, но все же побежал к личным покоям Оберона. — Мойра связывается с Робином.
Оберон ворвался в комнату и взвыл от ярости, когда увидел поверженного вампира и перевернутое кресло, которое любила Кэсси. Его пары нигде не было видно.
— Джейден! — Дункан промчался мимо короля и рухнул на колени рядом со своей парой. — Моя любовь, — глаза Дункана остекленели, а кожа засверкал, будто золотая пряжа. — Он едва жив.
Робин вихрем появился посередине комнаты, держа на руках очень сонную Михаэлу.
— Сир?
— Ой, — Михаэла бросилась к Джейдену, опустилась на колени рядом с вампиром и вытащила кол из его спины. — Держись, Джейден, — ее ладони засияли, что свидетельствовало о начале процесса исцеления.
— Кэсси пропала, — Оберон едва мог сосредоточиться на чем-либо другом. Как бы он ни любил юного Клинка, но исчезла его истинная пара.
Робин коротко кивнул и исчез.
— Сир? — Гарольд с испуганным видом вошел в комнату. — Что случилось?
— У атлантов королева Кассандра, — Оберон почувствовал, как его сердце, только что исцеленное, заледенело. Если с Кэсси что-нибудь случится, то мир будет сожжен дотла. — Приведи их мне…
Гарольд кивнул и выбежал из комнаты так, словно его задница полыхала в огне.
Оберон закрыл глаза, прислушиваясь к песне своей пары, звучавшей в его сердце.
Вот. С таким же успехом она могла быть так далеко…
Ох. Какими же они были глупцами. Неужели они не понимали, что он с легкостью их найдет.
— Оберон, — он открыл глаза и наткнулся на пристальный взгляд Рэйвена. — Где бы она ни была, ты не можешь туда пойти.
— Почему? — король уставился на сына Хоба, приготовившись к спору. Да, это был ребенок его брата, но Оберон собирался добиться намеченной цели любым путем.
Рэйвен отказывался отступать.
— Потому что это ловушка, — Ворон не сводил взгляда с Оберона, не отступив даже когда король зарычал. В другом месте и в другое время Оберон, возможно, был бы впечатлен. — Они используют твою пару в качестве приманки.
— Он прав, — Дункан поднял голову, посмотрев на него с измученным выражением на лице. — Они хотят заманить тебя.
— План не сработает, если ты не пойдешь у них на поводу, — Ворон стоял на своем, даже когда Оберон отбросил Личину, а в его ладонях засверкали молнии. — Позволь Клинкам заняться задачей.
— Ваше величество, король Алрик и королева Андромеда из Атлантического двора.
Оберон улыбнулся, из-за чего Рэйвен вздрогнул.
— Приведи их сюда, Гарольд.
— Слушаюсь, сир.
Монархи были введены в комнату мажордомом, который был бледен и дрожал.
— Сир?
— Свободен, Гарольд.
Гарольд гордо поднял подбородок.
— Если вы не против, я хотел бы остаться. Королева Кассандра заслуживает всей моей преданности.
Оберон кивнул в знак согласия и повернулся к родителям своей пары.
— Где моя истинная пара?
Король Алрик и королева Андромеда обменялись смущенными взглядами, тем не менее их лица выражали лишь безучастную вежливость.
— Простите, ваше величество. Но откуда нам знать, где ваша пара?
Молния сорвалась с кончиков его пальцев, едва не задев пальцы ног королевы Андромеды.
— Не лгите мне. Она на морском дне с вашей подачи.
— Раз вы знаете ее местоположение, тогда зачем допрашиваете нас? — королева Андромеда отступила на шаг при виде выражения его лица. Женщина, видимо, поняла, что следующая молния полетит прямо в нее. — То есть, почему вы решили, что мы имеем отношение к ее исчезновению?
Оберон прищурился.
— Разве я говорил, что она исчезла?
— Вам и не нужно было, — король Алрик сделал шаг в сторону, загородив спиной королеву и тем самым защищая ее от гнева Оберона. — Ваши вопросы наводят на мысль о том, что Кассандра пропала, — мужчина примирительно улыбнулся, но вызвал лишь ворчание Оберона. — Возможно, она решила уйти по собственной воле.
На секунду Оберону пришла в голову мысль, что его пара действительно сбежала, но он быстро отбросил ее.
— Тогда объясните, почему на ее телохранителя напали со спины.
— Точно, — Дункан встал рядом с Обероном. Вокруг Сидхе потрескивала собственная, более тонкая сила. — Расскажи, король Алрик, когда ты решил предать Верховного короля?
Шелковистые нотки в тоне Дункана Малмейна выдавали гнев. Пристальный взгляд фейри, направленный на Алрика, рассказал Оберону все, что ему требовалось знать. Сидхе копался в мыслях мужчины, ища способ выудить правду. Навык Дункана затуманивать рассудок всегда был силен. Сидхе мог появляться где угодно и когда угодно, обманывая людей и заставляя верить иллюзиям. Он даже умел проникать в сознания под видом других людей, извлекая информацию из воспоминаний и желаний так, как не смогли бы даже самые убедительные методы допроса Робина.
Что бы Дункан ни показал Алрику, но все получилось, так как король начал кланяться.
— Моя королева, вы же знаете, насколько велика наша преданность, — продолжил он, не обращая внимания на учащенное дыхание Дункана. Очевидно, Алрик видел в Дункане королеву одного из Дворов. Скорее всего речь шла о Глорианне. — Мы выполнили вашу просьбу.
— Возможно, — Дункан прищурил глаза. — Но яд, который вы дали, не привел ко мне Верховного короля.
— Королева Глорианна, мы не ожидали вмешательства нашей дочери-изгоя, — королева Андромеда стала заламывать руки. — Нас везут в Серый дворец. Мы можем вновь связаться с нашим агентом и еще раз опоить короля ядом.
— Когда потеря память повторится, мы сразу доставим его к вам, — поклонился король Алрик. — А как только Верховный король будет изолирован, вы сможете продолжить войну с Черной королевой.
— Наши войска готовы выступить по первому вашему приказу, ваше величество, — королева Андромеда прикусила губу.
— Кто ваш агент в Сером дворце? Его стоит хорошо вознаградить, — Дункан улыбался, хотя искры его силы говорили о сильном гневе. Огоньки хаотично метались, меняя цвет от зеленого, намекая на связь с парой-лепреконом, до серого, что свидетельствовало о паре вампире. В этот момент Джейден пришел в себя и сел, тихо благодоря Михаэлу.
— Никого особенного, ваше величество. Простой работник кухни, имеющий доступ к бару верховного короля в его личных покоях.
— Назови имя, Алрик.
— Алисия Хейл.
Рэйвен кивнул и исчез в вихре черных перьев.
— Как вы доставили яд? На этот раз нам нужно будет придумать другой способ, — Дункан пристально смотрел на Алрика и Андромеду, но все же слегка улыбнувшись, когда Джейден встал с помощью Михаэлы.
— Нанесли на внутреннюю сторону бокалов, ваше величество. Наш агент позаботился о том, чтобы их вымыли сразу после исчезновения Оберона. Таким образом никто больше не пострадал.
— Хорошо, — Дункан устало потер лоб.
— Что еще нам нужно выяснить, прежде чем Дункан разорвет связь? — хрипло спросил Джейден. Вампир потерял много крови и, вероятно, умирал с голоду, но все же раскрыл объятия для Мойры, которая вбежала в комнату, лихорадочно осматривая любимого. Должно быть, она чувствовала то же самое, что и Дункан, но, находясь на другой стороне дворца, лепрекону потребовалось больше времени, чтобы добежать до комнаты.
— Где Кэсси?
Дункан перестал тереть лоб и сосредоточился на королевской чете.
— Где сейчас ваша дочь?
— Деметрия забрала Кассандру во дворец. Ее связь с Обероном была ошибкой, которую мы планируем исправить, — Андромеда выглядела довольной собой.
— Как? — голос Дункана стал резче.
— Мы обратимся к Посейдону с просьбой разорвать связь.
Оберон выругался. Бог действительно мог разорвать связь, но только с согласия Оберона. Принуждение к разрыву истинной связи убило бы Кассандру и сломило бы Оберона.
— Хватит, Дункан.
Дункан ослабил хватку на атлантах.
— Каков план, ваше величество?
Оберон взмахнул рукой, уничтожая короля и королеву Атлантиды. Не осталось даже пепла.
— Сообщите атлантам, что королевский дом Нерис больше не существует из-за государственной измены.
— Хорошо, сир, — Дункан поклонился, слегка покачиваясь на ногах.
— Успокойся, Дункан, — Оберон похлопал Сидхе по плечу. — Я попрошу Робина сделать объявление.
— Договорились, — Дункан злобно ухмыльнулся. — Но мне все равно хочется посмотреть, — его улыбка померкла. — Что ты собираешься делать с Глорианной?
— Сначала я займусь своей парой, а затем напомню Белым, почему именно я являюсь королем, — Оберон вышел из комнаты, оставив Михаэлу помогать Дункану с Джейденом и нависшей над ним Мойрой. Этим троим не помешал бы небольшой отдых, а Михаэла, несмотря на опасения Робина, была более чем способна позаботиться о себе сама. У Оберона намечалось важное дело.
В конце концов, ему предстояло штурмовать замок.

***

— Это самая большая глупость, которую ты совершала в жизни, Деми, — Кэсси наблюдала, как ее сестра расхаживает по комнате. Выражение лица Деметрии выражало крайнюю обеспокоенность при каждом взгляде в окно.
Они вернулись во дворец родителей, хотя Кэсси надеялась, что больше никогда не посетит это место. Изваянный в подземной горе, дворец представлял собой чудо из закрученного камня и изогнутых арок, построенный именно для плавающих жителей, чтобы те чувствовали себя максимально комфортно. Покои короля и королевы располагались на вершине горы, а помещения для прислуги — под морским дном. Коралловые фонари были встроены в каменные колонны, зачарованные той же магией, которая придавала морскому народу сияние. В стенах также были устроены укромные уголки, места, где русалки могли отдохнуть и поболтать. Для обитателей суши все здесь показалось бы странным, но имели смысл для тех, кто плавал в воде с плавниками вместо ног.
Кэсси была скована между двумя каменными воинами, высеченными в горе, как и вся комната. Ее руки были скованы цепью за спиной и подняты над головой, из-за чего девушке пришлось наклониться. Ранее Кэсси не доводилось бывать в данной комнате… и навряд ли у нее когда-нибудь появиться желание снова здесь оказаться.
Личные покои родителей.
Деметрия приказала своим самым верным охранникам привязать Кэсси к статуям. Когда мужчинам сообщили, что она являлась истинной парой Оберона, то они замешкали, но Деметрия быстро поставила их на место. Воины проявили к Кэсси нежность, поэтому она мысленно пообещала себе защитить их от гнева Оберона. Они выполняли приказы принцессы, так как были обязаны повиноваться.
Но тот, кто пытался убить Джейдена, умрет. Самый злобный и преданный из охранников Деми, который проявлял минимальную вежливость в общении с Кэсси и Дейтоном. Вот только теперь Кэсси была изгоем, так как сбежала из дома, поэтому охранник отбросил свое притворство.
Именно он заставил Кэсси опустить голову, когда охранники связали ей руки. И именно он ощутит на себе всю ярость Оберона. Если бы у охранника было хоть немного мозгов, то он бы уже сбежал. Оберон был на пути сюда, а Кэсси оставалось лишь терпеливо ждать. Да, ее семье светили огромные неприятности, но это уже не касалось самой Кэсси.
— Они уже должны были вернуться, — Деметрия прикусила губу. — И не называй меня Деми, Кассандра. Мы не ровня.
Кэсси надула губки.
— Почему ты не выполнила приказ и не вышла замуж за того парня? — Деметрия нервно дернула плавником. — Если бы не ты, то план не сорвался бы.
— Зачем Глорианна мутит воду? — после всего произошедшего Кэсси отказывала упоминать титул Белой королевы.
Деметрия вздохнула.
— Ты никогда не разделяла наших идеалов, Кассандра. Тебе не понять.
Кэсси подняла голову так высоко, как только могла, не обращая внимания на напряжение в шее.
— Так объясни.
Деметрия передернула плечами.
— Ты прекрасно знаешь, на какое зло способен Черный двор, Кассандра. Лично была тому свидетелем. Разве не ты спасла ручного провидца Робина Гудфеллоу от яда чудовища из Черного двора?
— Да, но…
— Никаких «но»! Из всех людей на земле ты-то уж должна быть на нашей стороне. Эти существа убивают невинных, — Деметрия фыркнула. — Конечно, придется уничтожить всех фейри Черного двора, но большинство из них не заслуживают ни капли милосердия.
— Не все фейри Черного двора злые, Деметрия, взять хотя бы двор Пасифики.
— Они выбрали свою судьбу, когда встали на сторону Черной королевы, — Деметрия не проявляла милосердия к инакомыслящим. — Теперь, когда Оберон в безопасности в руках Глорианны, мы сможем избавить мир от зла, которым является Черная королева, — лицо Деметрии пылало таким фанатизмом, что Кэсси пришла в ужас. — И никто не встанет у нас на пути. Ни ты, ни Верховный король, ни Хоб.
— Ох, кто-то упомянул мое имя?
Деметрия застыла, фанатичный огонек потускнел, а на смену ему пришли страх и паника. Девушка медленно повернулась лицом к Хобу.
— Лорд Гудфеллоу.
Кэсси чуть не рассмеялась при виде Робина. Впрочем, что еще можно было ожидать от Хобгоблина. Вместо типичных океанских цветов, которыми щеголяло большинство мерфолков, чешуя и плавник Робина Гудфеллоу были огненно-красными, сочетая в себе все цвета, которые танцевали в его волосах. Глаза мужчины полыхали зеленью, затмевая синеву. Даже его кожа имела отчетливый красноватый оттенок. Хоб беспечно проплыл позади Деметрии.
— Моя королева, — Робин поклонился. — Как дела?
— Достаточно хорошо, Хоб, — Кэсси улыбнулась. — Но мое положение могло бы быть более удобным.
Робин махнул рукой… и вот Кэсси была свободна.
— Мой король шлет свои глубочайшие соболезнования в связи со смертью твоих родителей, Деметрия Нерис.
Деметрия побледнела.
— Что?
— Боюсь, Дома Нерис больше не существует, — Робин ухмыльнулся. — Хотя что же я так спешу? Верховный король скоро прибудет и лично выразит свое расстройство.
— За этим стоит Глорианна, — Кэсси потерла запястья, жалея, что рядом нет любимого, чтобы размять ее плечи. Мышцы девушки протестующе ныли, едва позволяя поднять руки выше груди.
— Мы уже знаем об этом, моя королева, — Робин сосредоточился на своих длинных черных когтях, но маневр ни на секунду не обманул Кэсси. — Кто еще причастен к заговору, Деметрия Нерис?
— Кто? — Деметрия отплыла назад, будто хотела скрыться от гнева Хоба.
— Не лги мне, — зеленый взгляд заставил Деметрию застыть на месте. — Это был не простой заговор Белого двора. В чем роль Титании?
— Я бы никогда не стала работать с Черной королевой, — Деметрия гордо подняла голову. — Уж лучше умереть.
— Бойся своих желаний, дорогая, потому что в данной игре ты была лишь пешкой, — Робин перевел взгляд на окно и дворец сотрясся. — Ах, вот и он.
— Оберон, — Кэсси подплыла так быстро, как только могла, к окну, вглядываясь во внутренний двор.
Вдалеке сиял яркий свет, который быстро приближался Атлантиде. Грохот сдвигающихся скал и бурлящей воды создавал волну ярости.
— Хм, Оберон уже начал веселиться, — Кэсси улыбнулась. — Сегодня кто-то точно заплатит за содеянное, — протянула она, когда свет озарил городские стены. Кэсси четно искала, но так и не нашла в себе ни капли жалости к Деметрии. Сестрица сама вырыла себе могилу.
— Нет. Я не умру, — Деметрия бросилась на Робина, который легко уклонился от удара.
Но сестра не убежала, вместо этого накинувшись на Кэсси и приставив к горлу девушки лезвие.
Фигура Робин расплылась, превратившись в бесформенную массу с зазубренными краями и вспышками света, в центре которой сияли зеленые глаза. Изнутри клубка ярости раздался голос:
— Отпусти ее.
— Нет. Кассандра — мой единственный выход, — Деметрия усилила хватку, оцарапав кинжалом шею Кэсси. Вода окрасилась ее кровью.
Рев чистой ярости сотряс замок, разрушая магию, заставлявшую светиться огни. Все вокруг погрузилось в жуткую тьму, нарушаемую только светом быстро приближающегося Верховного короля.
— Ты даже не представляешь, какую смерть для тебя уготовил Оберон, — предупредила Кэсси свою сестру. — Твои страдания продлятся столетия.
Деметрия вздрогнула.
— У меня не было выбора. Я обязана повиноваться приказам королевы.
— Выбор есть всегда, — бесформенная фигура Робина поплыла вперед, вынуждая Деметрию отступить. — Просто тебе не повезло.
И в этот момент на них снизошел свет Повелителя Серых. Кэсси улыбнулась, ощутив душой тепло Оберона.
Король, обернувшийся водяным, вплыл в комнату. Чешуя на его теле имела жемчужно-серый оттенок, темнея до черного к хвостовому плавнику. Также темно-серого цвета оружейного металла чешуйки украшали запястья мужчины. Ногти прекратились в острые когти. Волосы развевались облаком белыми и серебряными прядями, а глаза…
Ох, его глаза. Белки исчезли, став такого же серого цвета, как хвостовой плавник. Внутри мерцали отблески света, словно маленькие звездочки на полуночном небе.
Самое красивое и смертоносное существо, которое Кэсси когда-либо видела. Двор Атлантиды уже никогда не будет прежним.

Глава 18

К горлу его истинной пары был приставлен нож. Вода пропиталась ее кровью, чего не должно было из случиться.
Никто в мировой истории не страдал так сильно, как в скором времени будет Деметрия Нерис за то, что осмелилась пролить кровь истинной пары Оберона.
Но сначала он должен был заставить бывшую принцессу освободить Кэсси, иначе могло случится то, о чем они все пожалеют. Оберон был слишком силен и зол, но не мог напасть на Деметрию, так как клинок находился близко к Кэсси. Лезвие могло просто соскользнуть, поранив его истинную пару. Поэтому Оберон решил воспользоваться даром Хоба, чья необузданная ярость вполне подходила в качестве наказания для последней из рода Нерис.
— Отпусти ее.
— Я не глупая, — Деметрия не сводила глаз с Робина и Оберона, дрожащей рукой крепко стискивая клинок.
— Я тоже так думал о тебе, — Робин изменил облик. Красный цвет занял место его истинного «я». — Но только по-настоящему недалекий человек мог прибегнуть к подобному плану.
— Все должно было получиться, — рука Деметрии задрожала сильнее, во второй раз задев шею Кэсси. — Оберон был бы в безопасности. Мы защитили бы его от Титании. Глорианна ищет его безопасности, а не смерти.
— И все же Титания каким-то образом узнала, что я был отравлен, — Оберон подплыл ближе, наблюдая за Деметрией так пристально, что чуть не пропустил, как его свет смешался с более тусклым свечением Кэсси. Ее песня ворвалась в него. Страх добавил кислых ноток к ее гармонии. — Интересно, как так произошло.
— Это не мы, клянусь, — Деметрия оттащила Кэсси подальше от Робина и Оберона, остановившись только тогда, когда наткнулась на две статуи.
Две статуи русалок, которые выглядели удивительно знакомыми. Скульптура Шейна обрела смысл. Кэсси приковали к этим двум каменными фигурами. Робин, должно быть, освободил ее, когда прибыл. Оберон порадовался тому факту, что не стал свидетелем мучений своей пары. Иначе Атлантиду постигло бы второе затопление, которое уже точно было бы последним.
— Пожалуйста. Мы не хотим с вами сражаться, — взгляд Деметрии метнулся к арке. Видимо девушка ожидала поддержки войск.
Подкрепления, которое никогда не придет. Оберон позаботился об этом. Пока другие наблюдали за его лобовой атакой, Клинок уничтожил охранников Деметрии. Селки, которого Робин приставил ко двору Атлантиды, был более чем готов нарушить прикрытие, чтобы спасти свою королеву. Оберон собирался хорошо вознаградить парня и вернуть домой.
— Драки не будет, обещаю, — он улыбнулся, осознавая, насколько злобным было выражение его лица. — Освободи мою пару.
Жабры Деметрии затрепетали. У сирен это было эквивалентно учащенному дыханию.
— Война грядет. Ты не сможешь это остановить.
— Ах, опять двадцать пять, — время от времени какой-нибудь дурак при Белом дворе или подхалим при Черном дворе пытался снискать расположение, следуя курсу действий, который, по определению самих богов, никогда не мог произойти. — Вы все просчитались.
— Глорианна все нам рассказала. Дитя Данна изменит мир таким, каким мы его знаем. Пора нанести удар и покончить со злом, которое в себе воплощает Черная королева, раз и навсегда.
— Слишком поздно разглагольствовать про дитя Данна, — Оберон посмотрел на Кэсси. — Он уже начал действовать.
Жабры Деметрии замерли, затем мелко затрепетали.
— Как?
Король протянул руку.
— Отпусти мою пару, тогда я все расскажу.
— И ты оставишь меня в живых? — ее губы задрожали. — Хоб последует твоему примеру?
Оберон и Робин обменялись взглядами. Они и раньше разыгрывали подобные сценки.
— Конечно.
— Даю слово, — поклонился Робин. — Ты проживешь долгую, спокойную жизнь.
Слишком медленно, на взгляд Оберона, лезвие покинуло шею Кэсси. Девушка ринулась к Оберону, который сразу прижал ее к себе.
— Я знала, что ты придешь.
— Я всегда буду приходить, — пристальный взгляд мужчины не отрывался от принцессы. Деметрия не заслуживала помилования за то, что сотворила с Кэсси. — Расскажи мне ваш план, принцесса.
Титул, казалось, успокоил Деметрию, хотя это больше не было правдой. Оберон оборвал род Нерис со смертью ее родителей. Все братья и сестры находились под стражей, за исключением принца Дейтона, который предпочел остаться с Пасификой и своим женихом в Сером дворце, отрицая всякую осведомленность о заговоре с целью свержения Оберона.
— Наш агент должен был накачать тебя наркотиками и отвезти в специальное место встречи, где ожидали агенты Глорианны. На землях Белого двора тебе бы ничего не угрожало, а мы, наконец, разбирались бы с Титанией.
Имя бывшей возлюбленной больше не заставляло его вздрагивать, как раньше. Сейчас имела значение только Кэсси.
— Продолжай.
— Дитя Данна тоже нужно было доставить в безопасное место, но агенты Титании добрались до него быстрее. Глорианна поняла, что любые действия привлекли бы к ней слишком много внимания, поэтому Данна сочли расходным материалом, — девушка начала успокаиваться. Дрожь в руках утихла, а голос перестал быть надрывистым. Деметрия уверенно описывала заговор, направленный, по сути, на свержение Серых и погружение мира в войну. — Затем похитили ее племянника. Полный идиот.
— Первый залп на войне, — Робин старался не шевелиться, но вырвавшиеся слова напомнили принцессе о его присутствии.
— Да, — она кивнула. — По крайней мере, мы так думали.
— И какая была уготована участь мне после окончание такой славной войны? — Оберон крепче сжал Кэсси, которая буквально повисла на его шее.
У Деметрии хватило наглости выглядеть удивленной.
— Ты должен был вернуться на трон Серых. Мы никогда не собирались свергать тебя с престола.
— То есть меня нужно было на время убрать с пути Белой королевы, чтобы она могла разобраться со своими грязными делами, — Оберон осторожно усадил свою пару на один из покрытых мхом табуретов и посмотрел на Робина, который быстро кивнул. Оба мужчины сосредоточились на Деметрии. Для них действительно было важно услышать всю цепочку плана, потому что маневры Глорианны запятнали репутацию Клинков Робина, а жизнь Кэсси подверглась опасности. Сила Оберона прокатилась по Атлантиде, чтобы все жители Двора могли услышать его голос. — Я, Верховный король Оберон, Повелитель Серых, Повелитель Белых и Черных священным указом, настоящим прекращаю род семьи Нерис и всех их потомков. Также я объявляю, что их правлению народом Атлантиды пришел конец. Измена верховной короне была обнаружена и осуждена. Их действия признаны отвратительными для мира и процветания королевства.
Он почувствовал, как по Атлантиде прокатился шок. Только дважды до этого момента Оберон распускал цеоый Двор, но по сходным причинам. Люди имели право знать, чем занимались их правители. Теперь представители семьи Нерис никогда не познают безопасного места.
Но в этом презренном семействе все же было два отпрыска, которые не заслуживали наказания. Оберон собирался убедиться, что они не пострадают.
— Кассандра Нерис, леди Серых, королева Серого двора, и ее брат, принц Дейтон Нерис, обрученный с правителем двора Пасифик, останутся единственными членами королевской семьи Нерис.
Кэсси покачала головой.
— Ни Дейтон, ни я не хотим править.
Он кивнул.
— Королева Кассандра возьмет имя Леди Серых, а принц Дейтон — имя своего нареченного, таким образом, род Нерис больше не существует. Те, кто носит эту фамилию и не принадлежит к королевской линии, могут выбрать другое имя, чтобы не разделять позор Нерис.
Кэсси улыбнулась, принимая его компромисс.
— До тех пор, пока король или королева, достойные этого имени, не предстанут перед нами, я назначу губернатора, который будет править Атлантидой, — Оберон осталось разобраться с еще одной проблемой. — За похищение Верховной королевы, королевы Кассандры, пролитие ее крови и угрозу ее жизни, я приговариваю Деметрию Нерис… к пожизненному заключению.
Деметрия закричала, когда силы Оберона и Робина смешались, сходясь на ней в вихре серебристого и зеленого света. Тело девушки извивалось и изгибалось невероятными способами, пока каждая кость дробилась, окрашивая зеленые и серебряные завитки вокруг в ярко-красный цвет.
Пугающе и красиво.
Кожа стянулась, волосы сползли с черепа, глаза стали вылазить из глазниц по мере того, как тело уменьшалось. Затем глазные яблоки скатились к вискам, нос уменьшился, погружаясь в лицо. Лоб сократился, губы растянулись и исчезли, голова погрузилась в шею, а затем и в грудь. Руки втянулись во внутрь. Кости, торчащие из кожи, превратились в спинные плавники. Хвост начал быстро уменьшаться до тех пор, пока не стал соответствовать величине остального тела. Голубая чешуя теперь покрывала все ее тело.
Оберон улыбнулся, высвобождая свою силу. Дар Робина придал принцессе немного красоты, в то время как Оберон удовлетворился бы простым превращением.
— Робин?
Робин подплыл подобрал рыбку, поместив ее в прозрачный мешочек, который сотворил из воздуха.
— А кто у нас тут такой красивый? Вот и наша симпампулечка.
Рыбка медленно плавала, изучая свое новое окружение. Насколько экс-принцесса понимала, что произошло, Оберон не знал, да и не хотел. Он сдержал обещание. Деметрия избежала драки и сохранила жизнь. Теперь все узнают цену, которую придется заплатить за причинение вреда его паре.
Итак, у Оберона еще было несколько важных задач, о которых стоило побеспокоиться. Кэсси стояла у стены, прикрыв рот рукой и выглядя испуганной.
— Кэсси?
Девушка встретилась с ним взглядом.
— Я никогда больше не хочу видеть ничего подобного.
— Молись, чтобы никогда и не пришлось, — Оберон не давал никаких обещаний, потому что не желал лгать возлюбленной. — Иди ко мне.
Он затаил дыхание, когда Кэсси сначала замешкала, но через несколько секунд уже спешила к нему на встречу. Девушка дрожала, прижимаясь к груди короля.
— Я хочу домой.
— Твое желание для меня закон, — он закрыл глаза, радуясь, что Кэсси не пострадала, за исключением пары царапин на шее, которые должны были быстро зажить. — Больше никто никогда не попытается похитить тебя.
— Ты не можешь обещать подобного, — Кэсси вздрогнула.
Оберон улыбнулся, выпуская свою силу на свободу.
— Езе как могу.
— Сир? — осторожность в голосе Робина позабавила Оберона.
— Давненько я не был в кузнице.
— В кузнице? — Кэсси подняла голову.
— Ох, боже, — Робин рассмеялся, осознав, что имел в виду Оберон. — Я с нетерпением жду возможности увидеть твое творчество.
Оберон бросил на Хоба вопросительный взгляд.
— Может, мне сделать еще один комплект для тебя и твоей истинной пары?
Робин наклонил голову.
— Знаешь, учитывая проблемы, с которыми обычно сталкивается моя истинная пара, это может быть неплохой идеей.
Кэсси уткнулась лицом в его шею, ожидая, пока Оберон и Робин отнесут ее домой.

***

— Что дальше? — Кэсси расхаживала перед столом Оберона, все еще испытывая напряжение после произошедшего. Оберон пытался уговорить ее лечь спать, но девушка нервничала из-за остатков адреналина. Она не могла успокоиться, даже когда Оберон усадил ее к себе на колени и попытался утешить нежными словами и прикосновениями.
Нет. Суть заключалась в чем-то другом, нежели в обычном похищении Кэсии. Девушке не терпелось распутать клубок лжи.
Робин, который чувствовал себя как дома на диване Оберона, вяло махнул рукой.
— Деметрия прекрасно украсит новый аквариум моей пары.
Легкая полуулыбка Оберона была типичной. Если Кэсси когда-нибудь увидит, как он смеется от души, то, вероятно, умрет от шока.
— А Глорианна? Что с ней?
Оберон побарабанил пальцами по своему стулу.
— Уже не в первый раз та или иная королева пробует провернуть хитроумный план.
— Оберон был назначен Верховным королем, чтобы предотвратить ситуации, способные ввергнуть нас всех в войну, — Робин зевнул. — Конечно, это никогда не мешало дамам время от времени пытаться выцарапать друг другу глаза.
— Почему они так сильно ненавидят друг друга? — Кэсси всегда задавалась данным вопросом. И сейчас перед ней сидел мужчина, который, вероятно, был единственным знающим ответ. — Я понимаю, почему ты ненавидишь Черную королеву, но почему Глорианна?
Оберон и Робин обменялись взглядами. Безмолвное общение между мужчинами когда-то заставило бы ее ревновать, но теперь через песнь Кэсси текла гармония Оберона, что делало их практически единым целым. Каждый рассматривал другого как дорогого брата.
Вскоре Оберон нарушил молчание:
— Когда моя связь с Титанией натянулась до предела и война стала неизбежной, она решила нанести удар первой. Титания начала плести закулисные интриги, заключая тайные союзы среди фейри различных видом с более темным прошлым.
— Она запугивала, подкупала, шантажировала и совратила половину двора, прежде чем ее остановили, — Робин поморщился. — Говорят, что от ее чар не могли спастись даже обладатели истинной связи.
— Значит, она соблазнила пару Глорианны, — Кэсси слышала подобные слухи, которые, как оказалось, все же были правдой.
Робин мрачно усмехнулся.
— Так говорят.
Полуулыбка Оберона превратилась в полноценную усмешку.
— Когда-нибудь слышал фразу «даже в аду нет такой ярости, как у обиженной женщины»?
Кэсси остановилась как вкопанная, ее мысли натыкались друг на друга, словно стая щенков.
— Что…?
Робин подмигнул.
— Мы же не упоминали, что не во всех случаях речь шла о мужской половине двора, верно?
Оберон кивнул.
— Ага. И.… склонности Глорианны были хорошо тогда известны.
Кэсси все еще пыталась осмыслить услышанное.
— Глориана вагинистка?
Робин расхохотался.
Брови Оберона медленно поползли вверх.
— Как ты назвала ее?
Девушка густо покраснела и прочистила горло, смутившись от собственного умения подбирать выражения.
— Простите. Я правильно поняла, что королева Глорианна придерживается лесбийских убеждений?
Робин так хохотал, что свалился с дивана.
Оберон покачал головой, очевидно, забавляясь либо ее смущением, либо выходками Робина. Вероятно, и тем, и другим, если она правильно расслышала напев песни своей пары.
— Да, именно так. Титания соблазнила ее, зная, насколько могущественной была королева фей. Наличие такой любовницы дало Титании огромное влияние на так называемых низших фейри.
Робин вытер слезы с уголков глаз и поднялся с пола.
— С Михаэлой и Кэсси мне больше никогда не будет скучно.
— Кстати, а где Михаэла? — Оберон взглянул на дверь, будто ожидая, что женщина войдет в комнату в любую секунду.
— Показывает Сноду дворец, — Робин откинулся на спинку дивана, одергивая свой жакет из нефритовой парчи. — Только богам известно, в какие неприятности они оба попадут.
Оберон пробормотал что-то себе под нос, что заставило Робин снова рассмеяться.
— Снод — телохранитель Михаэлы, Редкап, с которым она случайно подружилась, когда встретила Робина.
— Ах, я помню его, — огромный, уродливый мужчина. Снод был предан своей хозяйке, следуя за девушкой по пятам, как верный пес. В какой-то момент он даже встал между Робином и Михаэлой, когда испугался, что хозяйку могут обидеть. Конечно, со стороны Снода это было ошибкой, но именно в тот момент Робин понял, что Редкап был готов лечь на гранату, лишь бы сберечь леди Гудфеллоу. После Хоб объявил Снода одним из приближенных, находящимся под его защитой. — Я рада, что он хорошо устроился.
— К тому же ему досталась самая незавидная задача — оберегать мою пару от неприятностей, — Робин улыбнулся, так как его никогда не беспокоили выходки пары. — Нам осталось обсудить наказание.
Кэсси удивленно моргнула.
— Не думала, что с Михаэлой так много хлопот.
Робин бросил на нее лукавый взгляд.
— Моя дорогая, ты даже не представляешь.
— Он имел в виду Глорианну, — Оберон встал и потянул Кэсси к своему столу, устраивая девушку на своих коленях. — Каждое действие имеет свои последствия.
— Ты не можешь свергнуть ее с трона, — это на века нарушило бы равновесие при Дворах.
— Нет, не могу. Нет, если только она не пойдет против указа богов.
— Технически она именно так и поступила, — Робин хмыкнул, когда дверь в кабинет Оберона распахнулась. — Снод?
Редкап стоял в проеме, тяжело дыша, потея и выглядя испуганным.
— Вампир проснулся.
Робин в мгновение ока вскочил на ноги, исчезнув в облаке ругательств, которые заставили бы покраснеть даже шлюху.
— Как я понимаю, Михаэла с вампиром? — Кэсси помахала рукой, когда Снод поклонился.
— Серая леди. Серый лорд, — Снод снова поклонился. — Моя леди с вампиром.
— Этьен? — Оберон погладил бедро Кэсси. — Когда он проснулся?
— Около пяти минут назад, сир, — Снод прикусил губу. — Я побежал за Робином так быстро, как только мог, потому что он отказался отпускать мою леди.
Теперь Оберон выругался, перемещая их обоих в комнату, где отдыхал Этьен Валуа.
Кэсси наблюдала, как Робин пытается разговаривать с новоявленным вампиром тихим, тягучим тоном, который противоречил ярости, проявлявшейся в его мелодии. Значит, Кэсси придется вмешаться, пока Хоб не потерял самообладание и не уничтожил мужчину, удерживающего его пару.
— Ты же не хочешь причинить ей боль, Этьен. Отпусти хорошенькую леди.
Этьена трясло…, кроваво-красные глаза, ногти черные и острые. Он успешно завершил превращение из Сидхе в вампира и столкнулся с первым препятствием — голод.
— Больно.
— понимаю, — Кэсси сделала шаг вперед, отмахнувшись от Оберона, который пытался ее остановить. Она чувствовала ужас Этьена и знала, что может помочь. — Я могу помочь. Дай мне послушать твою песню.
— Останови это.
Кэсси махнула рукой за спину, надеясь, что Оберон поймет намек.
— Тебе нужна кровь, Этьен.
— Что они со мной сделали? — его глаза наполнились красными слезами. — Что происходит?
Михаэла, крепко сжатая в объятиях Этьена, захныкала.
Сапфирово-голубые глаза Робина вспыхнули зеленым светом.
— Отпусти ее, Этьен.
— Почему от нее пахнет едой? — Этьен толкнул Михаэлу в объятия Робина, который сразу уволок пару из комнаты. — Что они со мной сделали?! — Этьен закричал так громко, что Кэсси закрыла уши.
— Успокойся, Этьен, — похоже Оберон устал от происходящего. В одно мгновение Кэсси оказалась за широкой спиной короля, которая закрывала вид на неистовствующего новорожденного вампира. — Если ты не возьмешь себя в руки, то я буду вынужден уничтожить тебя.
— Давай, — в тоне Этьена сквозила злость. — Убей меня. Я не буду этим… существом, в которое меня обратили.
— У тебя нет выбора, — тон Верховного короля был бескомпромиссным. — Такова твоя судьба. А теперь думай, как с этим жить.
Этьен снова закричал, звук был таким потерянным, таким несчастным, что Кэсси еще раз попыталась подойти к мужчине. Оберон быстро толкнул девушку обратно за спину.
Но Кэсси не могла вынести происходящего. Боль, которую испытывал Этьен, была слишком сильной, слишком неистовой. Он потеряется в агонии, душой взывая к помощи Кэсси.
И она запела, не обращая внимания на недовольство Оберона. Кэсси должна была помочь вампиру, который дрожал от боли. Только она сумеет залечить его раны и возродить любовь к жизни.
Она пела, сглаживая острые углы нарушенных гармонии Этьена. Атака, которая обратила его, была жестокой, оставив шрамы не только на теле, но и в душе. Его отвращение к вампирам происходило от…
Ой. Ох, боже. Вот и проблемка.
Кэсси сделала все, что могла, чтобы залечить старую рану и притупить боль потери, пережитую Этьеном. Абсолютно вся ненависть не уйдет, но удержит Этьена от саморазрушения. Она немного утолила опустошающий голод, который всегда испытывал новорожденный вампир, и притупила боль от трансформации в костях.
Девушка слышала, как Оберон с кем-то разговаривает, но ее внимание оставалось сосредоточенным на Этьене, чтобы помочь ему пережить этот первый трудный час. Если вампир сумеет преодолеть шок, то обретет шанс на выживание, но ему придется изучать все заново. Этьен больше не сможет формировать сны, как когда-то делал в обличье Сидхе. Зато мужчина приобретет скорость, рефлексы и способности к управлению разумом, присущие всем вампирам. Он начнет все сначала, но ему помогут тренировки Клинка и годы существования в статусе Сидхе. Ох, если они найдут кого-то, кто согласился бы стать ему отцом, чтобы направлять на жизненном пути, то у него точно все получится.
Кэсси наблюдала, как в комнату ворвался Гарольд, держа в руках несколько пластиковых пакетов. Похоже, Оберон хорошо снабжал дворец.
Этьен схватил пакет, который протянул мажордом, и стал пить кровь, словно жадный ребенок. Вскоре полностью пустой пакет валялся на полу.
Гарольд протягивал пакет за пакетом, насыщая изголодавшегося вампира. Как только Этьен окончательно пришел в себя, Кэсси перестала петь.
Девушка устало вздохнула, слегка привалившись к Оберону, который все так же неподвижно стоял перед ней. Затем Кэсси немного отклонилась в сторону, чтобы взглянуть на Этьена.
— Теперь с тобой все в порядке?
Вампир посмотрел на пакет в руке и с гримасой отвращения швырнул пластик на пол.
— Нет, — его глаза сменили цвет с кроваво-красного, как у голодного охотящегося вампира, на теплый золотисто-карий. — Нет, со мной определенно не все в порядке.
— Мы найдем для тебя наставника, Этьен. Ты не будешь брошен на произвол судьбы, — Оберон протянул руку. — Слишком много молодых вампиров были втянуты в шабаши Черного двора. Ты… причина, по которой я создал клан Блэкторн. Только там вампиры могут найти приют и понимание, чтобы от безвыходности не обращаться к Черным. К сожалению, иных вариантов нет.
Этьен нахмурился.
— Должен быть третий вариант. Не все из нас выбрали бы такую жизнь.
Оберон вздохнул.
— Я не могу помешать тебе выйти на солнце, но и не стану орудием твоего уничтожения, потому что ты счет такую участь немного тяжелой.
— Тяжелой? — прорычал Этьен. — Они вырезали всю мою семью, а ты оцениваешь это как «немного тяжелой»?
Кэсси обошла Оберона.
— Да, очень тяжело, но не невозможно, — Кэсси шагнула к Этьену, остановившись только тогда, когда оказалась лицом к лицу с вампиром. — Ты Клинок, рыцарь Оберона. Значит, у тебя все получится.
Он пристально посмотрел в ее глаза, но что-то увидел и отвел взгляд. Сейчас Этьен выглядел пристыженным, злым, обиженным и не желающим предпринимать следующие шаги.
— Не знаю, достаточно ли я силен.
Кэсси улыбнулась и протянула руку.
— Так давай выясним.
Когда Этьен принял ее ладонь, пусть и неохотно, ей захотелось торжествующе спеть. Его можно было спасти, если предоставить достаточно времени и чертовски много указаний.
— Нам нужно обсудить, кто мог бы стать для тебя хорошим отцом, — Кэсси начала осторожно выводить его из комнаты, продолжая удерживать глазами взгляд Этьена. По сути, девушка пятилась задом, но все равно была бесстрашна, так как была уверена, что Оберон находился рядом и был готов в любую секунду ее поддержать. — У тебя есть кто-нибудь на примете, с кем ты хотел бы поработать?
— Только не Блэкторн, — уверено заявил Этьен.
— Хорошо. Я думала о ком-нибудь постарше. Мы могли бы попросить рекомендации у Робина.
Этьен прикусил губу. Его клыки все еще торчали наружу, значит, мужчина все еще испытывал голод… или злился.
— Я.… поговорил бы с Хобом, — на его лице опять отразилось смущение, что разрывало сердце Кэсси. — Я не собирался причинять боль леди Гудфеллоу.
— Знаю, — он был напуган, фактически пребывал в ужасе, когда проснулся голодным в незнакомом месте, а все его чувства обострились. Этьен среагировал инстиктивно и был готов расплатиться за содеянное. — Я все объясню Робину.
Этьен остановился, заставив ее замереть посреди коридора.
— Я…
Кэсси наклонила голову, молча поощряя его продолжать.
— Я рад, что Верховный король нашел тебя.
Она усмехнулась, когда позади него Оберон пробормотал:
— Как и я.


Глава 19

Оберон уставился в компьютер и сделал глубокий вдох. Во время предстоящего разговора ему придется приложить усилия, чтобы держать себя в руках. Если Глорианна попытается хотя бы намекнуть на оскорбление его пары, то Оберон сорвется, а затем дорого заплатит. Кухонный работник, который был причастен к его отравлению, был взят под стражу. Робин и Рэйвен вели допрос. Отец и сын вытянули из женщины много информации, но все указывало исключительно на Атлантиду и бывших короля и королеву.
Глорианна была слишком умна, чтобы засветиться в соучастниках государственной измены.
— Оберон?
Он поднял глаза и вымученно улыбнулся. Кэсси вошла в кабинет, а за девушкой внутрь проследовала вездесущая тень. Ее дополнительная охрана приобрела статус постоянной, а Мойра, Дункан и Джейден переехали жить в Серый Дворец до тех пор, пока вампир не найдет своей чете замену, которую согласовал бы Робин. Мойра постоянно помогала Люси, которая по секрету сообщила Оберону, что не задумываясь наймет Мойру своей помощницей. Лепрекон произвела на всех впечатление своими организаторскими способностями, доказав, кто из Малмейн-Блэкторнов действительно заботится о повседневном управлении кланом. Дункан, с другой стороны, продолжал заниматься тем, чем умел, продвигая интересы как Оберона, так и клана Блэкторнов с тонким остроумием и многовековым знанием устройства придворного мира.
Тем временем Робин пытался выяснить, работали ли две королевы сообща, или Черные совершенно случайно оказались на той злополучной дороге более месяца назад.
Оберон не верил в совпадения, но для обвинения требовались неопровержимые доказательства. Как бы то ни было, наказание Глорианны не могло быть и близко таким суровым, как ему хотелось бы. Собранные улики годились лишь для правосудия над малым двором, который подчинялся самой Глорианне. Оберон уже не в первый раз сталкивался с подобным маневром со стороны обоих королев. Используй меньший двор, который самостоятельно разберется с последствиями. Танец Благих и Неблагих, который Король очень хотел бы закончить раз и навсегда.
— С тобой все в порядке? — Кэсси села на край стола рядом с компьютером и взяла Оберона за руку. — Я ощущала твое напряжение всю дорогу от кабинета Люси.
Он поморщился.
— Ах. Я не хотел тебя беспокоить, — Оберон все еще привыкал к истинной паре, которая могла чувствовать его эмоции. Черт, да он до сих пор не привык, что слышал ее эмоции. Но зачастую в ее песне ярко звучала именно забота о нем. — Я готовлюсь позвонить Глорианне.
— Хочешь, я буду рядом?
Одно из многих, очень многих качеств, отличавших Кэсси от Титании, было ее мгновенная готовность прийти ему на помощь. В подобной ситуации Титания упорхнула бы со своими фрейлинами или, что еще хуже, настояла бы на том, чтобы Оберон отложил неприятную задачу, а сам принялся развлекать жену. И когда-то, давным-давно, он бы согласился. Сделал бы все возможное, чтобы осчастливить истинную пару, не подозревая, что она постепенно захватывала власть при дворе.
С Кэсси не существовало никакого обмана, не было необходимости отрывать его от работы. Вместо этого она засучивала рукава и вкалывала наравне с Обероном, помогая там, где он нуждался, и отступая, когда он просил. Все еще оставались аспекты правления, к которым Оберон не подпускал Кэсси, но только потому, что она еще не осознавала всего устройства Серого дворца. На самом деле ему хватало тех понимания и поддержки, которые дарила ему королева. Временами Оберон стал задумываться, а была ли Титания вообще его истинной связью, ведь его чувства к Кэсси так сильно отличалось от той связи с Титанией, после разрыва которой он превратился в холодного сухаря.
Но разрыв связи с Кэсси точно приведет Оберона к гибели.
Присутствие Кэсси во время звонка докажет всему миру, что его королева не из тех, с кем можно шутить.
— Не притворяйся, моя сладкая, и дай Глорианне понять, что ее план провалился по всем фронтам. Покажи истинное лицо королевы Серых.
Кэсси резко кивнула. Ее волосы стали цвета морской волны, а радужки слились с белками глаз. Кожа приобрела перламутровый оттенок. Слабый намек на чешуйки вызвал у Оберона желание отказаться от звонка Глорианне в пользу обнажения своей истинной пары. Он до сих пор с огромным удовольствием пересчитывал чешуйки на ее ногах
Девушка покраснела.
— Оберон.
Ее предупреждающий тон был хрипловатым, а их общая песня окрасилась трелью обоюдного возбуждения.
— Скоро, — он погладил ее по щеке, улыбнувшись, когда девушка с закрытыми глазами поддалась ласке, словно котенок. — Давай разберемся с Глорианной. Но для начала мне хотелось бы подарить тебе подарок, — одним из многих, которыми он планировал ее осыпать.
В глазах Кэсси полыхнул интерес.
— Что это?
Она чуть ли не подпрыгивала на столе от возбуждения.
— Вот, — Оберон открыл ящик и вытащил коробку в серой обертке с серебряной лентой.
— Ох, — Кэсси нежно и благоговейно приняла дар. — Подарок в честь соединения?
Он улыбнулся.
— Не совсем. Он будет позже. Я не успел его закончить.
Взгляд, который она бросила на него, излучал любопытство. Девушка развернула подарок нетерпеливыми движениями.
— Что…?
Оберон достал застежку из коробки, которая соответствовала его собственной — тройной спиральный трискелион. Две нижние спирали были покрыты белой и черной эмалью, символизируя Белый и Черный дворы. Верхняя спираль, возвышавшаяся над обоими дворами, была выполнена из чистого, сияющего серебра. Когда Оберон покидал двор, то брал застежку, как символ своей короны. Теперь Кэсси тоже могла похвастаться подобной красотой.
Однако, в отличие от броши Оберона, в центре трискелиона Кэсси находился голубой бриллиант. Полосы белого, черного и серебряного переплетались, образуя тканый узор, который представлял, как три двора должны были работать вместе.
— Это… — ее пальцы дрожали, поглаживая бриллиант и лаская серебряную спираль.
— Твоя корона, — он искал идеальный бриллиант для центра короны своей королевы. Этот оттенок идеально подходил к глазам Кэсси. Оберон с чувством удовлетворения закрепил заколку в ее волосах. До официальной коронации ношение короны могло рассматриваться некоторыми как политическая оплошность, но Оберону было все равно. Кассандра Нерис стала его королевой в первую секунду установления связи и имела право носить корону, когда пожелает. — Прикасайся к бриллианту в центре всякий раз, когда хочешь изменить его внешний вид.
Она усмехнулась и дотронулась до бриллианта, превратив его в…
— Повязка на голову? Серьезно? — по крайней мере повязка не захватила под себя челку. Кэсси не носила эту странную прическу, напоминающую хохолок петуха, с того дня в торговом центре.
— Что? Зато удобно.
Девушка лишь пожала плечами.
Прозвучал сигнал, сообщающий, что Глорианна вышла на связь.
— Шоу начинается.
Кэсси с мрачным выражением лица расправила плечи и встала рядом с Обероном, взяв мужчину за руку, когда он нажал кнопку, соединяющих их с Белым двором. Даже Робин не стоял рядом с ним во время встреч с королевами, предпочитая не рисковать, так как мог опозорить Оберона своим неумением держать язык за зубами.
Глорианна подняла глаза, когда соединение со щелчком установилось.
— Сир. Чему обязана такой честью? — ее пристальный взгляд был прикован к нему, игнорируя присутствие Кэсси.
— Разве ты не поприветствуешь свою королеву, Глорианна? — произнес Оберон убийственным тоном. Если грубость по отношению к его паре не сойдет на нет, то полетят головы.
Глорианна покраснела, но все же почтительно склонила голову перед Кэсси.
— Королева Кассандра, — ее внимание вернулось к Оберону. — Простите, сир. Я ужасно занята сегодня. Нам нужно что-то обсудить?
— Я распустил двор Атлантиды.
Ее реакция была примерно такой, какой он ожидал. Глорианна раздраженно нахмурила брови.
— Я уже в курсе. Поиск семьи, которая заменит королевскую линию Нерис, отнимает у меня все время.
— Не беспокойся. Я самостоятельно найду замену, — Оберон отмахнулся от немедленного возражения Глорианны. — Измена была направлена против Серых. Поэтому Серые определят, кто подойдет лучше Атлантиде и ее народу.
— Ты не имеешь право. Атлантийский двор Белый и находится под моей юрисдикцией, — возмущение Глорианны наполнило воздух вокруг нее волшебной пыльцой, опалесцирующим блеском, который был бы красивым, если бы не кислое выражение лица женщины. — На троне окажутся те король и королева, которые получат мое одобрение.
Оберон улыбнулся. Обычно, при других обстоятельствах, он был бы вынужден отступить. Но не в этот раз.
— Кэсси.
— Принц Дейтон Нерис, наследник трона Атлантиды, отрекся от престола в пользу Оберона, повелителя Серых, с полного одобрения совета Атлантиды.
Глорианна глубоко вдохнула, явно разозлившись.
— Он не может принимать такие решения.
— Может.
— По какому праву? — Глорианна мрачно улыбнулась. — Оберон положил конец роду Нерис.
— Всему, кроме меня и Дейтона, — Кэсси улыбнулась в ответ. Хоть других сестер не было в комнате, где держала Кэсси Деметрия, на допросе Клинков они признались, что участвовали в махинациях родителей. Полагая, что война между Белыми и Черными неизбежна, они согласились на браки по договоренности, планируя захватить дворы и руководить, по крайней мере, частью военных действий. За свои преступления они были отправлены в тюрьму Клинков. — И как супруга Повелителя Серых и вторая в очереди на трон Атлантиды, мое правление переходит к моему мужу.
Они оба уловили, как Глорианна стала нервно постукивать ногтями по столу.
— Возмутительно. Это нарушение соглашения, заключенного богами, которое прекратило войну.
Оберон стиснул зубы, еле сдерживая оскорбительны слова, которые вертелись на кончике его языка. Глорианна осмелилась прибегнуть к данному факту после того, как привела в движение всю цепочку событий?
Кэсси удивила Оберона, когда шагнула вперед и наклонилась к экрану.
— Это внутреннее дело двора Атлантиды. Линии наследования ясны. Однако, в интересах народа Атлантиды, мой король, я, принц Дейтон и его пара пришли к совместному решению посадить на трон того, кто сможет посвятить все свое время и внимание народу Атлантиды и их заботам. Поскольку Дейтон станет супругом будущего короля Пасифики, мог возникнуть конфликт интересов. К тому же Пасифика совсем недавно присоединилась к Серому двору. Значит, теперь две семьи Атлантиды серые, а не белые.
Глорианна кисло улыбнулась.
— То есть, двор Атлантиды стал Серым, независимо от желания.
— Именно так, — Кэсси царственно кивнула. — Данное решение является наилучшим из возможных для всех вовлеченных сторон.
— Не для меня, королева, — Глорианна глубоко вздохнула, успокаиваясь. Выражения ее лица стало отсутствующим. — Поскольку у меня нет выбора, то кого вы выдвигаете на должность нового правителя?
— Принц Дейтон и принц Осмонд отсмотрят кандидатов, выдвинутых мной и Кэсси, но окончательный выбор останется за мной, — как бы ему ни не хотелось терять двор Атлантиды, Кэсси и Дейтон привели веские доводы против того, чтобы заставлять их людей Серый двор. Нет, они должны были сделать выбор самостоятельно, а Оберон был готов принять любое решение. — Все кандидаты, конечно, будут из Белого двора, — чего он не упомянул, так это того, что не все выдвиженцы будут из мерфолк. Ундины, селки и другие морские фейри из Белого двора также могут претендовать на должность. Именно Оберон придумал данное условие, но Кэсси и Дейтон с готовностью согласились. Даже принц Осмонд, казалось, считал, что Атлантиде не помешала бы небольшая встряска в виде правителя из альтернативного рода.
— Ясно, — Глорианна взглянула на кого-то, стоящего вне поля зрения камеры. — Я вообще не имею права голоса в этом вопросе.
Королевы Черного и Белого снова забыли, кем и чем был Оберон. Пришло время напомнить.
— Нет. Не имеешь.
— Как скажете, ваше величество, — Глорианна снова постучала ногтями по столу, хотя на ее лице не отразилось ни малейшего волнения. — Что-нибудь еще?
— Поздравь меня, — вообще-то это должно было быть одним из первых, что слетело с ее губ.
Женщина удивленно моргнула.
— С чем?
— С обретением истинной пары.
Глорианна побледнела.
— Истинной пары?
Он сощурил глаза.
— Ты ведь читала приглашение на церемонию моего соединения, не так ли?
— Мне сообщили, что соединение было связано с политикой, сир, — она посмотрела в другую сторону. Оберон задумался, на кого обрушится ее гнев. — Якобы вы последовали совету своих советников и выбрали того, кто подарит настоящего наследника, а не Хобгоблина.
— Лорд Робин Гудфеллоу будет опекуном всех наших детей, если с нами что-нибудь случится, — еще одна деталь, которую они обсуждали в тишине после предательства ее семьи. Если кому-то каким-то образом удастся убить Кэсси, то Оберон вскоре последует за ней. Такова природа истинной связи, один не мог жить без другого. Значит, Робин будет назначен регентом всех детей, которые у них появятся.
— Позвольте выразить свое недовольство, ваше величество.
— Нет, — на этот раз именно Кэсси отчитала Глорианну. — Робин и Михаэла Гудфеллоу самое светлое будущее нашим детям, если с нами что-нибудь случится. Точка.
— Вы понятия не имеете, на какую глубину опустится Хоб, чтобы…
— Хватит. Я больше ничего не хочу слышать, — Кэсси махнула рукой. — Робин Гудфеллоу пользуется моим полным доверием. Разговор окончен, — и она завершила связь быстрым движением запястья. — Хм.
— Ты нажила себе врага, моя дорогая, — Оберон обнял свою истинную пару и быстро поцеловал ее в шею.
— Она уже была таковой. Я только показала, что больше не позволю помыкать собой, — Кэсси вздохнула, прижимаясь к нему. — Как ты это делал в одиночку?
— Что именно? — аромат ее волос опьянял.
— Каждый день сталкивался с ними.
Оберон пожал плечами.
— Это моя работа.
— Фу, какашки дельфинов.
Он усмехнулся ее недовольному тону.
— Теперь у меня есть ты, чтобы помочь разделить бремя.
— Ура, — она покрутила пальцем в воздухе. — Иди ко мне.
Впервые за очень долгое время, после одного из таких телефонных разговоров с королевой, Оберон улыбнулся.
— Ты привыкнешь.
Взгляд, который она бросила на него, был настолько полон недоверия и ужаса, что Оберон расхохотался.

***

— Помнишь, я упоминал, что приготовил для тебя не один подарок?
Кэсси улыбнулась, поворачиваясь лицом к Оберону. Она находилась в его кабинете, потягивая утренний кофе и мысленно готовясь к предстоящему дню, в то время как ее пара одевался и занимался одним из трех миллионов дел, которые требовали внимания прямо перед завтраком. То, что этот мужчина находил время поесть, не говоря уже о сне, было удивительно. Словно все хотели узнать мнение Верховного короля. От переговоров о заключении договора до того, какой цвет следует использовать во время проведения званного вечера года.
Люси, слава богам, заботилась о многом.
Без ее помощи Кэсси, возможно, сбежала бы в первый же день, совершенно ошеломленная огромным количеством запросов, которые дворец получал ежедневно.
Но Кэсси не сбежала, а завтра должна была состояться ее церемония обручения. Они обсудили все детали, утвердили всех присутствующих. Свадебное платье было готово в рекордно короткие сроки. Сочетание серебристого и аквамаринового цветов наверняка понравится ее придирчивому мужчине. Хотя Оберон никогда не настаивал на определенных оттенках, его улыбка всегда казалась немного ярче, когда Кэсси выбирала совместные цвета.
Оберон зашел так далеко, что даже начал добавлять к своим костюмам различные бирюзовые или синие запонки. Неплохое начало.
Кэсси улыбнулась и протянула свою кружку. Им обоим нравился сладкий кофе со сливками. Обычно по утрам они передавали друг другу одну кружку, справляясь с работой, которую Верховный король не мог передать помощнику.
— И тебе доброе утро.
Он взял кружку и поставил ту на стол.
— У нас есть немного времени. Хочешь получить подарок сейчас?
Кэсси была так взволнована, что даже подпрыгнула.
— Да, пожалуйста, — Оберон провел некоторое время в том, что он называл «кузницей». Хоб описывал это как место силы. Хоть Кэсси не чувствовала ничего магического в своей паре, удовлетворение, исходящее от их связи, было неоспоримым. Что бы ни задумал Оберон, ему удалось воплотить намерения в жизнь. И мужчина немного нервничал. Уголки его глаз были напряжены. Что бы он ни собирался подарить, он боялся, что ей не понравится.
Как будто подобное было возможно. Это же был подарок истинной пары. Оберон мог бы подарить ей одну маргаритку, и Кэсси пришла бы в восторг.
Оберон протянул сжатую ладонь.
— Готова?
— Ого, сегодня день раскрытия секретов?
Оберон нахмурился.
Кэсси прикусила губу, стараясь не рассмеяться над недовольным выражением лица Оберона. Он чуть ли не надулся, словно ребенок, потому что его прервали.
— Доброе утро, Робин.
— Доброе утро, моя королева, — появился Робин. Его голубые глаза искрились озорством, длинные рыжие волосы были собраны в хвост. — Сегодня ты выглядишь особенно чудесно.
Кэсси засмеялась. На ней были лучшие джинсы и футболка с надписью «идиоты бессмертны». Босые ноги, на голове хвост и ни грамма косметики. Но она делала Оберона счастливым, поэтому в глазах Робина она была второй по красоте женщиной в мире.
— Спасибо. Мне нравится твое пальто.
— Правда? — Хоб повертелся, демонстрируя двубортное пальто. — Моя пара влюбилась в эту программу Би-би-си о современном Шерлоке Холмсе.
Пальто Шерлока было черным. Наряд Робина был ослепительно белым, с черной окантовкой и лацканами. К тому же Кэсси сомневалась, что Шерлок когда-либо носил узкие джинсы и черные кожаные сапоги до колен.
— На тебе оно смотрится потрясающе. Уверена, Михаэле понравится.
Робин просиял. Мужчина действительно любил наряжаться. Все то чувство моды и цвета, которого недоставало Оберону, перешло на Робина, дав ему двойную дозу.
— Почему ты здесь, Хоб? — Оберон, казалось, был менее рад видеть Робина, что заставило Кэсси улыбнуться. Ей нравилось наблюдать за их взаимодействием, за очевидной легкостью и привязанностью, которые они испытывали друг к другу. Те, кто считал Оберона холодным, никогда не видел, с какой любовью он относился к Хобу.
Робин снял пальто, обнажив черную рубашку с воротником-стойкой и белой полосой по центру. Для Робина это было совершенно нормально.
— Ты обещал такой же подарок Михаэле, если помнишь.
— Ах, — выражение лица Оберона смягчилось. — Я ничего не забыл. Но по плану я должен был заняться ими завтра, хотя можно и прямо сейчас.
Робин поклонился.
— Чем скорее, тем лучше, мой король. Моя леди попадает в беду всякий раз, когда я отвожу от нее взгляд.
— Кстати, где она? — спросила Кэсси, не сумев преодолеть свое любопытство.
Робин бросил на нее кислый взгляд.
— Спит. Надеюсь, — последнее слово он, едва слышно, пробормотал себе под нос.
Оберон покачал головой в ответ на выходки Хоба, а затем повернулся к Кэсси.
— Все еще хочешь свой подарок?
Она нетерпеливо кивнула.
— Давай.
Оберон раскрыл ладонь, показывая серебряное кольцо.
Она не ожидала чего-то настолько… простого. Оберон несколько дней находился в своей мастерской. Может, изготовление украшений было для него в новинку? Если так, то серебряное кольцо было потрясающим. Металл отполирован почти до зеркального блеска.
— Оно прекрасно.
Робин рассмеялся, но в смехе чувствовалась резкость.
— Оно гораздо больше, чем прекрасно.
— Тише, Хобгоблин, — Оберон не сводил с нее внимательного взгляда. — Тебе оно нравится?
Ей потребовалась секунда, чтобы понять, что он спрашивал ее, а не Робина.
— Нравится, — ей бы понравился наполовину сформованный кусок глины, если к нему прикасался Оберон. Мужчина не привык к такого рода жестам, не после столетий одиночества. Кэсси планировала поощрять каждую его маленькую попытку, чтобы дать понять, как глубоко они ценятся. Она улыбнулась, надеясь, что он увидел благодарность на ее лице. — Мне очень нравится.
— Это твой подарок в честь соединения, — Оберон закрыл ладонь, убирая кольцо. На его лице снова отразилась нервозность. — Я, конечно, надену похожее.
Обручальные кольца. Он сделал обручальные кольца.
— Ох, — внезапно на ее глаза навернулись слезы. — Это так мило, — Кэсси поцеловала его в щеку. — У меня тоже есть подарок для тебя.
— Хм? — он положил кольцо на стол рядом с кофейной кружкой. — И что же это?
Она отстранилась от него и направилась к столу.
— Я спрятала его здесь.
— В моем столе? — веселье взяло верх над его нервами, забурлив по их связке, как шампанское.
— В ящике, которым ты никогда не пользуешься, — Кэсси подмигнула ему и наклонилась, открывая нижний ящик, где, как заверила Люси, он хранил файлы, к которым никогда не обращался. В углу лежал сверток, завернутый в папиросную бумагу. — Вот и он.
— Не могу вспомнить, когда в последний раз кто-то дарил мне подарок.
Робин вздохнул.
— Мой король…
— Нет, — Оберон поднял руку. — Я имел в виду любовниц, Робин.
Робин склонил голову набок.
— У тебя нет любовниц, мой король.
— Вот именно, — Оберон нахмурился. — Прости. Вечно я говорю какие-то глупости.
— Выпей немного кофе, — Кэсси протянула ему кружку и сверток одновременно.
— Что это? — плоский сверток полностью завладел его вниманием.
Кэсси прикусила губу.
— Это сирена дарит своей истинной паре.
Его взгляд оторвался от свертка. Оберон пристально посмотрел на девушку, а затем быстро сорвал оберточную бумагу.
Король испуганно втянул в себя воздух, увидев то, что лежало в свертке.
— Ох, Кэсси, — Оберон провел пальцем по переливающейся гамме, вздрогнув, когда тихие ноты наполнили воздух.
Их общую песню теперь мог услышать любой желающий. Она подтверждала, что Оберон на самом деле был связан с русалкой. Теперь он мог слушать мелодию когда пожелает и где пожелает. Мало того, песнь уравновешивала его гармонию, исцеляя и придавая сил при необходимости. Для любого другого это был бы бесценный подарок, но сила Кэсси была каплей в море по сравнению с мощью Оберона. Навряд ли песнь сильно укрепила бы короля, но девушка не могла отдать ему всею себя.
Любой, кто услышал бы их песню, уловил бы там нотки всепоглощающей любви. Речь шла об одной из чешуек, зачарованной магией их любви. У Кэсси навсегда останется голое пятно на хвосте, там, где раньше была чешуя. Это пятно будет светиться серебром, словно метка Оберона.
Кэсси испытала чувство гордости, когда он поднял цепочку, к которой была прикреплена чешуйка, и благоговейно надел ту себе на шею.
— Я знаю, что это значит для морского народа, — он погладил ее по щеке. — Хочешь, чтобы я признался в ответ?
Кэсси посмотрела на кольцо, лежащее на столе.
— Ты уже это сделал.
Взгляды, которым они обменялись, заставили Робина драматически вздохнуть.
— Ах, любовь.
Оберон свирепо посмотрел на Хоба, который нахально улыбался.
— Робин.
— Хм? — Хоб уставился на чешую на шее Оберона, ухмыльнувшись так широко, что Кэсси удивилась, как не увидела его задних зубов.
— Разве твоя пара не должна проснуться с минуты на минуту? — было ясно, что Оберон хотел остаться наедине с Кэсси.
Но было также ясно, что Робин наслаждался своим весельем.
— Ага, — он смахнул невидимую пылинку со своего черного рукава. — Но ты говорил, что сделаешь кое-что для меня, помнишь?
Оберон закатил глаза и отстранился от Кэсси.
— Помню-помню.
Брови Кэсси поползли вверх, когда Робин нетерпеливо кивнул.
— Вот и я помню, — казалось, он так же, как и она, жаждал подарка от короля. Когда Оберон вручил ему сверток, Хоб жадно схватил дар. — Спасибо.
— Михаэла сразу поймет смысл, даже если не сможет найти объяснения.
Робин кивнул, вскрыв упаковку и рассмеялся, увидев внутри кольца из красного золота.
— Идеально.
— Ты знаешь, как ими пользоваться?
— Ага, — явная дьявольщина в тоне Робина удивила Кэсси. — Я прослежу, чтобы все было сделано должным образом.
А?
Кэсси слушала разговор двух мужчин, ощущая возрастание любопытства с каждым произнесенным словом. Что-то о линиях, рунах и нескольких фразах на незнакомом языке заставило ее по-новому взглянуть на свое кольцо.
Что такое содержало в себе кольцо, из-за чего Робин так спешил надеть похожее на палец Михаэлы?
Кэсси взяла серебряное кольцо и надела его.
— Нет! — раздался ужасный крик Оберона, заглушивший их песню.
Вспышка света на ее руке пугала. Аквамарин и серебро танцевали друг вокруг друга, окружая, прежде чем погрузиться в ее кожу. Покалывание магии Оберона проникло внутрь Кэсси, словно теплое объятие, которое было почти таким же приятным, как находиться в мужских руках.
Свет в кольце потускнел, превратившись в руны цвета морской волны, красивые плавные письмена, которые были написаны на языке Сидхе.
— Ты подарил своей истинной паре единственное кольцо? — голос Робин выражал одновременно благоговение и веселье. — Почему я не удивлен?
— Хоб, — тон Оберона, с другой стороны, не допускал возражений. Он хотел, чтобы Робин ушел.
— Ах. Вот и правильный момент для побега, — Робин поклонился и исчез так же бесшумно, как и появился.
— Ты могла навредить себе, — Оберон шагнул к Кэсси. Девушка почувствовала, что в нем закипал гнев. — Нужно было дождаться, когда я надену его на твой палец.
— Прости, — Кэсси попыталась стянуть кольцо, но ничего не получилось. — Было совсем не больно.
— Знаю, именно поэтому не кричу.
Она удивленно моргнула.
— Не кричишь?
Оберон сощурил глаза.
— Я использую свой внутренний голос.
Она прикусила губу, стараясь не рассмеяться.
— Хороший мальчик. Твоя мама, должно быть, гордится тобой.
— Кэсси, — мужчина потер переносицу и закрыл глаза.
— Хм? — она обняла его за шею, взволнованная, когда гамма между ними тихо загудела.
Он открыл глаза и прижался лбом к ее лбу.
— Ох, хорошо. По крайней мере, мне никогда не будет скучно.
— Это то, что я люблю в тебе. Ты всегда видишь светлую сторону.
Оберон усмехнулся, прежде чем поцеловать ее в первый раз за день.

Глава 20

— Готовы, сир?
Оберон глубоко вздохнул. Вот он, день, которого он ждал с тех пор, как увидел Кэсси в той машине на шоссе, умоляющую позволить ей помочь ему.
Сегодня была его официальная церемония бракосочетания, день, когда Кэсси официально станет его в глазах Дворов.
Кэсси находилась в отдельной комнате, прячась, так как по традиции до церемонии жених не должен был видеть платье невесты.
Хотя Оберон считал, что девушка больше боялась того, как на нее отреагируют Дворы. Он намеревался объявить Кэсси королевой, а не королевой-консортом. Так у нее будет такая же власть над Серым двором, как и у него, что сделает ее самой могущественной женщиной в мире фейри.
И некоторые ясно дали понять, что им это не нравится. Пока ни одна из жалоб не достигла ушей Кэсси, но это был только вопрос времени. Люси, Гарольд и Хавьер сомкнули ряды вокруг королевы Оберона, защищая девушку от худших сплетников и скептиков, но даже их усилия не помешают слухам выползти наружу.
Однако Кэсси была сильной и привыкла к придворным интригам. Возможно, он зря беспокоился, но если королева хоть немного расстроится, то он быстро наведет порядок.
— Сир?
Оберон встряхнулся. Мрачным мыслям не было места в этот день. Позже он обязательно разберется со двором. А те, кто поддерживает Кэсси, заслужат одобрение Оберона.
Те, кто против…
Ладно. Не зря же именно Оберон стал Повелителем Серых.
— Давай сделаем это, Гарольд.
Гарольд кивнул и открыл дверь в тронный зал.
— Удачи, сир. Если позволите, то я не мог бы пожелать для вас лучшей женщины, с которой вы могли бы связать себя узами брака.
— Спасибо, Гарольд, — Оберон улыбнулся.
— Не за что, сир, — мажордом прочистил горло и трижды стукнул посохом по мраморному полу. — Верховный король Оберон, Серый лорд, Повелитель фейри.
Весь двор зашептался, когда он вошел в зал при всех регалиях, и стал низко кланяться, когда Оберон направился к трону. Он устроился на своем месте, немного поправив меч, Клаом Солайс, пристегнутый к бедру. Меч Света был последним подарком Нуады перед смертью короля. Корона прочно сидела на голове Оберона, но не в привычной форме, а в виде настоящей короны, символизирующей значимость данного события. Он даже позволил Робину выбрать для себя костюм, темно-угольно-серый с серебристой рубашкой и угольно-черным галстуком. Булавка для галстука была украшена голубым бриллиантом, напоминающим цвет волос его пары. Запонки соответствовали булавке для галстука.
Цветные камни и меч Света, казалось, ошеломили двор. Оберон редко носил клинок. Обычно его устанавливали над троном так, чтобы отражающийся свет освещал Оберона, доказывая его право на суверенитет.
Сегодня он воспользуется им на церемонии коронации Серой леди.
Посох Гарольда трижды стукнул об пол, заставив замолчать все еще взволнованную толпу придворных.
— Принцесса Кассандра Нерис, истинная пара Верховного короля, леди Атлантиды.
Кэсси вошла в тронный зал под руку со своим братом. Оберон еле сдержал улыбку. Его леди выглядела сногсшибательно в серебристом платье, усыпанном крошечными аквамариновыми самоцветами. Каштановые волосы были собраны в сложный узел, который подчеркивал стройную шею. Девушка была без короны, поскольку технически до конца соединения не считалась королевой, но после клятв Оберона все изменится.
Кэсси плавно шагала вперед. В ее движениях сквозила грация, присущая всем русалкам. Придворные кланялись, выказывая уважение к своей новой королеве, но не так низко, как Оберону.
Скоро они будут преклоняться перед ней так же низко, как перед ним. Оберон мог бы сделать ее королевой-консортом, тем самым ограничив полномочия, но он никогда бы так не поступил. Он полностью доверял Кэсси, ценил ее мнение и хотел, чтобы она восседала на троне даже тогда, когда его не будет рядом. Единственным другим человеком, в которого он верил так же сильно, был Робин. И Оберон ясно продемонстрировал свое мнение, когда Робина провозгласили не только принцем Серых, но и преемником короны.
Теперь Кэсси займет место Робина в качестве преемницы Оберона, если с ним что-то случится. С благословения Кэсси Хоб сохранил титул принца королевства, поскольку в ее глазах Робин был братом Оберона.
Но Робин совсем не обрадовался. Единственными титулами, к которым он стремился, были Хоб и муж, но Кэсси было не переубедить, как и Оберона. Итак, Хоб остался принцем королевства, а леди Робина была признана принцессой, что заставило ее глаза заблестеть от восторга и смягчило характер Хоба.
Кэсси и Дейтон подошли к подножию трона и поклонились. Затем Дейтон поцеловал сестру в щеку и засеменил к своему будущему супругу, оставив Оберона и Кэсси одних на возвышении.
— Принцесса Кассандра, — как же ему не нравилось обращаться к ней с указанием титула принцессы. Он бы предпочел называть ее своей королевой, а еще лучше просто Кэсси.
— Король Оберон, — взгляд Кэсси был полон любви.
Оберон встал, возвышаясь над ней на ступеньку, и взял ее за руку, приготовившись шокировать всех.
— Клянусь, что с этого дня ты не будешь одна.
Придворные ахнули, когда он начал произносить традиционную клятву, связывающую Сидхе. Кэсси, однако, лишь покраснела, крепко стиснув его ладонь. Слова, хоть и красивые, были формальностью, ведь они уже давно завершили связь. Но Оберон не мог найти лучших фраз, чтобы описать, как хотел прожить с ней вечность.
— Моя сила — твоя защита,
Мое сердце — твое убежище,
А мои объятия — твой дом.
Я буду служить тебе так, как ты потребуешь.
Обещаю, что буду жить и умру рядом с тобой.
Твое имя я буду шептать в конце каждого дня, а твоим глазам улыбаться каждое утро.
Я отдам тебе все, что принадлежит мне.
Свое сердце и душу я вверяю тебе.
Ты моя Избранная.
Ты моя Пара.
Ты связана со мной на вечность.
Меч Света сиял так ярко, что его было видно даже сквозь серые кожаные ножны.
Кэсси, пренебрегая формальностью мероприятия, протянула руку и погладила Оберона по щеке. Вместо клятв, которые, как он предполагал, она должна была произнести, девушка поступила по-своему.
Путь сирены.
Кэсси перестала притворяться, открыла рот и начала петь.
Она пела их песню. Голос наполнил тронный зал высокими и низкими нотами, соединяя их так, как могла только сирена. Гармонии звенели, отражаясь эхом от мраморной плитки, касаясь каждого из мужчин и женщин, стоящих по обе стороны комнаты. Кэсси пела об их любви, надеждах, мечтах и стремлении друг к другу. Она обнажила душу перед придворными, но в то же время доказала, что их связь верна и крепка. Такую связь не разорвать никому. Вместе гармонии обретали смысл, а в мелодии обретали все пазлы, вливаясь в совершенство.
Сила Кэсси коснулась каждого в зале, демонстрируя, что ее место было рядом с Обероном. Некоторые из наиболее мягкосердечных придворных тихо плакали, среди них была и леди Гудфеллоу, которая, прижимаясь к Робину, без стеснения рыдала. Рэйвен Гудфеллоу, больше не МакСуини, стоял позади родителей и пытался сморгнуть набежавшие слезы. Голубые глаза парня были так похожи на глаза Робина. Дункан Малмейн-Блэкторн обнимал своих истинных пар. Троица задумчиво улыбалась. Без сомнения, они вспоминали свою собственную церемонию соединения, проведенную в этой самой комнате перед Обероном. Леди Люси Стоу промокнула глаза кружевным платочком. Улыбка женщины была широкой и наполненной счастьем. Даже Гарольд, обычно равнодушный ко всему происходящему, шмыгал носом, пока Кэсси пела про свою любовь на всеобщее обозрение.
Когда все закончилось, тишина была почти оглушительной. Никто не хотел первым развеять силу песни сирены.
— Я люблю тебя, — Кэсси убрала руку с его щеки, прошептав слова так тихо, что только Оберон сумел их услышать.
— Я тоже люблю тебя, — он взял ее за руку и помог встать на колени. — Принцессы Кассандры Нерис больше нет. Теперь ты будешь известна как Кассандра Эргитайн… — придворные ахнули. Фамилия Оберона так давно не произносилась, что мало кто ее помнил.
Оберон продолжал, как будто их не прервало потрясение двора.
— Королева Серебряного Пламени, леди Серых, — он указал на Робина, который держал корону. — Ты готова принести клятву?
— Да, — тон Кэсси был сильным и уверенным. Какие бы она не нервничала в начале церемонии, сейчас девушка полностью себя контролировала.
— Тогда давайте начнем, — он жестом подозвал Люси, которая в ту же секунду оказалась рядом. Робин расположился справа от Кэсси, а Люси слева. — Во-первых, ты должна отказаться от своих связей с Белым двором.
Кэсси кивнула.
— Настоящим я отказываюсь от всех связей с Белой леди, королевой Глорианной, королевой Белого двора, леди Благих. С этого дня я объявляю себя человеком Оберона, с честью и верой, не имея других клятв, от которых можно отказаться. Перед богами я клянусь в своей верности Серому Двору, Верховному королю Оберону и нашим потомкам. Я объявляю себя присягнувшей слугой Серого лорда, Верховного короля Оберона, короля Серого Двора, повелителя фейри. Клянусь своим голосом и честью поддерживать законы Двора. Я и мой дом будем соблюдать законы, изданные Верховным королем. Я буду добросовестно выполнять все обязанности, требуемые короной и двором. Я, Кассандра Эргитайн, клянусь.
Теперь настала очередь Оберона принести клятву, которая далась ему легче, чем когда-либо еще.
— Я, Верховный король Оберон Эргитайн, Серый лорд, повелитель фейри, настоящим выслушал твои клятвы и принял их от имени Короны и Двора. Я объявляю тебя своим верным слугой, поклявшимся выполнять мои приказы. С этого дня мой меч будет защищать тебя, а магия оберегать. Если ты не выполнишь свой долг, то познаешь силу моего гнева. Все прежние клятвы Белым аннулируются моей властью Верховного короля. Я, Оберон, Верховный король, клянусь.
Кэсси вздрогнула, когда магия клятвы окутала их обоих.
Регалии Леди Серых состояла всего из двух частей — короны и шара. Корону смастерил сам Оберон, а шар был подарком Туата Де. Взятый у Лии Фейл, Камень Судьбы работал только в руках законного правителя фейри, в данном случае речь шла об Обероне и Кэсси. Меч Оберона светился, указывая на законность его правления. Шар так же указывал бы на законность правления Кэсси, усиливая ее дар. Она могла бы петь в полную силу как на суши, так и в воде. Также она получила бы ускоренною регенерацию от любого ранения.
Материал, из которого был изготовлен шар, напоминал мрамор и был хорошо отполирован. По сути, ничем не примечательная вещица до тех пор, пока не попадет в руки Лорда или Леди фейри. Он мог уменьшаться или увеличиваться по команде Кэсси, что позволило бы ей носить шар в качестве ожерелья. Если бы она захотела, сферу можно было бы даже повесить над мечом во время официальных приемов, чтобы продемонстрировать благословления монархов Богами.
Но пока Кэсси не была коронована, поэтому ни сфера, ни меч не светились для нее, несмотря на их истинную связь. Такова была природа магии.
Итак, Оберон начал последнюю церемонию, которая должна была сделть Кэсси королевой во всех известных и неизвестных смыслах.
— Кассандра Эргитайн. Клянешься ли ты в присутствии богов и перед двором вести себя при любых обстоятельствах так, чтобы интересы, процветание и честь фейри, независимо от их положения, всегда были в твоем сердце?
— Клянусь.
— Клянешься ли ты вершить правосудие без уважения к личности и предоставлять равные права бедным и богатым?
— Клянусь.
— Клянешься ли ты добросовестно и беспристрастно исполнять все обязанности, возложенные на тебя как на Леди Серых?
— Клянусь.
— Клянешься ли ты защищать свободу и права всех дворов и их обитателей, независимо от расы, положения или месторасположения?
— Клянусь.
Оберон забрал корону у Робина.
— Тогда я объявляю тебя королевой Кассандрой, королевой Серебряного Пламени, леди Серых, Повелительницей всех фейри, моей королевой, моей преемницей и матерью моих детей. Пусть все прислушиваются к твоему голосу, как прислушиваются к моему, — он закрепил на ее голове корону, одобрительно кивнув, когда Кэсси, вместо того чтобы опустить глаза, с уверенностью поймала его взгляд. Оберон взял шар у Люси. — Пусть твое правление будет долгим и процветающим. Пусть все радуются так же, как радуюсь я, — он вручил шар Кэсси, улыбнувшись, когда тот начал светиться яркой бирюзой, а не серебром, как он ожидал. — Встань, королева Кассандра, и посмотри в лицо своим подданным.
Кэсси поднялась на ноги и заняла место рядом с ним, именно там, где ей и полагалось быть. Именно там, где она останется до конца их дней.

***

— Мистер и миссис Нерис! Добро пожаловать, — Грег, менеджер за стойкой регистрации в отеле Морской гребень, просиял, принимая их багаж. — Мне так жаль, что в прошлый раз вашу поездку прервали, — беспокойство на лице мужчины казалось искренним. — Как вы себя чувствуете, миссис Нерис?
Кэсси улыбнулась. Никто из них не поправил мужчину. Они решили приехать сюда под именами, которые использовали раньше, чтобы не смущать людей, управлявших отелем, сменой фамилии.
— Намного лучше, спасибо.
— Это Нерисы? — человеческая женщина с золотисто-каштановыми волосами и янтарными глазами вышла из-за угла столовой и с улыбкой протянула руку. — Я Ноэль Роджерс, помогаю владельцам управлять отелем.
— Рад с вами познакомиться, — Оберон пожал ей руку. — Вы работаете на братьев Риццетти, Люка и Энджела?
— Да. А вы их знаете? — Ноэль казалась довольной. — Я так удивилась, когда они попросили меня лично поприветствовать вас. Обычно я работаю за кулисами.
— Они неоднократно решали некоторые мои вопросы, — легкая улыбка Оберона была непринужденной. — Лучшие из лучших.
— Спасибо. Им будет приятно услышать такой комплимент, — Ноэль указала в сторону лестницы. — Позвольте показать вашу комнату.
Они последовали за Ноэль в номер для новобрачных с балконом, с которого открывался вид на океан.
— Мы можем что-нибудь организовать для вас вечером?
— Нет, спасибо. Мы поужинали по дороге, так что, вероятно, просто удалимся на ночь, — Оберон подмигнул Кэсси за спиной Ноэль. — Или совершим полуночную прогулку по пляжу.
Кэсси поежилась от жара во взгляде Оберона.
— Мне нравится твоя идея.
Ноэль прочистила горло.
— Что ж, я прослежу, чтобы Грег дал вам карточку для входа в отель. только не забудьте вернуть ее, когда вернетесь. Приятного вечера, — Ноэль снова пожала им руки и ушла пружинистой походкой.
— Итак, — Оберон притянул Кэсси в свои объятия, прижавшись лбом к ее лбу. — Хочешь прогуляться по пляжу?
— Ага, — она поиграла с краем его рубашки. Оберон снова надел синие запонки, а в его серебристой заколке для волос появился маленький голубой бриллиант. Кэсси сильно удивилась, когда он переделал собственную корону, но стоило признать, что сей факт был чертовски приятен. Конечно, навряд ли она когда-нибудь увидит его в джинсах и футболках, но ничего страшного, она все равно любила Оберона.
— Может, искупаемся в океане? — он поцеловал кончик ее носа.
— Хм, — Кэсси погладила пальцами обнаженную кожу, улыбнувшись, когда мужчина зашипел от удовольствия.
— Займемся любовью на песке?
Она сморщила нос.
— Который вечно попадает не в те места.
Оберон выгнул брови, а его глаза стали серыми, как серебро.
— Я бы спросил, когда ты пережила подобный опыт, но тогда мне пришлось бы кого-нибудь убить.
— Ну да, ведь мы оба были девственниками, когда вступили в связь, — она не собиралась спускать ему с рук подобные мысли.
Король фыркнул, но не обиделся.
— Насколько я понимаю, ты чиста, как горный воздух.
— А какой ты, маленький голубочек?
Оберон подавился смехом.
— Чего?
Кэсси покраснела.
— Ладно, вышло не совсем так, как я хотела.
— Нет, все отлично, — мужчина крепко обнял ее, прежде чем отпустить и взять несколько полотенец из чемоданов. — Пошли, любимая. Давай прогуляемся.
— Нам нужны купальники?
Оберон лишь улыбнулся и протянул руку. Ему шло счастье, которого так не хватало при их первой встрече. Зато теперь он выглядел так каждый день. Оберон более чем заслужил немного радости в жизни, а Кэсси оставалось только его поддерживать.
Волны мягко плескались о берег под почти полной луной. Безоблачное небо позволяло им видеть звезды. Лунный свет блестел на воде, как нежное прикосновение любовника.
Прекрасно. На пляже, кроме них, никого не было. Вода манила Кэсси в свои темные глубины. Не думая о том, что кто-то может ее увидеть, девушка начала снимать одежду, желая прыгнуть в воду и позволить своему телу парить в волнах прибоя.
Сильные руки остановили ее, не давая снять штаны.
— Мы поплаваем после.
После?
Мужская ладонь прижалась к ее киске через джинсы.
Ах. После.
Кэсси вздрогнула, когда Оберон расстегнул молнию на ее джинсах.
— Ты такая красивая, Кэсс.
— Нет.
Его руки напряглись.
— Я прожил тысячи лет и видел то, о чем никто другой и не мечтал. Лицезрел реликвии Туата Де, затерянные города Алиас, Гориас, Муриасандинанс. Я один из последних в своем роде, поэтому в состоянии распознать красоту, — он поцеловал ее в затылок. — Ничто ни в этом мире, ни в загробном не сравнится по красоте с моей истинной парой.
Кэсси вздрогнула, а ее глаза неожиданно наполнились слезами.
— Правда?
— Стал бы я лгать тебе?
Она посмотрела на него через плечо.
— Если бы ты хотел уберечь меня от боли…
— Нет, — он стянул джинсы, захватит трусики, с ее ног. — Не о чем-то столь важном, как это, — Оберон крепко обнимал ее, пока Кэсси извивалась, избавляясь от остатков одежды. — Твоя песня стала чатсью меня. В ней нет ничего, что не было бы великолепным. Даже твоя боль усиливает привлекательность, хотя я предпочел бы, чтобы ты вообще никогда ее не испытывала.
— Если бы я не чувствовала ее, то не нашла бы себя. Стала бы похожей на Деметрию, — Кэсси повернулась в его объятиях, обвив руками шею мужчины.
— Однажды ты сказала, что ничто не может по-настоящему изменить мелодию, только наши гармонии, — Оберон начал расстёгивать рубашку, пока Кэсси помогала ему с запонками. — Ты никогда бы не стала как Деметрия. Потому что в тебе нет зла.
Она стянула рубашку с его плеч, когда Оберон приступил к расстегиванию брюк, нетерпеливо стряхивая ткань в рук. Кэсси заскользила руками по его груди. Гладкая кожа была такой теплой и соблазнительной. Его длинные серебристые волосы коснулись сосков.
— Как по мне, то ты здесь самый красивый, — она откинула волосы его с плеч, наслаждаясь тем, как они струятся по ее рукам.
Брюки упали на песок. Оберон отбросил ногой ткань так же, как Кэсси поступила со своими джинсами.
— Давай каждый останется при своем.
Прежде чем Кэсси успела возразить, Оберон завладел ее ртом, целуя с такой нежностью, что у нее подогнулись колени. Мужчина опустил ее на песок, прогоняя все мысли о неудобстве. Эрекция, горячая, твердая и уже влажная на головке, коснулась ее ноги.
— Споешь для меня, моя сирена?
Он лизнул ее сосок, обдавая горячим дыханием влажную вершинку. Кэсси застонала, выгибая спину, чтобы привлечь его ближе. Она хотела, чтобы Оберон пососал твердую горошину, а затем вошел в лоно.
— Вот так, Кэсси, — он втянул ее сосок в рот, как она и хотела, но быстро отстранился. — Спой для меня, — Оберон повторил дразнящие действия со вторым соском, облизывая и нежно дуя на плоть.
Как же хорошо. Но в поддразнивание могли играть двое. Кэсси провела пальцем по его эрекции, прослеживая пульсирующую вену от основания до головки. Мужчина закрыл глаза и отдался ее прикосновению. Обхватив ладонью ствол, девушка стала массировать яйца, вызвав низкий, гортанный стон у своей паре.
— Только если ты споешь для меня.
— Предлагаю дуэт, — Оберон открыл глаза. Его взгляд из-под тяжелых век был соблазнительным. — Идеально.
Оберон прикусил мочку уха Кэсси и начал целовать ее шею. Девушка замурлыкала от удовольствия, наклоняя голову, чтобы предоставить ему лучший доступ. Его руки стали поглаживать ее бока, которые все ярче сияли с каждым касанием.
— Такая красивая, a stór, — он начал что-то шептать на том лирическом языке, которого Кэсси не понимала, осыпая поцелуями ее кожу в перерывах между тихо произносимыми словами, которые звучали почти как молитва.
Девушка запела о его дыхании на своей коже, о руках, скользящих по ее чешуе, о любви, которую она чувствовала. Мелодия была как никогда громкой, сливаясь с его словами и добавляя новые гармонии к общей песне. Оберон любил ее с благоговением, присущим богиням, и она таяла от его прикосновений.
Когда мужчина, наконец, вошел в лоно, это было медленное, плавное скольжение. Он наполнял ее снова и снова, ведя к вершинам. Занятие любовью этой ночью отличалось легкостью, без оглядки на время и место. У них была вечность, чтобы любить друг друга. И Оберон намеревался воспользоваться каждой секундой. Кэсси встречала его медленные, глубокие толчки, поклоняясь ему каждый раз, когда принимала в свое тело.
Она пристально смотрела на мужчину, наблюдая за игрой эмоций на его лице, читая удовольствие, которое он получал, любовь, которую пытался передать. Кэсси запустила руки в его волосы и потянула вниз, целуя с той же сладкой преданностью, как когда они скрепляли свои клятвы.
Оргазм неуклонно приближался. Все ее тело стало покалывать. Кэсси обвила ногами его талию и запела еще громче, выражая всю свою стратсь.
— Ты навсегда в моем сердце. Ты идеальная, любимая, — Оберон вздрогнул. Его дыхание стало прерывистым. — Скоро, Кэсси.
— Скоро, — она откинула голову назад, дрожа от желания кончить.
Он уткнулся лицом в ее шею, осыпая поцелуями. Из Оберона лились клятвы в вечной любви, иногда по-английски, иногда по-гэльски, а иногда на том великолепном языке, который Кэсси теперь твердо решила выучить.
Девушка ахнула, когда пульсирующая потребность превратилась в умопомрачительный экстаз. Оргазм пронесся по ее телу, лишая дара речи. Перед ее глазами потемнело, тело напряглось. Ее кульминация все продолжалась и продолжалась. Долгое, медленное нарастание привело к такому глубокому удовольствию, что Кэсси потерялась в неге.
Но скоро, слишком скоро, все закончилось, заставив девушку с трудом втянуть воздух в измученные легкие. Оберон рухнул на нее сверху, истощенный собственным оргазмом. Его кожа была скользкой от пота. Волосы мужчины окружали их серебристым коконом, скрывая от мира прядями лунного света.
В конце концов он скатился с нее, оставив замерзать. Затем Оберон взял ее руку, поднес к губам и поцеловал тыльную сторону ладони.
— Я люблю вас, миссис Эргитайн.
Кэсси улыбнулась.
— А я вас, мистер Эргитайн.
Они смотрели друг на друга.
— Хочешь поплавать?
Кэсси вскочила с песка так быстро, что Оберон расхохотался. Она бросилась к воде на дрожащих ногах, все еще не оправившись от невероятных занятий любовью, но полная решимости поплавать со своей парой. У них было мало времени, чтобы насладиться медовым месяцем. Долг требовал возвращения в Серый дворец гораздо быстрее, чем ей хотелось бы, но Кэсси была рождена в королевской семье и понимала, что нужды народа часто будут стоять между ними и их удовольствием.
Тем не менее сегодня вечером король был в полном ее распоряжении. Кэсси бросилась в воду, приняв морскую форму, прежде чем пальцы ног Оберона коснулись прибоя.
— Искушаешь меня, моя сирена? — Оберон тоже нырнул, приняв свой серебристый морской облик. Он плавал вокруг, постоянно касаясь ее плавников, как любили делать морские коньки. Неожиданно Оберон обнял девушку и украл у нее поцелуй, на этот раз страстный и полный радости.
— Всегда, мой король, — Кэсси взяла его за руку и поплыла. Счастье от нахождения рядом с любимым вырвалась из ее горла. Девушка пела, увлекая Оберона за собой. Ее песня сирены указывала им путь. Вдалеке она заметила других представителей своего вида, исполняющих тот же танец и поющих песни радости, чтобы поприветствовать короля и королеву. Они охраняли Кэсси и Оберона, пока те играли с рыбками, словно дети.
Когда крошечная серебристая рыбка куснула его за бок, Оберон рассмеялся во все горло, издав звук, полный удивления и радости. Пораженная и ослепленная открывшейся стороной своей пары, Кэсси добавила в их песню новую гармонию, которую не слышали за столетия горя, боли и мучительных потерь. Оберон, с выражением гордости и одобрения на лице, сорвал гармонию с ее губ быстрым прикосновением, наполнив девушку тем же удивлением и радостью, которые испытывал сам всего несколько мгновений назад. Этот чудесный, сдержанный мужчина полностью раскрылся перед ней, ослепив красотой и подарив свою мелодию.
Кэсси мечтала, чтобы эта чудесная радость сопровождала их до конца дней.




Эпилог

— Я бы хотел тебя кое с кем познакомить.
Рэйвен смотрел, как отец натягивает ярко-красный смокинг поверх черной шелковой рубашки. Михаэла настаивала на его присутствии за ужином, а Рэйвен, как всегда, не сумел ей отказать.
Судя по восторгу, который Хоб даже не пытался скрыть, Робин был счастлив визиту сына. Теперь Рэйвен поставил перед собой цель как можно чаще заглядывать в отцовский дом. Казалось, Хоб, несмотря на новообретённую истинную пару, хотел, чтобы Рэйвен был рядом, даже несмотря на его попытки пофлиртовать с Михаэлой.
Ему нравилось проводить время со своим отцом и Михаэлой, но сегодня Робин запланировал для него новое знакомство.
— С кем? — у его отца было самое… необычное чувство стиля из всех, кого он когда-либо встречал.
— С большим Рэдом, — Робин ухмыльнулся. Хоб скорчил такую гримасу, что Рэйвен даже немного испугался.
Но только чуть-чуть.
— Твой знаменитый домашний гремлин? — Рэйвен надел свою черную куртку, игнорируя разочарованный вздох отца. Ворон придерживался свокй привычки к черному облачению, что бесконечно раздражало Робина. Сначала отец не уважил его желания, пробираясь в дом Рэйвена и подменяя всю его черную одежду на яркие цвета. Поэтому Рэйвен решил отомстить. Вот только Михаэла пришла в восторг от нового костюма Робина, утверждая, что в черном он выглядел просто сногсшибательно.
Робин не оценил шутку, ведь Рэйвен убедился, что ни один из черных костюмов не подойдет отцу по размеру. Хоб чуть ли не сошел с ума из-за отсутствия любимой одежды. Зато Робин больше не приставал к Ворону с предложениями об изменении стиля.
Вот так отец вернулся к павлиньим цветам, а Рэйвен ко всему черному. Однако, в качестве уступки Хобу, Рэйвен подумывал о том, чтобы добавить одну кроваво-красную прядь в свои черные волосы.
Отцу точно понравится, а внешность Рэйвена особо не поменяется. К тому же стоило признать, что идея о добавлении немного яркости к собственным полуночным локонам немного нравилась Ворону.
— Обрати внимание, сын, — Робин махнул рукой, показывая Рэйвену дорогу к дому Большого Рэда. — Я редко привожу гостей к Рэду.
— Еще один приемный?
Робин так желал обзавестись семьей, что усыновлял бездомных. Джейден Блэкторн, близнецы Джованни, Снод, Рэд…. Робин приютил всех, подарив дом, о котором они и не мечтали. Несмотря на ворчание и вздохи, отец глубоко любил своих людей. Каждый божий день Рэйвен убеждался, что Хоб совсем не был похож на монстра, каковым его описывала Титания.
— Привет, босс. Что случилось?
Рэйвен удивленно моргнул, увидев пугающее количество компьютеров, втиснутых в тесное пространство.
— Ого. Здесь живет ботаник?
— Кто этот гот, Гудфеллоу?
Рэйвен впился взглядом в мужчину с низким голосом, ухмыляющегося ему со стандартного черного офисного кресла, которое было супер-дешевым. Обычно сидения в подобных креслах провисало до тех пор, пока твоя задница не насаживалась на металлический столб, обтянутый кожей, а потом тебе оставалось лишь гадать, в какой момент ты лишился девственности.
Сам по себе Рэд не представлял собой ничего примечательного. Внешность американца корейского происхождения с вечно растрепанными ветром волосами и смеющимися карими глазами. Парню только исполнилось пятьдесят. Рэд предпочитал одеваться как бродяга, хотя, по словам Робина, был одним из богатейших людей в мире. На нем были очки с толстыми красными стеклами, а над джинсами, знававшие лучшие времена, красовалась футболка с надписью «Я люблю ботанов». Стопы босые, руки беспокойно двигались по клавиатуре, будто Рэд жаждал вернуться к задаче, прерванной появлением незваных гостей.
Робин обнял Рэйвена за плечи.
— Мой сын.
Глаза Рэда за толстыми оправами стали огромными.
— Чувак. Это МакСуини?
Робин нахмурился.
— Гудфеллоу. Его зовут Рэйвен Гудфеллоу.
Ворон еле сдержал усмешку. Как бы сильно он ни любил свою мать, то, что отец настоял, чтобы сын взял его фамилию, согрело гораздо больше, чем что-либо другое.
Гремлин начал смеяться.
— И что тебя так забавляет? — рука Робина на плече Рэйвена напряглась.
Ботаник расхохотался еще громче в ответ на вкрадчивый, угрожающий тона Робина.
— Он… — Рэд давился собственным хохотом.
— Кто? — Рэйвен скрестил руки на груди.
— …Эдвард.
Робин вздохнул, а Большой Рэд стал вытирать слезы с глаз.
— Рэд.
Смех медленно стих. Наконец, по прошествии, казалось, столетия, Рэд потер живот.
— Ох, чувак. Я отлично повеселился.
— Мы здесь не просто для светского визита, Рэд.
— Извини, босс, — мужчина снова ухмыльнулся. — Мне нужно найти Беллу твоего ребенка?
Рэйвен посмотрел на Робина.
— Насколько он тебе нравится?
— К сожалению, очень, — ответная улыбка Робина выражала довольство. — Он один из самых полезных и опасных Клинков.
Опасных? Этот парень? Если бы подобное заявил кто-нибудь другой, то Рэйвен никогда бы не поверил. Но раз это заявил Робин…
Ворон удивленно моргнул, пораженный. На футболке мужчины теперь было написано «Судишь обо мне по размеру, не так ли?» с изображением Йоды. Большой Рэд подмигнул ему.
Интересно. Рэйвен любил хорошие головоломки, а стоявший перед ним мужчина определенно имел тайны.
— Напомни, кто ты такой?
— Человек, имеющий доступ ко всему, друг мой, — Рэд махнул рукой в сторону экранов. — Если тебе нужна информация, то просто позвони мне. С согласования Робина я могу достать все, что угодно.
— Я спрашивал про твое настоящее имя, — Рэйвен сразу понял, что имя «Рэд» не настоящее.
— Ах, — Рэд поморщился. — Лиам Кан Дэ Квон.
— Словно рыцарь-джедай, — вообще-то Рэйвен не планировал делать ему комплимент. В конце концов некоторые джедаи были безгранично глупы.
— Спасибо, — судя по довольной усмешке гремлина, он определенно расценил его слова как комплимент.
— Я разрешаю предоставлять Рэйвену все, что он потребует, — Робин похлопал Рэда по плечу.
Ботан вздрогнул.
— Хм. Видишь ли, мне не нравятся парни и…
Рэйвен поперхнулся.
Ред погрозил ему пальцем.
— Но если бы мой взгляд был устремлен не только на девочек, то я бы полностью перевернул твой мир, мальчишка.
— Значит я, по-твоему, голубенький мальчишка? — Рэйвену начинал нравиться этот парень. Гремлин наверняка сводил Робина с ума. Одни футболки по любому заставляли Хоба рычать от разочарования…
Что? Робин сильно смеялся?
Рэд уставился на Рэйвена с самым притворно невинным выражением лица, которое Ворон когда-либо видел не только в комиксах манга. Даже на его футболке теперь было написано «Невинный свидетель».
— Что ты сделал?
Рэд пожал плечами.
— С чего ты взял, что я что-то делал?
— Дети, ведите себя хорошо, — хотя сам Хоб все никак не мог успокоиться и продолжал хихикать.
— Он первый начал! — одновременно крикнули Рэйвен и Рэд, тыкая друг в друга пальцами.
— Уф, прости, — Рэд поправил очки. — Я даже могу посмотреть, как там Аманда.
Рэйвен сосредоточил все внимание на гремлине.
— Сейчас?
— Хочешь узнать, как она выглядит? — глаза Рэда заблестели. На кроваво-красных линзах пробегал светящийся зеленый текст. По сути, Рэд продолжал следить за данными на экранах, даже когда смотрел на Рэйвена.
— Ага. Покажи, на что ты способен, Лиам, — Рэйвен протиснулся мимо Робина, желая хоть мельком увидеть женщину, чей голос преследовал его во снах.
— Рэд.
Хмурое выражение лица гремлина делало поддразнивание неотразимым.
— Лиам.
Гремлин зарычал.
— Рэд.
Рэйвен зарычал в ответ, стараясь не рассмеяться.
— Лиам.
— Дети! — голос Робина сотряс комнату.
— Прости, — оба мужчины повернулись к экранам, но прежде показали друг другу языки.
О да. Рэйвен точно подружиться с парнем. Он не боялся ни Рэйвена, ни Робина, отдавая столько, сколько получал. Такое поведение заслуживало уважение Рэйвена.
— Вот, — Лиам начал печатать. Его странные глаза были прикованы к экрану, медленно возвращаясь к нормальному состоянию. — Чувак, да она вышка. В семье Гудфеллоу полно счастливых ублюдков.
— Да, мы такие.
Рэйвен едва расслышал ответ отца, так как был слишком занят, разглядывая пышногрудую блондинку на мониторе. Аманда сидела в самолете и спокойно читала книгу. Ее волосы медового оттенка были собраны в свободный хвост, бледно-голубые глаза уверенно скользили по странице.
Лиам захихикал.
— Она читает роман Лорелеи Джеймс.
— Ну и что? — судя по ухмылке на лице Лиама, Рэйвену не понравится ответ.
Гремлин поиграл бровями.
— Ей нравятся горячие ковбои.
Рэйвен и Робин шокировано уставились на Рэда.
— Ладно. Мы все знаем, что я ни черта не разбираюсь в книгах, — Рэйвен посмотрел на свою рубашку, а затем со злостью уставился в глаза гремлина. — Еще раз и я заткну дырку в твоей заднице пробкой.
— Чего?
Рэйвен махнул рукой, превращая бледно-розовую футболку с блестящей надписью «так весело, что я пукаю» обратно в черную рубашку.
Лиам поднял руки.
— Это я.
— И не я, — Робин снова засмеялся.
— Ненавижу вас обоих, — Рэйвен вновь сосредоточился на изображении Аманды. — Куда она направляется?
— В Небраску, — Лиам покачал головой. — Мне кажется, или все горячие цыпочки обитают в соевой стране?
— Данны, — Рэйвен был так взволнован, что едва мог сдерживаться. Должно было произойти нечто важное, что навсегда изменит его жизнь. — Она собиралась навестить Руби.
Робин похлопал Рэйвена по плечу.
— Отлично. Так уж случилось, что у меня есть для тебя небольшая работенка в Омахе.
Ворон ухмыльнулся. Скоро он познакомиться с обладательницей знойного, хрипловатого голоса.
Быстрее бы это произошло…
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